_ 


EERE 


& 


RE: 


RRERK 


a 
& 


DELL’ EDITORE 


‘> 
. 


; 
¥ 
°F 
a 
- 


~ ~ 
4 
2 
ad 
. 
~ 
> 
4 


» ry 

‘ 


° " : - ‘ 


Vu 


ulteriorg in@ugio} Ip yn’ ik siti) natara. la 
"prdsegaire “valle ‘sue forz orze, € “per cul on: 
tudine nell’ puutuali al pagamente, affine di nop essere 
si. sono » lamentati ‘eal: direttore dell’ antologia,, 
del stb gloriiale gon si‘sia fatta menziowe né esane 

critico” di certe operé recentemente: pubblicate ‘Egli dichiora 
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associati nelle ‘provincie, che non ancora pagato 
_ porto del primo. semestre del presente anno,” ‘di farlo senza 


che ‘$1, sempre un. dovere di: anhunziare , di. meitere 


dhe saranno. ‘mandate ; ‘ma ‘nessutio: puod 


pretendere ch’ egli debba_ comprare un libro. per fare agli 


” annumzio biblio- 


seurera mal gh interessi- degli. autori-e. degli. editori , , senza 
pereid mancare a quella giustizia imparziale che il pubblico 


il diritto di pretendere. Ma dovendo muoye spese per 
-acquisto di libri , egli non pud ‘seegliere sé non che 
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r piegto uso. stabilito presso 
gioenalisti- i phi accreditati tn Europa, di mandar loro 
wha copia delle. opere di cui si ‘desidera | 
grafico, e due copie ‘se tale np, argomento. da’ meritare 
 articolo ragionato; a qhesta condizione il direttore mon tra- 
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N. XVUI. Gitano 1822, | 


LETTERATURA 


THE PLEASURES OF HOPE: Piaceri della Speranza:Poema 
di TOMMASO CAMPBELL. Londrs » per Longman e 


1820. 


E questo un poemetto venuto in luce da non gran- 
dissimo tempo in Inghilterra. E al suo autore fu conce-_ 
duto di raccoglier vivente quell’ universale suflragio 

che pochi sogliono ottenere in un breve giro di anni per 
opere ancl.e vaste e cospicue, e di rendersi chiaro con 
C10 in un paese che tanto abbonda d’ ingegni eminenti. 

Ma comeché, senz’altra disamina, un simil: suc- 
cesso parer possa a prima giunta straordinario nondi- 
meno da por mente, esser tale presso che sempre la 
-riuscita di que’ lavori, dove il merito letterario e uaa 
morale non offuscata né da superstizione , né da fanatis- 
mo, si accoppiauo alla santita del fine, e a massime di 
un’ indole’ talmente efficace, da far forza all’ animo 
di que’ medesimi, all’ interesse e ai pregiudizi de’ quali 
per avventura si opponga 

Si puo affermare con verita, essere stati i poeti 
inglesi fra i primi in Eurepa, che , allargaido il campo 
dell’ arte, abbiano saputo in isvariate e bellissime guise — 
maritare il sentimento all’ imaginativa , e ammaestra- 
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menti profondi a cutie discipline . che parver dappri- 
ma soltanto acconce al diletto o tutt’al pia a qualche 
lezione passeggiera e superficiale. E il sig. 

cui sottili e magnanimi pensamenti (se si dee giudicare _ 
dalla tempra della sua poesia ) vanuo congiuntt a una 


rara esquisitezza di cuore, é uno de’ pochi, i quali ab- 


biano coltivato simighianti maniere, senza partecipare 
alle stravaganze della piu parte degli odierni poeti bri- — 


tannici, non esclusi queg!’ istessi di Maggior grido. — 


L’ ardenza‘e fin anche le irregolarita di uno spirito 


mosso da zelo generoso, trovan di rado chi le‘condanni: 


perciocché ordinariamente spontanee , e non condotte 


da verun singolare artifizio. Laddove gli sforzi di? una. 


fantasia violentata alla novita soltanto da particolari | 
vedute dello scrittore , se appena son ‘tollerati allorché . 


‘trascorrono puramente allo strano, riescono poi ribut- 


tanti ove alla stranezza si aggiunga | la fallacia ¢ O Vt im- is 


moralita del concetto. 


Questi Piaceri della non sono un’e-- 


letta serie di quadri , delineati dalla. pid schietta e illu- 


minata filosofia e ‘colorati da un'sentimento ove dolce 
ove é risplendente di belle verita anche 
quando prorompe tutto dall’ entusiasmo. Trattandosi 
una regione si ampia e si varia , sarebbe troppo lo asse-° 
rire, essersi dal sig: Campbell toccata ogni situazion | 
della vita: il che non puo forse aver avuto in pensiero ; 


egli stesso. certo, ch’ egli ha confidate a’ versi 
le pid atte a far colpo : sall’ uman cuore, e insieme'le piu 


nobili e affettuose. Eminentemente patrio nelle massi- | 


me , e appassionaio amico dell’ uomo ne’ voti, ei non 


ristringe il suo ragionamento a sé solo, o ad uo sistema’ 
‘particolare: ma lo estende a ogii essere pensanite . 
bg avvegnaché, una a parte, coloro agli dei 
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quali ha sembianza di sogno e. teins spesso di proponi-. 
mento non sano, tutto quanto non consuona colle idee 
lor proprie o cola general condizione del presente, 


sieno per qualificarlo di delirante in que’ voli, ne’ quali 
eivcerca di raddolcire con imaginate future 


la poco grata sensazione dell’oggi: non manchera tutta-— 


via per V altra chi derivi alcun refrigerio da‘ que’ vaneg- 
giamenti medesimi (ove pure sien wits, se non afte 

al riflettere, che pud ad alcuno esser lecito il dissin Pw 
starli. Perciocché, mentre , per lo destino della natura 
umana, la speranza é forse il men fortunato movimento — 


dell’ animo, é pero quello altresi, che inspira e sostiene | 


la pid parte degli altri: e prendendo qualita dalle varie- 
tendenze e massime deg!’ individui, li guida ad azioni 


generose o ree. Madre della speranza él’ idea del futuro. 
E se |’ affetto contrario sopravviene talvolta a rattem- 


impeto , é raro per altro che riescaa toglierlo 
affatto; Oltre di che, puo darsi bensi alcuno, che di 


nulla paventi: ma qual & mai quegli che quaggia 
non isperi? Senza il dono della speranza, l’anima del- 
Y uomo sarebbe vota.d’ogni vigore ed’ogni scintilla. E 
dessa l'immancabil compagna dell’ infelice: e tanto piu 
cara ed intensa quanto pinalla virti é congiunta. Ella non 


abbandona neppure 1] delinquente precipitato nella mi- 


seria: ma é pero di gran lunga pit durabile e soave, al- 
lorché, fondata sull’ integri ta della coscienzaenoncurante 
di oggetti terreni, si pasce di un avvenir piuremoto, dove 
non é pit né la fortuna, né |!’ uomo che assegna la condi- 
zion della vita. Laonde, per questo lato » puo dirsi a un 
tempo I’ impulso, il nutrimento e la prima. ricompensa 
dell’istessa virth . Sciugurati e insiem disumani coloro 


che si studiano d’ estinguere nel cuor de’ mortali cotesto 


-sommoe forse unico alimento della vita! I! tanto piu 
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disumani, e  sciagurati in quanto che essi i nol potranno, 


-giammai! Chi puo spegnere la speranza, e chi impedire | 


che si riduca ad effetto , singolarmente ov’ ella nasca dal - 
bisogno e si fondi su ! esperienza del vero? E dessa un 
sentimento occulto e velocissimo, il qual s’ accende al- 


le prospettive , che si crea spesso i sé, e mai non po- 
‘sa , finché rfon ottenga la meta. E se talora'la malizia 


di pochi é cosi ben calcolata, da prevaler per un tratto 
agli onesti voti de’ piu , la speranza prende dall’ istessa 
sventura un carattere pid generoso , e si estende a va- 


gheggiar la felicita ne’futuri. Ma pud ella allor rimanere 
dal rallegrarsi da lungi anche della confusione di chi la 


represse? Quell’ istesso giro del tempo, che conduce le 
grandi scoperte nella natura fisica, non trascura neppur 
quelle dell’ intelletto , benche forse pit lente e manco 
sensibili; ed ogni disciplina esser dee conformata alle 
savie vedute dell’ universale. Pud mai esser vero , che 
la speranza del meglio, la quale si estende a tutte le 
circostanze della vita , debba escludersi unicamente per 
quel che concerne la ri delle societa umane? 

Ma senz ‘andar pit in la nelle speculazioni ecco 


‘uno squarcio del poema di cui si tratta. Quanto a‘noi, 


ci limitiamo alla speranza di far con cid cosa a gradita al 
nostri lettori 
In sera estiva , allor che i luceicanti 

Poggi con fulgid’ arco il ciel misura, 
Onde avvien mai, che la pupilla intenta— 
quel monte si volge,che la cima, 
 Rischiarata dal sole, col sublime 

Aere confonde? E ond’ é, che quella rupe : 

Di color vario, pid soave appare 

Del pian che al sovrastante occhio sorride ? 
Ah! la distanza sola una tal vista. 

D’.incanto sparge, ¢ di un azzurro manto 
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Quel’ alpe-copre. Nell’ immenso calle 
Della vita cosi, con prolungato 
_ ~~Piacer lo sguardo dell’ umana mente 
Nelle promesse dilettanze é {iso : 
Cosi da lunge ogni scoverta scena _ 
‘Pid che tutto il passato é a lei gioconda ; 


La via che al lampo della gl 
Quando il primiero stato, in basso volto , 


Ed ogni forma, che a crear dall’ atra 
Oblivion la fantasia gid valse, 
Divinamente bella ivi rilace. 


A penetrar dell’ avvenir nell’ ombre , 


Qual mai possente spirto alla rapita 


‘Pupilla e scorta? Di superna forza 
‘Scienza armata, compartirne un ‘pegno 


Potria d’ anticipata ora di gioja? > 

No: sol per mezzo alle tenébre il fato 
Ella scorge dell’ uom. Pid d’ una spanna 
Suo nebbioso orizzonte non si stende : 

O se alcuna allo sguardo imagin offre > 
Altro non é che semplice natura , 


troppo austera verita dipinta . 
te, ‘Speranza , alma luce parte, 
_ Che a noi Ja pid remota estasi scopre. 
Nella mortal magica via tu sola | 
II piacer crei, che ogni sopito affetto 
‘Desta e ravviva. Da tua man. #égcosse 
‘Le passion sorelle intente io scerno 


Su sbalzare a un tuo cenno, e ratte lali 


Cola drizzar , dove taa voce addita: 


O del diletto pel sentiero, o.lungo 
splende . 


Pianser natura e uom, e dai maligni — 


-Astri sovra la terra ogni sembianza 


Piombd di morte e ogni sventura, e il bbraccio 


- Si snudo I’ omicida, e al fereo carro 
-Aggiogd Marte gl’ infocati draghi, 
__E di quaggit Misericordia e Pace 


In bando poste, d’ invisibil vento 
Sovra le penne rivolaro al cielo, 


. Ogni altra deita solingo e afflitte 
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reo mortal ‘lascio. Speranza 


(Lo attesta il detto dell’ Aonie suore) , 
Iacantatrice dea, tra noi rimase. 


Del Carmelo. cosi mentre: dal giogo 
Pronto a spiccarsi per gli eterei campi 


‘L’ardente carro era d’ Elia , gual. dono 
Sacro al mortal, git quel manto 


Cader lascid pria di levarsi a volo. 


In tuo vago giardin , dolce. Speranza, 


Per ogni uman lavor crescon ghirlande , 
sorger vede ogni disastro incanti. 


Dell’ estiva ombra tua , quando natura 
Langue, lo stanco. pellegrin va in traccia, 


Da’ tuoi conforti vinto . E mentre- attorno 


‘Ronzando la silvestre ape s’ aggira 
: Quai non recan di pace eterei sogni 
virginei spirti! e quai su ala 
Non ischerzano-allor di molle panetta 


Invisibili forme , onde ogni mesto. 


Pensier dispar dalla rugosa fronte ! 


Angiol: di vita! Ai-pid selvaggi liti— 


_-Dell’ ocean tu col tuo vol penetri, 
E del suol ne’ pid squallidi ritiri . 


Mira il prode nocchier, che in mezzo a campi 


ignoto fondo, agli in preda 


nave lascia., mentre infuria-il verno! 


lungi scorre su le atlantic’ onde, 
Ove d’ Andes gli enormi alpestri gioghi , 


. Sotto la stella occidental ; fra orrende 
_ Meteore avvolti, via dai venti tratte, 


Sovra meta della terrestre mole 
Guatan dall’ alto di nemboso trono : 
Or dove appena un: ‘riso apre I’ estate , 
_ Di Behring sa le rocce; o della aie 

Groenlandia alle fredde isole vola. 

A lui, vegghiante della notte a mezz0, 


_ Algente Borea spira, e da deserti, — 


Di nevi eterne fra |’ orror sepolti, . 
Precipita furente, e d’ Onolaska 
Dai liti, fra il mugghiar di. yorticose — 
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Onde, il lungo gli reca urlo de’ lupi. | 
Infra i perigli.al giorno emerse, e al rombo 
De’ turbini cresciute , orridi. 
Tue: maschie forme yanno. 
Scogli, acque e venti allo sdrucito abete 
Contrastano la via. Tuo spirto é€ mesto: 
Lungi albergo tuo. Ma qui Speranza 
Al raggio rinnovar puo della luna 
Le sue vigilie, e con industre canto 
L’ orror temprar di solitario mare. 
 Lievi sue vision, come la fiamma, 
- Onde risplende lo stellato polo, 
Recan del buon piloto alla pensosa — 
Alma ristoro. E gia il nativo colle, 
Di pid beato. ciel sotto |’ influsso, 
Alla mente gli corre, e la romita 
Grotta che a miglior canto un di rispose , 
_E la picciola barca, e il vitreo lago, 
E tugurio, e di flofida ginestra 
Sparsa la valle A. tergo i tempestosi 
Venti: gid lascia, e su le care piagge, 
Donde partio dolente, orme gid stampa. 
Nel volto di un amico, ad ogni passo, 
Avviensi, e alfin tra i desiati amplessi 
Vola @’ Elena sua. Soyra le guance 
Eiji terge a lei dell’ allegrezza il pianto, 
-E fra palpiti al seno gli esultanti_ 
Figli si stringe: mentre il fido cane, 
Lungamente negletto, e dalla nota 
Mano blandito alfin, lui con umano © 
Seuardo saluta, e ovunque erri, dagli occhi 
Del réduce signore intento pende, 
E ne festeggia.col latrar 1’ arrivo. 
Quando il periglio pit da presso elon 
Da te, benigna Dea, del prode amica , 
L’ impavido guerrier sua forza aspetta. 
Omaggio a te fra gli agitati flutti 
Offre tremante if cor. E allor che a fronte 
Duplice ostile esercito su campi 
Venne di strage , il passa arresta, 
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i dilata in tremendi ordini I’ ale . 


Poi quando sovra,un suol, gid sacro a morte , 
Tutto é silenzio, ag! impeti il guerricro, 
Affaticato dalla via, si appresta : | 

E, allo squillar delle improvvise trombe, 


imperterrita fronte alto solleva:: 


Ed in suo cor, con inquieto sguardo , 


@ uma palma, ancor non: colta, esulta,- 


E gia orecchie il rombo de’ 
Tua strepitosa’ musica , el introna . 


Tanto é il poter di tua pietosa destra, 


Che alla terra natal réduce il forte 
Byron guidd (1). Sotto feroci climi, 
Ove del Chili l’orride bufere | 


| -Imperversan sul mar, sotto il flagello 
Di ria fortuna e’l rovinio de’ venti, 
Infra gli scogli ricovrato ei giacque. 


Al biancheggiar d’ ogni alba, infranto e mesto— 
Sorgeva, e ancor de’ poveri abituri | 3 
In cerca gia di solitaria gente, 

Onde la stirpe indomita, si come 

Il turbo appar, che ne devasta i,campi, — 
E chiusa di natura ad ogni affetto, 


Conoscimento ha sol della sua forma. 


Pur da te scorto, o Dea, sua via quel prode 


. Navigator segui. Pallido in volto, | 


Ma divampante in cor: da tenebrosa, 
Melanconia, non da terror, compreso, 
Dense foreste trapassd, la smorta . 
Luna e’! settentrionale astro da 


-Salutando col guardo. Ei delle. jene 


Del deserto al clamor I’ vrecchio porse, — 
O di Sirene si arrestd sul lido: 
Sinché guidato di tua man su eccelse © 


- Rupi, in mondo novel pid dolce clima 


Trovd: un rifugio ed un albergo: pace 


E riposo: un Britanno ed un amico. 
O indivisibil del mortal compagna 


(t) Allude ai travagli, sofferti da Byron, Y Ammijraglio. 
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Speranza! Oh quanto il tuo poter, che fiamma 
E’ @ogni affetto, in gioventd si sente! 
Coll’ ingegno, che a te scorta si aggiunge, 
su quella remota altera cima 
Posar ti veggo, e scoter |’ aurea verga. 
Si, del Ciel figlia (cid i tuoi detti alati 
Spargendo vanno) , a te de’ cdmpi in cerca 
' Gir della fama (immensi ‘campi!) é dato. 
Ministro dell’ onnifica Natura, 
_Splende Neutono in lontananza, il vasto — 
Mondo misura, e numera ogni stella. 
Alto levar yuoi tu ‘ad arcani riti — | 
La ‘mente, con attonita pupilla 
L’ urna affissar? Da magic’ arte scorto yi 
rapido’ vedrai vol della luce, 
E insiem del suono il circolante moto. 
Con Franklin afferrar tu I’ infocatas 
Ala potrai del fulmine: o novella | 
Aggiunger corda alla celeste lira (2). 
Su alati insetti e variopinti fiori, 
Fiso é Linnéo, degli anguillari. all’ ombra.. 
Da’ frondosi ricetti ei con sonoro 
Corno fuor chiama le silvestri ‘torme, 
E sul piano le anncyera. Del Nume 
voce ‘cosi lungo le ombrose 
Piagge dell’ Eden “id corsero a schiere 
Gli erranti bruti, ed i lor nomi udiro. 
Lungi dal mondo, in separato clima, 
2 Di Sapienza i pi sublimi figli 
Trapassan lenti. Alle superne sedi 
- Placido, come del grand’ etra i campi, 
La Socrate il presago occhio solleva. 
Lo ammira Plato, e i luminosi: detti 
Dell’ intrepido mastro a immacolata 
Pagina affida. ,, Della terra al breve 
Diurno spezio ridur pud natura 


(2) Le gette corde della cetra Apollo erano la rappresentazione 
bolica de’ sette pianeti. Si pud dire che Herschel], con discoprir otta- 
vo, abbia aggiunto una corda allo strumento. 
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‘Dell’ nom I’ ‘alma Iddio? ,, 
Sapienza ai passi la rapita 
 Pupilla volgi, o del ciel prole. Lungi 
Non son le sante.\Ascree sorelle. Ascolta ! 
_ Dalle lucide torri, onde la cima 
_ S’ indora della Delfica montagna ; 
Da rivi. che. per entro.a eterna luce 
Limpidi errando vanno, in vaga schiera, 
Di un misto suon di corni, arpe e conchiglie, 
Tatte le Aonie Dive empiono il loco. ; 
Alle Apollinee note le profonde } 
Volte del ciel fann’ eco: e giuso, in grave 
Metro, di Pitia l’ organo risponde.. 
O diletta del ciel! Raggiante serto, 
Della luna al chiaror, sul tuo hel capo 
Cader benigna lascera la Musa: 
Ti porra in infinita estasi il core, 
infiammera di furor santo |’ alma. 
Sotto sua forte guida errar te veg go, 
Ed a ‘notturni vagabondi spirti 
Ne’ campi favellar: chiedere al reo 
Dondé il pié volse: il suo terrestre nome 
A ognuno dimandar, di sangue intriso: 
F, le narrate istorie a tesser pronta 
In vive rime, disvelar tremende | 
Opre infernali all’ atterrito mondo. — 
Quando su molli rosee nubi assisa, 
Vener dall’ urna d’ dr la vespertina 
Rugiada versa, ed il mortal, consunto 
Da un tenero desio, que’ cari istanti. 
A consacrar porta ad amor, e a. lieti 
Solitarj diporti, ella, pik dolce 3 
Fatta e gioconda, fia che un canto inspiri 
Soave come rugiadosa stilla: | 
‘Mentre il sorriso di un leggiadro volto 
In cor tai pene infondera, piu grate 
- Del medesmo piacer: calde, o Speranza, 
Come i sospiri tuoi, le Lesbie note 
Proromperan dal labbro, e i vinti orecchi 
Della Bellezza renderan henigni. 
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O, se a par Orfeo ‘inno pit. | 
Di teneri farai dogliosi suoni 
aere attorno echeggiar? Pianto d’ affanno- 
Chiamerai tu sovra i raggianti lumi? 
_ (Che ad anima, che sente, é del sorriso 
dolce ancor della il pianto) 
Alla natura , dalle angosce vinta , 
_Darai conforto ? Insegnerai tu all’ alme 
Appassionate del dolor 1a gioja? 
Si alla tua lingua angeliche parole — 
Date saranno e forza, onde quaggiuso. 
alte regioni sostener del cielo. 
Gia que’ marmorei cor, superbi, crudi, 
Cui niun disastro, faor che il proprio, aflisse , 
_ Aprirsi, qual d’ Oréb la rupe, al tocco 
Della mano profetica, discerno. 
» Gia con altr’alma a una seconda vita 
L’ ancora informe creatura riede, 
Che, a noi simil, di grave fango: nacque: 
E ottien da tua gran possa un altro core, | 
_ Le cui tenere fibre armoniose , 
_Certe e concordi al par de’ circolanti 
Eteréi. globi, oscillano al disegno 
Invariabil di natura: e l’uomo, | 
Dell’ uom fratello, ne divien }’ amico. 
la luminosa ignea colonna, 
Del cielo al cenno apparsa, allor che, lungo 
Il deserto, Israel faggia Egitto, 
Rischiarando la via per ermi boschi 
(Pianeta, che non mai vedea |’ occaso) , 
Splendea notturna, nel divin tuo corso, 
O Ingegno Cosi Speranza 
Si fa tua stella, e tua sempre é sua Ince. 
Benigna Possa ! eatde acerbe cure 
Turban d’ Imen la santa gioja, e chiusi 
Di poverta nella deserta casa * 
Due generosi amanti, e non dal mondo 
Conjugi deplorati, a fama ignoti, 
Nel cor simili, nel desir, né mali, 
Passano i dj, la il tuo sorriso schiudi, 
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Oo Speranza profetica, e ur affanno 


Sgombra , che alme, di virtu devote, 


Mai panger non dovria. Mentre uno scarso . 


Cibo-tra’ figli, d’ ogni amico privi , 


L’ affettuuso genitor divide , | 
E perché pid hon ha, sospira e geme , | 
Digli, che un di sua. maschia stirpe i torti 
Vendjchera del padre, e di un ricetto — 


 Provvedera le sue giornate estreme 


Benché a lui d’Ibla non distilli il miele, 


ne’ poggi s’imporpori la vite , 


Digli, che quando , dopo placidi anni , 
Fosco a lui si fara degli occhi il lume. , 
E bianco il pelo, una miglior capanna — 
Gli comporra con maa i 
La robusta progenie, e di pit vaghi 
Fiori ornera suo picciol «campo, e dolce 
Invochera dal ciel rorida stilla, = 
D’ uberta madre: alle paterne glebe: 

E siv che‘a lui di volontario core , 


“Festa degli anni suoi, I’ amor sorrida , 


Lunghi nel suo tugaurio i geoiali 
-Diletti rendera l’‘aurea salute. 


‘Mira’ Vegghiante addolorata madre 


Sovra quel letticciuol tacita pende, 


Ove tranquillo un bambinel riposa . 


Con peasose pupille al dolce sonno. 

Dell’ jnnocente ella sorride,e un canto | 

Di gioja melanconica discioglie: 

», Dormi, o del padre imago, o mio bel parto. 
Tu lunghi non avrai giorni di pene , 

Niun de’ singulti che il paterno-core 


Spezzano e il mito. Bello di membra e d’ alma 


Al tuo gagliardo genitor simile , 


Un di sarai: ma, oh, pir di Lui felice ! 


Tua fama, il merto, il filiale amore — 


colle sofferte angosce 
_ Sac mesto petto , e con sorrisi molti 


La solitudin mia. L’ indegno sprezzo ° 
Vioceranno del ‘mondo i tuoi be’ pregi 
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Oh! dimmi tu: Quand’ i io, tolta ai viventi | 
E a te, sotto a. quel salice un eterno 
Ri poso avro, verrai di un dolce pianto 
Ad irrorar sepolcral mia pietra? 
Blandirai tu con memore sospiro 
L’ errante sul tuo capo ombra materna ? — 
O di duol qualche stilla in su la sera 
Piover farai sulla mia gelid’ urna? 
E sconsolato, e colla fronte, china — 
Su la tua mano, all’ ultimo mio vale 
Il pensier porterai? Qualche profondo 
Gemito al sordo mormorar del vento 
- Mescendo, membrerai tu dell’ estinta 
-Povera mare tua amor, le pene? ,, 
‘Pris che quel fanciullin col primo sguardo 
Affissar posca e interpretar I altrui, 
Ella cosi fra sé tenera parla. 
Ma come ad allettar col caro nome 
Di madre lei, che gli dié vita, apprese 
Coll’ angelico labbro, e una pietora, 
Lacrima sparger’ puote, 0 aprir_d’ amore 
Un candido sorriso, o da sua scola 
Con seguace susurro intento pende , 
O balbettando va con giunte palme 
Le preci della sera, e taciturno 
La. dolente canzone assiso ascolta, 
Che all’ orecchio gli sona, oh come allora’ 
“Da improvviso stupor Speranza invasa , 
Con amorose luci ogni sincera | 
‘Lacrima ouerya, ogni sospiro ! Oh come 
Lieta, di un’ innocente anima in vista, 
al suo cor, Ja madre esulta! 
Dov’ é l’ egro mortal, che aspre fatiche 
soffrix nato e solitarie cure, 
Sia delle dolci vision digiuno, 
Che noverar. fan nella mente i giorni 
Di fortuna miglior? Vedi! Natura 
E vita e libertad, lo sconsolato | 
Occhio ayvivan di lui, che in tenebroso 
Carcer si giace: e gid un perduto amico, 
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un ricovrato figliuolin, da presso 
Al’suo fiammante focolar sorride, 
~O alla mensa d’attorno, ed una calda 
Stilla versa di giabbilo, e virtude 
Trionfa in lui de’ ricordati affanni . | 
Non lo biasmar di quella pace, o fredda 
Ragion ‘superba, née le oscure forme | 
Annichilar di un’ increata gioja, 
Che il pigro flutto della vita incalza, 
-E amico sonno tra la notte adduce. 
‘Odi! Col canto innamorata donna 
I venti sgrida, perche tardi il legno 
Del lontano amator mandino a proda. 
Mesta. di mezzo al verno ella sul lido 
‘La cruda onda attendea, che a lei I’ ignuda 
Salma recar dovea dell’ infelice. 
E gia ‘scopria sue scolorate forme, - 
E le man fredde ne stringea con gridi, 

. Ed affissava le smarrite luci. | 
Vedova sventurata! Invan di pianto 
La riva ella bagnd, finché lo stanco 
‘Cérebro infra 1 tormenti ogni vestigio 
Di memoria perdé. Suo spasmo allora 

Misericordia intenta , 
Imaginaria pace a lei concesse, 

Che attinger altri non potria dal vero. 
Allegra gid sua fantasia le fibre 

Le riscalda del cor: e tu, Speranza, 
Anco i pit fieri, tenebrosi sognui, 

Senza disegno alcun, grati a Jei rendi. 
Spesso, quando la lang a mezzo il corso. 
Giunse , e il marino solitario augello 
Pid rauco-stride, accumulati rami, 

_ A salutar la sospirata nave, 

Ch’ ella pid mai non rivedra, sul ciglio 

Di un’ erta rupe accende, sempre aspetta. 
Indagiar tanto adunque (ella in cor grida: 

_E a gran fatica il labbro frena) un caldo | 
-Amator pud dell’ ocean su I’ onde? 

Mira quel miserel, che, sempre errante, — 
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Fausto. al mai non ébbe, 
le altrui pene , benché mezzo iafinto, 
Soyente ‘placa. Vagabondo i colpi 
D’.aspro destin soffri:.ma come il passo— 
Ritratto egli ebbe dall’ error, favilla’ 
Non trovo di pietade in. petto umano. 
DD’ amici privo, con dimesso volto 
Al barbaro opulento in van si appressa , 
- Che disdegnoso lo sogguarda , @ passa. 
In perpetuo bisogno a viver tratto,: 
Dagli uomini spregiato, e senza asilo, 
Se avvien che del villaggio ei lungo il calle 
spinalbo olezzante, erri solingo, 
O dove attorno a umil capanna un campo” 
Lussureggia di florido legume , 
O un praticello in bel pendio si stende, 
Alla rustica porta il-debil capo — 
-Appoggia: e in queste brame il cor solleva: 
y,Oh! se lieto foss’ io d’ eguale albergo, 
salute -porgesse al. corpo infermo— 
Agreste rezzo, mentre I’ aura spira, 
FE, un ricovero allor che il nembo rugge, 
Dispensar non vorrei povero. dono 
Agl infelici, al par di me dolenti,,.. 
Temprar puo i guai di derelitto core” 
Quel desio genercso: ed oltre assai . 
Porta del meschinel Speranza i voti. | 
Quando, o Speranza, del destin gli oltraggi 
__E. le sventure de’ mortali io piango, | 
Di un beato-avvenir gl’ immensi campi 
Mostran lieti al. mio spirto i tuoi presagi. 
| ‘Jo di natura, che giammai non posa, 
Contemplo allor le rapidissim’ opre, 
Ed il futaro nel passato intendo. 
“Vieni, deh vieni, o splendido Progresso, _ 
In sul carro del Tempo, e. il vasto mondo 
Reggi da clima a clima. Ogni deserto, 
Squallido lito cercheranno I’ arti, 
Ancelle tue, trascorreranno ogni onda, 
Ed apriran soyra ogni spiaggia 1 solchi. 
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Famelica si aggira, e orrendo intuona 
Carme di guerra ‘il formidabil Indo, 
 E-umane Furie ad eseguir converse 
Notturne opre, di tiepide cervella 
-Stillante impugnan micidial coltello, 
La errando andran su pascoli di timo — 
a  Armenti varj, e al nascer dell’ estiva 
| _ Alba i pastori intrecceran carole. 
_Stupefatto le splendide magioni 
Contemplera dell’ uom ogni vagante 
—Genio del piano, e de’ selvosi monti 
_ Lungo le cime rompera con alto — 
_ Suon la campana del villaggio attorno 
‘Tl silenzio de’ campi. Entro le cupe 
Foreste della Libia, insanguinate 
Da infami riti, onde si oscura .il sole, 
Le scellerate man dell’ omicida 
Frenera Veritade, e in faga il crudo 
Obi ne andra. Gia il vel si squarcia: e dove 
aspra Scizia per le fredde 
Errando vanno barbare masnade,. 
Misericordia‘e Verita, congiunte 
A. Libertade, troveran ricetto. 
‘Dai liti di Guinea sino alle orrende 
Miniere di Siberia, ovunque geime 
_L’ avvilita ‘natura, sangué gronda 
(Immensa tenebria! la viva luce 
-Penetrera del vero, e il daro metro 
Annientera di disperata vita. 
_ Ascolta! I ferrei ponderosi ceppi 
Lo schiavo gitta, e gia le forme prende,: 
Che a lui concesse Iddio. Fero gli ayvampa 
E vivo il foco del valor negli occhi, 
E pit soyrana qualitade assume 
D’ uomo allor che as libero diventa . 
‘MICHELE LEONI. 
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In Capmo. Porma P. Bacnou | 


Dell’ uso della Mitologia ne’ poemi moderni 


Ma volentieri ci diamo acredere che il genio dell’uo- 
mo ricevayun irresistibile impulso verso uno scopo de- 


_terminato, secondo la diversa natura. dell’ aria o della 


terra nativa; pure nell’ esaminare lo stato e i progressi 
delle scienze e delle lettere ne’ vari-paesi inciviliti della 
Europa , ci é forza il riconoscere che alcuni di questi 
hanno mantenuta sugli altri una costante superiorita in 
qualche ramo di quelle, e fanno apparir vera I’ idea e- 


sposta dall’ autore del Gadmo che ogni musaabbiaim- 


preso a favorire in — modo una delle culte na- 
ziomi Europee. | 

Senza pertanto esaminare i diritti che avere 
alcuna di queste e pit: a ogni altra I’ Italia al patrocinio 
di piu d’una musa , certo si é¢ che Calliope ha stabilite 


_ in questo paese il suo regno, e se alcuno senza neppure 


penetrare col guardo al di 1a delle tenebre del medio 
evo per ricercare le opere de’ Latini,si faccia a conside- 
rare il numero de’ poemi che in ogni secolo dopo il ri- 
sorgimente delle lettere, e in ogni parte d’ Italia sono 
stati composti, dovra purdirecoLN. A. 
_ Quel dolce ciel, chi larespira tiene 
Ardor epico canto entra le vene. 
(CANTO 1X, OTT. 16). 
Ein questo ancora ha I’ Italia intuonato 
suo ) Carmen seculare alla Divinita de’ suoi canti, ed ha 
presentata alla medesima non dispregevole offerta con- 
sacrando sulla sua ara le cetre del Bagnoli, del Ricci, e 


dell’ Arici; pure se dobbiamo liberamente svelare I’ ani 
T. VI. Giugno 27 
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‘mo nostro, fon sappiamo quanto sia per accrescersi con 


le opere di. quelli la gloria della letteratura Italiana, e 


-dubitiamo se in luego di queste novelle Epopee, non 


averebbe la musa udito piuttosto ripetersi qualche canto 


del Tasso e dell’ Ariosto, come tar solevasi di — di 


Omero alle solenni: festivita di Minerva. 


Gia lungo tempo prima della pubblicazione del Ca-. 
_dmo ne ragionava per I’Italia la fama; vari squatci sparsi 


fra i letterati avevano fatto giudicare che quel poema 
doveva abbondare di bellezze, e I’ impaziente aspettati- 


va del pubblico di vederlo appatire alla luce, era stata — 
~delusa pid volte, e pid si era accresciuta da una tale de- 


lusione. Finalmente comparve it Cadmo, ma per quanto 


possiam giudicare, ne sembra che non appieno corri- 
spondesse alle concepite speranze; e considerando come | 
cid avvenisse, abbiamo creduto ritrovarne varie cagioni, 
delle quali si yogliono da noi ripetere le piu principali a 


dalla scelta dell’ argomento, dalla disposizione del piano, 
e dallo ‘stile di questo poema, alle quali cause che si 
fanno per se medesime manifeste alla generalita dei let- 


tori, aggiungeremo che per cid che riguarda i letterati, 


deve togliere non poco pregio all’ opera l’imitazione in 


vari luoghi troppo servile e poco giudiziosa di altri 8 


ti, e principalmente dell’ Epico-mantovano. Mi 
Non pero intendiamo in questo luogo di ragionare 


diciascuno di questi difetti, perché i nostri limiti non 


Jo comportano, ma mentre siamo pronti ave |’ occasione 
il richieda di mostrare all’Autore e al pubblico che non 
li abbiamoaccennati senza giusta cagione, vogliamo in 


questa luogo discorrere’ solamente del primo, come di 
_ quello che ci porger§ occasione nel nostro discorso di 
far parola di alcuni panti, on non poco interessano la 
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Se riprendiano la scelta dell’ argomento nostro. 
desiderio che s'intenda che non lo condanniamo per se 
medesimo, ma perché ci sembra poco adattato alle for- 
me dell’ Epopea . Se il soggetto principale fosse stato 
lo stabilimento della cultura in Europa, grande sareb-_ 


_ be stato ¢ magnilico, come quello che in se abbracciando 


un.quadro dell’ origine.e dei progressi dello scibile uma-_ 
no, e diremo pure della storia dell’ uomo dallo stato di: 


natura al. pia alto grado di civilta, doveva come: il Ba- 


gnoli l’ osserva. interessare tutta. la culta Europa ; ma 
questi quadri non formano propriamente [’ argomente 
del Gadmo, che é costituito dalla presa di Tebe; essi 
non vi sono introdotti che: episodicamente ,& mentre 
avrebbero potuto. porgere ampia materia a nobilissimo | 
poema didascalico, perdono molto del loro lustro, non 


aernente che all’ adornamento d’ un poema eroico. 


Sarebbe facile il far sentire quanto sla per se stessa 
da unione di due. generi di poema del tutto 
distinti, e qnante cattive conseguenze ne siano derivate 
in questo del Bagnoli ; ma non vogliamo far di questo 
esame il soggetto del nostra discorso, perché pia cadreb- 
be. in acconcio il farlo, qualora dell’ ordine del poema 
ci occorresse. di. favellare. Intendiamo qui di riprendere 
il Bagnoli, per avere scelto un soggetto antico, in cui gli 
convene necessariamente far uso per macchina del 


| (1) e pes non ayere poi saputo 


(a) Disinina nevessoniamente la 


esser quasj indispensabile in un, poema epico, come lo 


e hanno osservato sommi maestri e fra gli altri il 


notti, il poeta 
non solamente rappresenta le azioni degli uomini, come frutto, del 


loro proprio:consiglio come fanno gl’istorici, na sibbene come mossi_ 


da quell! influenza che gli Esseri superiori. esercitano negli av- 


venimenti del mondo. Né a coloro che abbracciano contraria— 
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/ servirsi di questa macchina come si conveniva alla di- 


gnita del poeriia; e pi’ condanniamo I’ argomento come 


tratto da un’ epoca troppo remota e ingombra di favo- 
le. Esso-ci trasporta in un mondo che | noh ravvisiamo 
per quello che adesso abitiamo,.ci presenta degli esseri— 


che non possiam darci a credere fossero nostri maggiori, 
e ci pone come un viaggiatore fra le rovine dell’ egizia 


-Tebe, in mezzo a degli oggetti giganteschi , che ci em-_ 
piono di meraviglia, ma non molto c’ interessano, e 


colpiscono il nostro spirito senza muover gli affetti del- 
l’animo nostro. Forse simili idee si affacciarono alla 


mente del N. A. e volle per cid giustificare la scelta 


d’ un argomento : si antico, dicendo che « per continua 


serie si congiunge alle cose nostre e che l’antichita d’ o- 
_ rigine non lo distacca da noi pit di quello del Paradiso 


perduto. » Ma noi siamo di contraria sentenza ; impe- 


rocche quantunque argomento del poema di Milton 


appartenga aun’ epoca molto pit remota di quella in 


cui visse Cadmo, é per altro molto pit strettamente a 


noi congiunto. Non troviamo in quello una natura sel- 
vaggia, ma bensi un terrestre paradiso, non uomini fe- 


roci o mostruosi, ma due esseri ne’ quali ammiriamo il | 
capo d’ opera della Creazione , eda’ quali ci é grato il 


pensare, esser noi pure diticesi' non agiscono in quello 
assurde divinita che alla ragjone ripugnano, ma Vi agi- 
sce un Dio che. opera tuttora ‘fra noi; e se gli Angeli 
delle tenebre che vi riscontriamo sono esseri in parte 
creati o almeno esagerati dalla imaginazione poetica , 


‘non pertanto cessano di far si che ci sentiamo assaliti_ 
da un certo fremito religioso nel vederli introdotti in 


sentenza, peo recar molto | appoggio. esempio di ‘Lucano, per- 


che P argomehto della Farsalia era troppo vicino ai tempi del 
pasts, da lasciargli libero cainpo a far uso del iosincioaiil 
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azione. A queste considerazioni si aggiunge che |’ ani- 
mo nostro nutrito gia dall’ infanzia nelia dottrina delle 
sacre storie , sente con maggior forza il vincolo che le 
congiunge a noi; e dall’ abitudine di contemplarle ci 
vengong a sembrar pit vicine trovandone chiara e non 
interrotta la serie ; mentre nelle antichita profane in- 


contrandosi ad ogni passo tenebre e assurdita, |’ oscuri-— 


ta de tempi guida alla incertezza delle epoche, e siamo 


-indotti a rappresentarci il mondo favoloso, come tanto 


da noi remoto per lunghezza di temp, quanto loe per 


diversita di natura . 


-Temiamo che in questi tempi ove il sistema ro- 
mantico occupa tanto i critici, possa taluno accusar noi 
pure di romanticismo per questi nostri pensamenti , e 


cid principalmente temiamo per parte di coloro, i quali 
stabiliscono una differenza essenziale fra il genere clas- 


sico o il romantico, in cid che il primo commenda !’uso 
del meraviglioso mitologico, ed il secondo quello del me- 


_ raviglioso fondato su idommi della nostra Fede, misti 


alle idee superstiziose di secoli non molto lontani dal 
nostro. Quantunque questa distinzione sia da noi stima- 
ta erronea, come quella che si appoggia sopra una mal | 
intesa imitazione degli antichi, pure siccome l’ autorita 
del Bagnoli indirettamente tendere a convali- 
darla, ci crediamo in dovere-di dire alcune parole sopra 
un soggetto, che é intimamente congiunto a a quello’ del 
nostro discorso. 

Noi non siamo per modo alcuno amanti dello stile 
romantico, egli scritti de’ due fratelli Shlegel (che pure 


-ammiriamo per l’erudizione somma, e per le idee nuove 


e luminose che vi si trovano sparse) non ci hanno mal 
fatto nascere desiderio, che la letteratura italiana si ar- 
ricchisse di altre opere che di quelle create dal genio dei 
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‘nostri scrittori, rinvigorito da quello degli aurei classici_ 
‘deli’ antichita; ma-nondimeno rispettiarn opere degli 
Ingegni straordinar} qualunque ne’sia il nome e la fut 
‘ma, né possiamo persuaderci che il sistema romiantico 
possa interessare la sola plebaglia , che sola presta’ fede 
alle superstizioni ch’ esso propone come niezzi di mac- — 


chine; e non trovianio nei grandi. artisti moderni 


pi tali da abbattere la nostra opinione, o da prestare ap- 
‘poggio a coloro, che sono di contraria sentenza. 


Gia niolto prima che la divisione d’ ogm letkévate- 


ra in classica e romantica fosse introdotta da’ moderni 
-critici tedeschi, molti dotti avevano condannato |’ uso 
delle forme mitologiche nella nostra poesia ; e il Tasso 


nei suoi discorsi dell”arte poetica'aveva chiarameéiile 


mostrato quanto male si adattassero a poema moder- 


no. E non sono al certo dovute a queste le bellezze del 
poema di Milton, e quelle ancor pit sublimi del Messia 


di Klopstok, enon é desso che eccita ammirazioue ed en- 


tusidsmo ne’ canti de’ mederni bardi dell’ Inghilterra 


Che se questi sono romantici, e cosi pur sono, chi dira_ 


che i Genj che li'crearono, scrivessero per angolo 


oscuro della plebaglia? e oki dira che per questo ango- 
‘Jo oscuro scrivessero e l’Alighieri, e !’Ariosto, e i} ‘Tasso 


che pur non fecero uso per macchina di esseri mitologi- 


ci? Né s’ incontrano le divinita de’ gentili nella Barie 


de, e la Lusiade deve ad essi i suoi. “difetti e non i suoi 
pregi; sono quasi dimenticati i i poemi del Boccaccio ¢ 


del Petrarca, e il Sanazaro per aver introdotte nel suo 


poema antiche divinita, e il Trissino per averne troppo 


~~ Gmitata la natura ne vengono con buona pace del Gra- 


vina (d’ altronde critico sagacissimo) biasimati a ragio- 
ne. Entrano queste forse (per tacer di molti altri poeini) 


nella cantica Basvilliana, o nei poemi del Ricei, e del- 
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Arici . Questa sara forse una enumerazione molte 
imperfetta de’ grandi artisti moderni; e invero ci resta 
da nominare il Bagnoli, ma ci facciamo lecito di dubi- 
tare se l’ esempio di lui sia per aver tanta forza da in- 
coraggiare altri pueti a seguirlo. Certo si é che se una 
de’ grandi oggetti della poesia, é quello d’ interessare e. 

di muovere gli affetti , saranno questi massimamente . 
eccitati da quelli oggetti che pit si conformano ai no- 
stri principj, aé nostri costumi, e diremo igi ai nostri 
pregiudizj medesimi. _ 

Che taluno chiedesse perch tanto c’ | 
i poemi d’Omero e di Virgilio ,i quali pure ci. traspor-_ 
tano in un mondo diverso dal nostro , e fanno uso del 
meraviglioso mitologico, risponderemo che oltre che gli . 
argomenti dell’ Iliade e dell’ Eneide sono meno antichi 
e meno favolosi, oltre che il maraviglioso vi ¢ usato con 
maggior proprieta che nel Cadmo, quello che tende a 
- interessarci in que’ poemi é che tutto vi si trova uni- 
_ forme; tutto vi ha l impronta dell’ antichita non esclu- 
sa la lingua; cosiché |’ illusione della mente che dalla 
maestria del poeta vien trasportata ne’ secoli antichi, 
non é mai interrotta, e molto meno distrutta; il che 
non avvieue al Sede ove siamo ad ogni momento 
-rammentati dal poeta ch’ egli non é altro che un dipin- — 
tore moderno di cose antiche, e che siamo da lui chia- — 
mati soltanto ad essere spettatori de’ suoi quadri, e non 
a prender parte alle azioni che vi si rappresentano. — 

_ E di qui potra ognuno facilmente comprendere 
che se ci mostriamo poco fayorevoli all’ uso della mi- 
tologia ne’ poemi moderni, non é gia che vogliamo per 
questo chiudere assolutamente al genio: il vasto campo 
dell’ antichita . Anzi se taluno che si senta acceso d’ 
pico ardore, non abbia peré forza bastante da sollevarsi— 
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pe 
ali della a quella sublimith riches 
desi per trattare un argomento, in cui: faccia d’uopo 
introdurre degli esseri velati in parte dai misteri della 


Fede, scelga pure antichi argomenti; ma li tratti an- di 
cora come si conviene appunto alla loro antichita , ed al 
a conseguire questo scopu essenziale ripetiamo non do- p 
ver essere |’ argomento tanto da noi disgiunto da p 
sentare degli esseri, che facilmente non occorrono al no- n 
stro spirito. Se il poeta vuol trasportarci: ne’ tempi 
tichi , sia egli primo a recarvisi, dimentichi i propry § 85 


costumi, e quelli della nazione cui appartiene; s’investa 
delle idee de’ gentili, sottometta gli uominialle loro Di- - 
--vinita; stendaun velo sull’ aspetto della moderna na- 
tura, e solo abbia innanzi |’ antica; ma non si attenti-mai 
a descrivere cid di che non pud formarsi egli stesso-idee. 
chiare, né speri-che la sua descrizione sia per aver mag~ 
gior forza sopra lo spirito degli ascoltatori,di quellache | 
_non ne abbia avuto sul suo la propria imaginazione; per- 
cid avremmo voluto che il Bagnoli non avesse introdotti 
a combattere. fra gli uomini Centauri e Silvani,o se pure. 
voleva in questo mostrarsi meno filosofo di Lucrezio, il. . 
quale aveva detto 
neque Centauri fuerunt, neque in ullo 
_ Esse queat duplici natura ec. 
doveva almeno conservar loro quelle qualita che soglio- 
no comunemente ad. essi ‘accoppiarsi ; bisognava non 
mai perdere di vista che eran la progenie di aie 
Ma i Bagnoli all’ incoutro forma un episodio delle loro: 
amorose tenerezze, come se fossero ninfe e pastori, il — 
ripugna al costume. Imperocché ci, riesce difficile il - 
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‘Supporre in quei mostri tanta di dolci affetti 


| quale s incontra in animi gentili, 


_E in quanto agli Dei, chi neghera doversi dal poeta 
di cose antiche dare a quelli la natura stessa che loro 
attribuivasi dai pagani, e assegnare ai medesimi non 
poca parte negli avvenimenti degli uomini, e questa in 


| proporzione appunto della grandezza di quelli? E chi 


mai riconoscendo questa verita, non sara al tempo stesso 


costretto di confessare che contro essa ha il 


Bagnoli? 

-Trasportiamoci nell Beosia ; si Tebe as- 
ivi il campo di Cadmo; non Jontano |’ Olim- 
po sede degli Dei. Dall’ esito della guerra dipende il 


_ trionfo della civilla sopra la barbarie, o di questa su 


quella. Ora quali Divinita prendono parte a contesa si 
grande? Qual Dio combatte per i Tebani, e quali per 


~Cadmo ? Giove che si é poco fa: imparentato con questi 


dovrebbe essergli favorevole; ma cosa é mai il Giove del 
Bagnoli? E un essere inattivo che nonha neppurein mano 


le folgori, mentre Orione ne fa uso liberamente per afflig- 
_gere gli amici di Cadmo. E chi credera mai che il Giove 


fulminatore d’ Omero non osasse ai tempi di Cadmo 
saettare egli un Sisifo, ma mandasse la folgore per mezzo 
d’ un aquila a Calliope perché questa poi la lanciasse ? 


Nettuno lascia turbare il suo r¢gno; ma che potrebbe egli \ 


fare se non ha nemmeno il tfidente , trovandosi questo 


pure fra le mani d’ Orione/ quale ammiratore degli 


antichi non sentira sdegn¢ nel vedere cosi disarmati i_ 
due numi pid possenti d/ quel selvaggio mostro? Ben 


pid-di lui valeva quella Jea che aveva suscitati i venti 


contro le navi di Enea; ; #ppure tacquero questi e si ri- 
compose il mare al conparire di Nettuno, e non pote 


Giunone opporsi a un panto on ma questi lascia qui 
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ad Anfione la cura di rasserenare le tempeste . Febo 
nov ha altro ufizio che di mostrarsi in cielo sul suo bel 
-cocchio; Marte pare che non fosse a quel tempi Dio 
della guerra; ea Minerva ea Venere non si allude, se, 
ben ci ricorda, che per fare delle similitudini poetiche. 
‘Si dira che le Muse fanno I’ ufizio di divinita superiori, 


e vediamo in fatti Calliope stendere uno scudo celeste 


sopra di Cadmo; Urania animare Anfione a calmare.le 
ie ed Erato annullare le arti di Nefelio; la Musa 


ell’ Epopea ¢ éancora ferita da Sisifo come Marte e Ve-. 
nere lo furono poi da Diomede, ma ottiene da Giove — 
pit pronta riparazione del sacrilegio che non |’ ottennero— 
quelle due Divinita. E tutto il coro delle Muse si mostra — 
in una visione'a Cadmo , puguando per essoe mettendo 


in fugai mostri che difendevano Tebe. Ma ben altri 
Numi erano quelli che presero parte alla guerra di Troja, 


e ben altra visione fu quella che ebbe Enea , quando si | 


ravvolgeva tra le fiamme che la consumavano. Qui pot 
le’ Muse fanno di tutto, e le vergini d’Elicona sono an- 
che pronube: alle nozze_di Cadmo e d’ Ermione; alle 
quali compariscouo tutte le Divinita del cielo come le — 
i moderni cortografi | 
tutti vari posti 
Sopra le rosee nuvole ciascuno, 
Siccome in disposti. 
(canr. xx. 153) 

Pare il Bagnoli attiibuirsi a lode di-avere 
disposta la sua macchina (2 e-di avere meglid d’ he 


(2) ,, Sono le Muse, dice il N\A., figlie di Giove, ond’ CBSO 
_ pure entra nella macchina fino all\ prima causa, non, ignorata 
dai Pagani sotto nome di Fato oO miglior Natura, ec. » Con- 


fessiamo ingenuamente che questo ole ci sono sempre rhusci- 


te 
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altro poeta’ saputo porre in azione e quelli esseri aego- 


riciche compongono il suo Antiparnasso. Ma-senza di- 


scutere dei meriti del N. A. daremo invece del nostro il 
parere d’ ano de’ pid dotti eritici moderni (3) quale 


cosi si esprime : 


«Quanto ai personagei come la la 


Discordia |’ Amore e simili, pud affermarsi con sicurez- _ 
za che formano la peggior macchina di tutte quante. 


Nelle descrizioni si possono qualche volta permettere, e 
servono di abbellimento, ma non si dee permetter mai 


ehe abbiano veruna parte all’ azione del poema: Impe- 


rocché essendo meri nomi d’ idee astratte , a cui niuna 
immaginazione puo attribuire un’ esistenza personale , 
se mescolati si veggono fra gli umani attori , ne nasce 
un’ jntollerabile confusione di ombre e realita , e tutta 


— la consistenza dell’ azione @ affatto distrutta. « 


E un altro dubbio proporremo al poeta : Se tutto °. 


— lo scioglimento del nodo del poema sta nell’ arbitrio di 


Divinita secondarie , non dovra inferirsi che V’ impresa 


| \ diCadmo nen era da tanto che si meritasse |’ attenzione — 


gli Dei dell’Olimpo? Non possiamo diversamente sen- 
e, e stimiamo esser questo non lieve difetto nella 
sizione del poema. hs 

Ma giacché abbiamo parlato degli esseri soprana- 
turali del Cielo e della Terra , non possiamo impedirci 

osservare qual compendio del}’ Inferno 
Virgilio ci offra il Bagnoli . E vogliamo soltanto con-— 


‘Siderare questa imitazione sotto un punto di vista filo- 


sofico e non letterario. E’-stato osservato quanto appa- 
risca' la differenza delle idee religiose e filosofiche dei 


(3) Blair. Lezioni ‘trad. dal Soave. 


. 
> 
J 
| 
x 
5 


- meritata il Bagnoli nella sua descrizione. Ne ci sioppon-_ 
ga che Anfione avendo vissuto prima d’Omero non po- 
teva avere delle nozioni pit esatte intorno all’ Inferno — 
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tempi d’Omero e di quelli di Virgilio, dalla diversa 
pittura che.ci offrono del soggiorno delle anime dopo la 
‘morte , ed ha riscosso lode F aatore del Telemaco per — 
avercene presentato un nuoyo quadro meglio disposto e 


abbellito secondo i dettami di una pit pura morale , e 
di una pid sublime Filosofia ; ma questa lode non s1é 


di quello che ne avessero Omero e Virgilio; Amperocché. 


se il Bagnoli voleva adattarsi alle idee di quei tempi, — 


doveva imitare il primo e non il secondo, ma egli non 


volle farlo, perche cid si sarebbe male accordato col ri- 


mangénte della Filosofia sparsa nel suo poema. E vy’ é pu- 
re avi’ altra considerazione di non lieve momento , cioé 


che Anfiune era un cantore divino ammaestrato da Ura- 
nia , onde poteva da questa aver apprese molte pil cose 


che non seppero mai Omero e Virgilio. In quanto a noi 
non avendo ritrovato fino al canto XVII alcun cenno 
_del Tartaro o degli Elisi, e pieni I’ animo delle bellezze 


~ della sede delle Muse, e dea orrori dell’Antiparnasso, ci 


era caduto! in mente che il Bagnoli intendesse di far della 


prima il soggiorno degli eletti, e del secondo quello dei. 


dannati; e forse che non sarebbe stato questo un cattivo 
pensamento. Ed invero leggendo Virgilio ci é pit volte 


— occorso all’animo non essere stata felice idea quella di 


far passare le anime dei buoni per quell’ mite ph mede- 
simo per il quale passavanoi malvagi, fra le tenebre e 


il fumo, frammezzo a mostri e ad altre disgustose perso- 


nificazioni, e-tragittando sopra una barca medesima; e 
pid ci avrebbe Piaciuto che per veruna parte della via 


dolorosa non si accompagnassero con gh giusti; 


il 


ea 
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ma a che sia dalla tombe divergesse la via del premio da 
quella delle pene. E questo scopo avrebbe potuto facil- 
“mente conseguirsi in questo poema.(4) 
Molto ancora ci resterebbe da dire su questo sogget- 
to; ma poiché stimiamo aver bastantemente mostrato 
ce il Bagnoli non ha fatto della macchina quell’ uso che 
all’ argomento si conveniva, gia si é per noi sodisfatto _ 
al‘nostro proponimento, e il voler prolungare con cita-_ 
zioni questo discorso sarebbe opera altrettanto odiosa 
per se medesima, quanto tediosa ai lettori, e repugnante 
all’ animo nostro; imperocché potrebbe sembrare esser 
noi mossi da spirito ostile, mentre per I’ opposto sti- 
miamo moltissimo |’ autore del Cadmo, ed ammiriamo 
il suo genio, e gli pergiamo Je dovute lodi per le molte 
bellezze che ha sparse nel suo poema. 
Ma se l’analisi di queste ha somministrati non po- 
chi articoli a questo giornale, non potra certamente do- 
(4) Avevamo almeno osservato con piacere nel Conto XVII. 
che il Bagnoli non era caduto nell’ errore di giudizio in che cad- 
de Virgilio il quale fa che Flegia predichi ai morti - 
| Discite justitiam moniti, et non ternnere Divos 
sentenza che meglio si Ser, da Anfione ai viventi: 
apprendete 
Giustizia oO gent € a non sprezzar gli Dei 
| (SVU. 12) 
Ma ci era uscito di mente che Flegis viveva ancora, e nel can- 
to seguente udiamo ch’ eal venne fulminato @: precipitate nel 
Tartaro 
Onde or tra ombre del Averno 
Alto con voce: dolorosa e grama, 
Ad esser giusti e a non vi prender scherno 
D’ un Dio da me imparate indarno esclama 
ye etato chi ha difeso Virgilio con dire che hon era I’ Infer- 


no, ma ana celebrazione di misteri ch’ egli dgacriveva. Potra 
il Bagnoli valersi di simile scusa?— 
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lersi il Bagnoli di trovarne uno ancora di onesta critica, ff ir 
- né disgradevole al pubblico speriamo che riesca |’ opera a 
nostra, perché se si consideri che il Cadmo-é il primo P 
gran poemaepico che dopo il risorgimente delle lettere § 
| tratti d’ un argomento puramente mitologico, ben me- d 
ritava che da noi si togliesse occasione di discorrere 
- ‘pra um genere di poema in certo modo nuovo per la ‘ 
SCIENZE MORALI E POLITICHE. 

Discorso del Marre-Brun alla Societa’ DI 


GEOGRAFIA IN PARIGI sui mezzi di promuovere 
metodo gli stud] geografici 


A nessuno nostri ignota Vesistenza, si 
quantuuque recentissima , della Societa di Geografia in S 


Parigi (1). Suo scopo é I’ incoraggimento e la direzione n 
di quegli studj, che si riferiscono alla scienza, da cui e 
ella s’ intitola. Gli uomini piu dotti di tutta ‘i Francia — d 
in tal genere di studj vi sono-ascritti; quelli del resto d 
d’ Europa anzi del mondo saranno fra poco suoi cerri- d 


spondenti. La riunione dei loro lumi in un centro co- fF 
mune promette un’ immensa luce; e gli effetti di questa | F 
non possono essere che benefici per tutte le parti dell’ u- 8 
mano sapere. La fisica, |’ astronomia, Ja morale, fa 5 
letteratura, le arti hanno, ciascuna, relazioni -pid o g 
meno strette colla scienza sneamben: e quindi un inte- d 
resse ne’ suol avanzamenti. Ma’, fra tutte le sollecitudini il 
atte a promoverli, la piu importante é forse quella di # on 
additare con precisione alla scienza medesima il punto go on 
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Vedi Ant. IV. af e vol. V. p- 
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in cui di mano in mano si trova, lo. spazio clie le resta 


a. percorrgre , la via che deve tenere, gli ajuti di cui 
puo itt essa giovarsi. Intorno a quest’ argomento si aggi- 


ra il discorso, che il sig. Malte-Brun lesse nella seduta 
del 15 febbrajo alla Societa di Geografia , della quale é 


segretario generale , e inseri poscia nel fascicolo 26. dei 


Nuovi Annali de’ Viaggi, della Geografia , e dell’ I- 


storia. Esso ci é sembrato , nella sua brevita, di tanto 
pregio , che gli associati all’ Antologia dovessero saperci 
grado della nostra premura di presentarlo alle toro 
consideragioni . 


y Lo spirito che anima le societa scentifiche, onde 


_riuscir giovevole , ha uopo d  esser diretto da un’ altro 
-spirito non meno prezioso; e questo é il buon metodo. 


Se tali societa , qualunque sia la loro particolare deno- 


-minazione, si trovano spesso magnifiche in promesse , 


e povere in effetti; non ad altro si ascriva che all’oblio 


del principio da noi accennato. Perciocché or esse mal 
definiscono I’ oggetto che si propongono, comprenden- 


dovi troppe cose od escludendone altre, che ne sono— 


—inseparabili; ora dopo averlo ben definito, non curano— 


la necessaria regolarita ne’ mezzi di conseguirlo, non 
sanno guardare con occhie largo abbastanza gli attuali 
hisogni della scienza, che vogliono coltivare o incorag- 
giare ; e quindi tracciarsi un piano di studj corrispon- 
dente. Qual meraviglia adunque che non seguano se non. 
impulsi momentanei , spesso imprudenti o vani o dan- 


nos}; e non abbiano altra miglior guida che le ispirazioni 


individuali , da cui pud venire qualche picciolo bene > 
ma non mai un bene grande e compito ? » 


« Se qualche cosa noi dobbiamo temere é quest’ul- 
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tima; e poiché l’evitarla é importantissimo, non vi p 
dispiaccia udire la che sottometto al re 
vostro giudizio : goed 
»» La delegazione centrale della Societs fark di- 
stendere e pubblicare un’ Jstruzione generale sulle il 
mancanze che ancor presenta la geografia,ei mezzi_ ore 
di empirle; distinguendo accuratamente quelle percui § re 
possono bastare viaggi poco dispendiosi, e quelle, per § it 
cui non @ uopo che di fatiche sedentarie; e aggiugnendo Be 
una Serie di domande cost generali che particolariine | m 
_torno alle diverse parti della geografia, perché ser- ge 
vano di norma a chi volesse offerire scritti inediti_ ,o 
indicare soggetti di premio. 
Redattrice dell’ jstruzione sara una og 
speciale di cinque membri. os 
»» Tutti gli altri, che compongono la societa Sa- de 
ranno pregati di trasmettere a questa ddhegasione le @ vi 
note che credessero opportune ; e qualunque o massima 0 
0 domanda venga ammessa , portera il nome del suo_ uc 
autore. | 
La proposta sara e ne sark ar 
-ordinata |’ esecuzione in quella generale della ac 
central delegazione , che seguira immediatamente I’ as- de 


semblea generale del meseé di marzo (2) ,,. 


5, Ora debbo supplicarvi d’attenzione indulgentis- n¢ 

sima per tutto quello che verrd dicendo a spiegazione m 

i della proposta medesima , che parmi toccar si da vicino m 
me gli interessi e quasi la vita della nostra societa. nc 
5, Noi abbiamo uno scopo determinato, quello di § fis 
| accrescere il tesoro delle piu sicure notizie intorno al na 
globo che abitiamo e ai popoli, che se ne dividono il pe 


{*) 4. Aprile. 
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possesso; e di accelerare il giorno, in cui }’uman gene- 
re possa dir ‘veramente di conoscere la ‘sua dimora , e 
di conoscere sé stesso. 

Due mezzi debbono a si nobile 
il coraggio de’ viaggiatori da noi eccitati , sostenuti, di-_ 
retti; e la dottrina degli scrittori, di cui siamo per co-— 


le memorie , e le opers le. relazioni 


inedite. 
Nulla di perd, onde trarre da questi 


‘mezzi la maggior possibile utilita , che il tracciare una_ 


generale istruzione | sui bisogni attuali della scienza geo- 
grafica 

viaggi ne’ paesi sconosciuti sono il 
oggetto de’ nostri voti, de’ nostri sforzi, delle nostre 
speranze. Noi non ‘dubitiamo di vederle eiheniapite La 


delegazione Cl presenti un progetto. ben ragronato , uk 
-viaggiatore capace di eseguirlo; e non ci mancheranno 
soccorsi possenti anche a costo di sacrifici generosi. Gh . 


uomini istruiti d’ ogni classe avranno a gloria: it som- 
ministrarli : all’ amore delle scoperte sorrider’ |’ istesso 
amor proprio, bramando ciascuno di dare if suo nome 
ad una montagna, ad una baja , ad un punto qualunque 
del nostro globo. 
Ma taleentusiasmo si dileguera facilmente , ove 


non sia diretto da vedute scientifiche , da prudenza ; da 


metodo; ove, fra molte imprese possibili, noi non abbia- — 
mo l’accorgimento di scegliere le piu proporzionate ; alle 
nostre facolta , le pid sicure pei progressi della geogra- 
fia , le meno soggette & rischi cosi spesso funesti per le 
nascenti societa. Qudiche fara chiaro i nostro 

3, Gli ecchi del mondo’ sono intesi alla grande spe- 


dizione polare del capitano Parry. Qualungque ye es- 
VI. Giugno 
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serne la riuscita , ‘egli 3 meritato certamente am- 
mirazione e la riconoscenza de’ geografi. Ma nostro. 
secolo ingrato potrebbe egli obliare il viaggio meno 


clamoroso ma non meno utile dell’intrepido Mackenzie? 


Qaasi solo, in una fragile barca, questo cacciatore tra- 


versa due volte l’ immensa estensione dell’ America. 
settentrionale, approda alle rive del grande Océano, 


giugne a quelle di un mare presso: il polo, si assicura- 
che per trovare un passaggio fra settentrione e ponente 
 uopo rivolgersi a latitudini pid elevate che il sessage- 


simo nono parallelo. Quanto i suoi mezzi erano piccioli 
in paragone delle sue scoperte! Non possiamo noi ayve- 


nirci in qualche ardito cacciator canadese , il quale si 
slanci al di la del fiume di Mackenzie, e a rapire 


alcuni di quegli allori; ch’ egli cerca aaaentents in mez- 
zo a ghiacci 


Se voi preferite imprese di riuscimento quasi 


‘certissimo guardate all*ampia terra di Labrador , po- 
sta sotto le stesse latitudini della Gran- Brettagna , ein-— 
ternamente quasi affatto deserta. Costerebbe forse molto 


Vinviare un viaggiatore europeo a Terra Nuova, d’onde 
passerebbe. facilmente a Nain, ove sono stabiliti i fra- 


telli Moravi, sulla costa di Labrsdor ? solo ch’egli, par- 
tendosi da questo punto, camminasse verso I’ occaso 
- ogni passo gli varrebbe una scoperta. Direi altrettanto 
riguardo alla’ nuova California, il percorrere la quale 


sarebbe di picciolo, pericolo e di grandissima istruzione, 


nell’ odierno suo stato, non credessi piu giovevole 
che si eccitassero a qualche buon tentativo i missionar} 


spagnuoli, padroni di tutta la costa marittima. 


Quante opportunita le havigazioni commerciali 
tion forniscono al viaggiatore privato, ma abile e co- 
-raggioso, per fare scoperte importantissime? I , govern 
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cefcano’ cor grade spesa di aprire una 
contradde irrigate dal Niger , e colla mmisteriosa citta 
la'quale cangia note inv’ ‘ogni’ relazione, 
nia’ che , grazie ; alle ricerclie d’ uno de’ nostri colleghi 
pit non cangera posizione sopra le carte. Certatieiite 
per uti’ semplice privato’ laprobabilita di penetrare in 
quelle: region, vieta I’ accesso, de-. 
bolissima. ov’ egli: s’ imbarchi’a Nantes’ ovvero 
Bordeadx'sa alcuno de’ navigh, che freqaentano il Rio 
Formos6 o° il Calabar; ove’, per un anno, 
siggiotnare nel Benin;:ove esamini’ il Delta, vero 
sipposto ‘la ‘costa presenta; ove ‘rimonti un | 
di leghe’soltanto 1 fiumi che vengono a mettervi | 
foce; eghavra pur reso an’servigio' rilévantissimo alla 
geogratia, 0 dissipando una grande illusione, o compieu- 
una grande’ scoperta. Soiniglievole speranza si offre 
agli armatori intraprendenti dell’ isola di- 
"Bourbon! Le ‘eoste orientati dell’ Africa sono, per cosi 
dire, alle loro porte. Essi*contano fia i loro’ schiavi- 
d’abitanti delle rive dél lago Marawi. Sdtebbe 
il trovare ‘nella ‘coloniaun ‘nuovo 


-Mungo'Park il quale, partendosi da Quiloa, numerasse 


cdi’ giurn# di cammino le sae discoperte, dacché tutta 
conosciuta? La topografia sola dell” i- 
“sule'di Zatizibar e di Pemba sarebbe gid‘un presente 
agli amici della’scienza geogralica.. | 
non’escludiamo. nazic 1one alcuna dagli inco- 


raggimenti, che si propone di, dare. la’ nostra’ societa. 


‘abitaate di Batavia il qual facesse un giro nell’ in- 


terho delF isola’ di‘ Bornéo; ove ; dicesi,’ alcune piraniidi 
Vesisténta d’antichi imperi, avrebbe 
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come le aurebhe Vabitante d’Astrakan o d’ 
la cui lodevole:curiosita profittasse ‘di qualche occasio- 
ne, per visitare le contrade poste all’oriente del Caspio, — 


e decidere il problema tuttora oscuro ‘dell’ imboccatura | 


| dell’ 


Non diciamo, adarique, che sara difficile per Ta. no- 
stra societa l’ effettuare con iscarsi mezzi una spedizione 


Jontana. Molti viaggi, anzi. in gran’ numero, possono 


farsi con piccolo dispendio, e vantaggio scientifico assai 
ragguardevole. Poi avvi_una potenza superiore a quella” 


‘de’governi e delle grandi ricchezze, Venergia dell’uomo; 


ed: essa ne ajutera, ove possiamo. farci intendere. Ma: 
qual: mezzo pit: efficace d’eccitare, di spingere, di guida- 
re i viaggiatori, che l’ istruzione generale, di cui vi ho 
suggerita l’idea? Indichiamo loro il cammino a capo del 


_ quale é una meta gloriosa; distinguiamolo da quello, ove 
non incontrerebbero che pericoli senza frutto;e la glo- 
ria delle loro fatiche e del. loro coraggio si rifletera sui. 

della nostra prudenza. 


5» Or vengo al secondo mezzo di conseguire r intento’ 
he la nostra. societa si propone. Dobbiamo, dissi, coro- 
nare:memorie, pubblicar relazioni ed opere inedite. Ora;: 4 
per riguardo acid specialmente, l’istruzione generale da, 
me indicata mi sembra opera giovevolissima anzi indi- 
spensabile Affine pero che tutti se ne convincano é 
uopo ch’io entri in alcuni particolari sulla natura e 1’ og- 
getto di que’ lavori sedentarj, che soli meritano la no 


‘stra considerazione 


Cominciamo dallo stabilire un principio 


ede questo: La societ’ geografica non deve, se il mio 
_avviso non erra, dar premio ‘e approvazione che a lavo- | 


ri, quali accrescano la somma delle cognizigni sicure . 
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ri geografici, nessun. metodo in essi usato, nessuna via 
tenuta nel pubblicarli. Rigetta soltanto il falso e V’inuti- 


intorno al globo he o Dosserva- 


zione personale di fatti nuovi, o Vesame @ la verificazione 
delle osserazioni anteriori.,, 


yy Un tal principio, che riguarda la sostanza flelle c CO- 


se non esclude veruna fornia, anzi veruna specie di lavo- 


le; mentre assicura gli incoraggimenti della society a 


tutto cid che ne é degno per la sua importanza. 4, 


« Quindi, allorché avrd ragionato alcun poco degli. 


scritti diversi che possono chiamarsi i importanti, mostre- 


ro pure come un’istruzione generale sui presenti biso- 


gni della geografia servirebbe mirabilmente a discre- 


ditare e far cessare una folla d’ altri scritti vanissimi, di 


siamo piuttosto ingombri che doviziosi . » 


_« I viaggiatori hanno tracciati gran solchi di luce’ 
sulla superficie del globo; ma fra. questi solchi rimango- 


no grandi spazl coperti_ ancora di tenebre pid oO meno 


dense . Alcuni di tali spazi non saranno mai conosciuti — 


se non per mezzo di spedizioni rischiose; ma altri. pos- 


esemp) - Cominciamo dalle Americhe spagnuole. 

membro illustre della nostra societa. ne ha visitata 
.pid gran partecon tanta diligenza, che non sapremr mo pa- e 
ragonarla se non alldsua dottrina profonda e al raro'suo 


sono oggi essere descritti dagli abitanti medesimi, assai 
piu esattamente e piu facilmente, che non da Viaggiato- 


ri inviati di lontano, i quali non vi facciano che breve’ - 


dimora. Le prove di quanto io dccenno si presentano in 
copia a chiunque non sia nuovo nella materia, di cui si 
ragiona; cionondimeno ‘piacera ch’io mi spieghi. ‘con al- 


ngegno. Ora, non ci fa Sapere egli stesso che le cittd di 


_Messico e di Caraca racchiudono in uomini assai 


istruiti e capeciasiini di descriverci il loro nativo Paese? 
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il suo, viaggio una grande 1 riy politica ha 
ivi rottit vincoli del pensiero e gli. ostacoli che soffriva 
la stampa; di che tutte le scienze. sentirono } confor- 
_ to. Suppongasi adunque che noi desideriamo di cono- 
— scere il Chili, paese che debb’ essere sl fecondo di mera- 
viglie paese che da mezzo secalo nessun osservatore 
ancora percorse, paese da cui- la Francia 
potrebbe la vigogna non meno preziosa della capra del. 
Tibeto, la quinquina delle montague addomesticabi-— 
lissima nelle nostre contrade meridionali . Vorremo noi 
inviaryi, a tutta spesa , un viaggiatore , perc che vi faccia : 
 alcune operazioni di necessita imperfette, mentre per 
a vventura un dotto indigeno possede i materiali a ma- | 
no a mano raccolti d’ una descrizione affatto nuoya, 
compita, autentica; descrizione che, per essere pubbli- 
cata, non. aspetta che un lieve incoraggimento , anche 
sltanto un inyito onoreyole? « 
ees | navigatori, che discoprono coste ed isole novel- 
le, hanno ancor meno dei: viaggiator terrestri |’ agio 
necessario per descriyere d’ una maniera veramente 
scientifica lo stato de’popoli, che veggono accorrere mo- 
mentaneamente alle rive ov essi approdano. Mi appello 
ad un dotto navigatore a qual sede fra noi, edha de- 
-Scritto con tanto ingegno e vivezza un viaggio attraver- 
so i grandi arcipelaghi della Polinesia australe. I Cook, 
1 Forster, i d’Entrecasteaux hanno essi potuto esamina- 
fatti, che osservarono passando?. .. E-ngndimeno 
di quale i importanza sono questi fatti per TP istoria delle 
razze umane! Un idioma , che ha molta affinita con 
quelli dell’ India; una * mitologia:, che richiama il. nome 
Orosmane; istituzioni feudal, che sembrano derivate: 
dall’Asia centrale; e tutto. cidin mezzo al grande Qceanal 
Ecco un ben delle meditazion d'un 
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gistore filosofo, ecco un allies, che bisogna affrettarsi di 
_ considerare al lume della critica, poiché i suoi colori si 


vanno di giorno in giortio cancellando pei rapidi pro- 
gressi del cristianesimo e della sua fedele‘ compagna, la 
civilizazione europea. Ma bisognano anni per compiere 


in terre-lontane le osseryazioni abbozzate da tanti viag- 


giatori passeggieri. Or bene: ci maticano forse mezzi di 
eccitare, d’incoraggire a simile fatica, e di ricompensare 
al di Ja d’ ogni loro desiderio i pij missionari domiciliati, 
rispettati, amati in Otahiti, in Eimeo, in tante altre iso- 


‘le; ea cui certamente l’ajuto di una - buona istruzione 
basterebbe per sodisfare a le nostre inten 
zioni? 4, 


« Altre cose important far potrebbe la societh di 


_Geografia senza il soccorso d’un viaggiatore . Un sempli- 


ce fratello moravo , chiamato Oldendorp intraprese. or 
saranno cinquant’ anni, di andar ad interrogare i negri 


due o tre colonie dell’Indie occidentali sul nome e la 
‘situazione della lor patria, non che dellé contrade ch’es- 


si aveano traversate, quando strappati dal loro suolo 


- nativo furono condotti a que’ bazari infami, che ancora 


attristano la costa della Guinea. Il buono Oldendorp | 


- non ayea, per sua guida, le notizie che noi abbiamo di 


presente sull’ interno dell’A frica ; e nondimeno dobbia- 


~ mo a lui la prima conescenza di pit di venti nazioni e 
delle terre da loro abitate. Chi non sente cid che oggi 
‘risulterebbe da un interrogatorio simile al suo, fatto da 
-coloni illuminati, ed esaminato poscia da dotti geografi? 


« Intanto mi pare necessarissimo di fornire al pub- 
blico, agli studiosi, a quanti prendono diletto nelle ricer- 
ehe geogratiche, un’indicazione metodica delle descrizio- 


ni, delle memorie, delle notizie, che sono pid desiderate — 


e con pid viva istanza richieste. Siffatta indicazione 
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459. 
forse non basterebbe a Vutili fatiche d’uonii- 
ni, i quali mancano soltanto duno stimolo per valersi 
delle occasioni, che loro abbondano, di estendere le no- 
“Alquanto pit difficile riusciza il determinare 
nostre idee riguardo alle memorie scientifiche o di pura 
discussione. I] nostro regolamento dice che noi dobbia- 
mo coronar quelle, che in ciagcuno degli annui concorsi 
-avranno meritato un tale onore. Ma lopinione della 
— stra societa sembra poco fa vorevole ad un genere di scrit- : 
ti, il qualsentel’ozio accademico. A che fine, dicesi, accu- 
mular di nuovo con getture sopra congetture, sistemi sopra 
sistemi? Lasciamo pure che gli accademici si combatta- 
no acolpi di dissertazioni; ma qual frutto dalle loro — 
dotte battaglie? Noi abbiamo qualche cosa di meglio da 
fare che seminar 11 dubbio, per raccogliere confutazion1. 
Le scoperte , i fatti nuovi, ecco cid che importa al mon- 
do, e pud dar gloria anol. « 
« Questa maniera di pensare in fondo é giustissi- 
- ma. Gibvien, per altro , assoggettarla all’ analisi della 


filosofia, onde separarne le ingiuste preveasioni » che 
forse vi'son mescolate. « 


Perchée le scienze hanno esse, per. cosi si lunga 
gione, derivato da tanti scritti individuali o collettivi 


_ minore vantaggio, che la loro mole non sembrava pro- 
mettere? Non per altro, se non perché agli sforzi degli 
scienziati mancod una ragionata e uniforme. Qui 
si vedeano grandi ingegni, procedendo clascuno per 
‘propria via, lasciar fra loro immense lacune ; qui inge- 
gai comuni arrestarsi immobili in quel punto ove il lo-. 
ro capo di scuola gli avea lasciati. Nessuna idea dell’ an- 
damento. progressivo, illimitato, infinito dell’ umano 
spirito; nessuna idea dell’ ‘associamento apiritd pen- 
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santi, che sostituisce alla forza individuale tutto il poter 


della specie. L’ unione, I’ opposizione , tutto era’a Caso. 


Oggi qual felice cangiamento , riguardo. almeno. alle 
scienze matematiche e fisiche! Seguono esse un impulsy_ 


comune, si avanzano-in ordine, diremmo quasi in linea 


come un esercito, al conquisto della verita. Non Cosi 


-propriamente le scienze storiche e morali,, che pare si 
-avvolgano ancora un poco nell’ ombre. antiche e. nella 


confusione. Troppo spesso la critica va tuttavia incerta, 


fra i veri e i falsi metodi; l’amor delle ipotesi sdegna lo 
studio dei fatti; lo. spirito di-setta, di partito,; di nazio- 
-ne respinge'l’ operatore, il pensatore indipendente; una 


vana erudizione soffoca le importanti ricerche; un’indo- 
lenza orgogliosa-trascura le comunicazioni pil necessa-— 


rie e la cognizione dell’opere pubblicate in altri luoghi 
ein altre lingue; insomma il sapere si mostra vacillante 
o anche retrogrado , 


-« Posta sui confini delle scienze smabhanaliate e del- 
le dottrine istoriche, la geografia. deve naturalmente 
parteci pare ai vantaggi dell’une, e ai disavvantaggi del- 
Valtre. ‘Tocca alla societa nostra i] darle un movimento 


unifor me, pit rapido, piu decisivo, in una parola 


piu analogo a quello delle scienze esatte e naturali. Non 
si tratta, adunque, per noi di proscrivere le memorie; ma 
di farle servire ai miongnt reali della scienza, a cul si ri- 


feriscono. « 


« Debbo io provare parte a parte una verita cosi 
evidente? Debbo io, mostrare con esemp} quaute memo- 
rie, composte secondo i veri principj, possovo meritare 
il nostro favorevole accoglimento? Figuriamoci un‘ viag- 
giatore poco istruito il quale ritorni dalla Groenlandia, e 


venga a dirvi ch’ivi il freddo é acutissimo; earincontro 
‘uno scienziato, che analizzando e combinando le opera- 


| 
f 
L | 
1 
1 
1 
) 
| 
| | | 


‘gioni di tutti i viaggiatori abbia la gran questione 
dell'influenza de‘climi sugli esseri organici, sui vegetabi-. 
li, sughi animali , salle urnane societa. Per qual dei due, | 
o signori, ‘vi ‘sentireste maggiormente inclinati? Vi_ si 
presenti di qui-uno degli jnumerevoli e non mai piu: 
-finiti naufragi al Capo Bianco, di 1a un dotto quadro te 
dei deserti , ove siano ben distinte le sahare simili ai : 


bacini de’ mari disseccati, non che le savane verdeg- .§ 
gianti', ma prive di grandi alberi , ove tutti i fenomeni 
di cosi vaste porzioni del nostro globo sieno facilmenté i 


spiegati, recandoli ad alcune leggi universali della na- 
tora. Quale delte due opere stimerete voi essere 
in vostro nome? « 
E’ inutile, per altro,-disputare di cosa risolu- 
ta dal regolamento. Questa legge fundamentale 
dice che noi pubblicheremo carte gevgrafiche; ma che 
sarebbe una carta senza una dotta analisi de’ materiali 
che la compongono? Essa dice pure che pubblichere mo 
relazioni inedile; ma se ci si apportassero i giornali del 
_ viaggio di porto reale, che esistono per avventura in qual- 
che monastero d’ Evora, potretnmo noi darli alle stam- | 
pe senza il soccorso dell erudizione storica 
fica? ,, | 
Uno de’doveri della delegazione i ripeto, quel- 
lo-di -animare: tutte le fatiche giovevoli al progressi del- 
la geografia, e per conseguenza di pensare ai mezzi di 
ottenere che tali siano le memorie presentate di nostri — 
concorsi, € a noi Lrasmesse di qualunqué maniera. ,, 
», Un’ Istruzione Generale sui bisogni della scién- | 
za geografica; una serie di domande, scelte con préfoh- 
da cognizione della scienza medesima, Hon sond. forsé i 
mezzi pil naturali, pid eflicaci di sodisfare itt 
parte al nostro scopo gener ale? ,, 
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Applichiamoci, dunque, nel corso di quest’ an- 


0.2 prepararli; e ne vedremo bentosto gli ottimi effetti. 


La delegazione, mentre si formera cosi.una specie di 


gram repertorio, da cui estrarre soggetti bellissimi di. 


concorso, dara a se medesima facilita di concatenarli me- > 


todicamente, sicché in capo ad alcuni anni formino un 


corpo ordinato di indagini e di dottrine ; della qual cosa | 
nessuna accademia diede ancora esempio. Loscrittore che 
vorra presentarci opere da pubblicare, avra per guida nel 


_Iascelta degli argomenti non il personale auo gusto, forse 


alquanto parziale, ma la schietta esposizione di cid che 
ancor manca alla scienza geografica. Lo studioso, il com- 


‘merciante intenderanno da questa esposizione medesi- 


ma ove debbano volgere le lor ricerche . Quelli, che sen- 
za coltivare propriamente la geografia, si compiacciono — 
di promoyerne gli avanzamenti, ritroyeranno, speriamo, 
ye] nostro piano metodico nuova ragione di onorarei del- 


: la loro fiducia. Tutti gli amici dell’ istruzione raddop- 


pieranuo la lore beneyolenza per una societa, i cui lumi 


evidenti sembr ano assicurare gli effetti che si sperano 


dal suo ardore. I] mondo incivilito finalmente fara plau- 
s9 ad intenzioni cosi elevate, a vedyte cosi uniyersali 


come quelle che manifestano i.nostri attie i nostri an- 


nunci. Noi intanto dal fondo della nostra sala di rivnio- — 
ne dirigeremo I’ impulso dato agli studi geografici di 
questa eta, e fors’ anche delle future; poich’ essi conti- 


a procedere nelle vie da noi essen 


do quelle della ragione e della natura . « | 
‘La societa di Geagrafia, com’era da aspettarai, ha 
formal mente aderito alla proposta del suo autorevole segre- 
tario, serbando anuove deliberazioni lo stabilirelamanie- 


va di pecarla ad effetto. Pubblicata che sia I’ istruzione 


generale la serie dé quesiti di cul i sig. Malte.Brun 
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-prova cosi bene la necessita, 1fon é da dubitarsi che in 
Italia , come altrove, se ne riceva stimolo e norma, per 
fatiche. L’epoca de’nostri viaggiatori € passata 
di lunga mano; ed uno solo, benché celebre , il quale 
zi perlustrando: I’ Egitto , appena fa eccezione ‘alla 
‘sentenza. Ma e pur giunta | V epoca degli studiosi di 
cose utili; e facilmente si truveranno fra’ noi quelli, che 
-confrontando relazioni, analizzando fatti,' dalla quiete 
del lor domicilio spargano luce sui paesi pid remoti 


contribuiscano a perfezionare la descrizione scientifica —_ 
del nostro globo. Se non che il vero compimento'di que- 
sta descrizione pud forse dipendere dagli sforzid’una so- 
cieta di geografia universale, coadiuvata dai. piti €oltiin-— 


dividui delle varie nazioni, senza che visi. adoperino. s0- 
particolari, le-quali se non esistono dovrebbero a 


quest’uopo crearsi ? La societa. parigina, per quanto 
tissima, nel tempo stesso che otterra mag nifiche scoperte | 


nelle parti del: mondo, o nulla o pochissimo con osciute, 
hen potra. indovinare tutte le mancanze nella geografia 
“delle piu note; ed ove pure al suoi problemi intorno a que- 


"ste nulla rimanga da aggiungere, non sempre gli indivi- 
. dui avranno mezzo di rispondervi. Nell’assemblea: me- 
desima,.in cui il sig. Malte-Brun ‘pronuncid il .savio- 


discorso da toi riportato, un altro de’ membrr della-so- 
cieta geografica parld di futura corrispon denza con tutte 
le societa scentifiche dentro e fuori della Francia. Tale 
-_corrispondenza sara utilissima; nou perd tanto come 


Barnes: divenire, se in ciascuna delle societa si fornias- | 


ge una sezione per la geografia del paese o della provincia 
cui risiede. Quanto all? Italia, ci piacerebbe per vero 


-dire , grandissitmamente che si formasse nel suo centro’ 


‘uma societa di. seografia nazionale; a cui si rifer issero: le 
societa di tutti gli stati , in cul la penisola é 


436 rip 
e 
| | ter 
| aje 
for 
| be 
ra 
| | Pl 
Hi 
ed 
sp 
Oi 
tal 
ot 
ni 
| Ra 
| es. 
fu 
q 
sp 
as 
se 

| 


ripartita. Essa potrebbe suggerire alla societa parigina 
e proporfe in sua vece i quesiti pid importanti per l’in- 
tera conoscenza di questa nostra terra autichissima ; ed 
ajutare in molte guise la diligenza de’nostri osservatori. 
Ma’ una compita opera ‘sulla dell’ Italia, in 
forma di trattato o in forma di dizionario, sarebbe la pia 
bella risposta , che far potesse per'sua parte al memo- 
rabile invito d’una societa, che vanta: per presidente La 
Place, per segretario Malte-Brun,, e frai suoi membri, 


Humboldt, Denon, Barbié: Dabocave, La pie, Walckenaer. 


ed altri molti, ciascun de’quali & a’nostri occhj una 


specie di rappresentante ‘della scienza , che professa 
Quell’opera, intanto, dovrebbe essere preparata da trat- 
tati o dizionar), proprj a ciascuno’ degli: stati Italiani., 


| onde pol la societa centrale scieglierebbe gli articoli di 


pia generale importanza, facendo loro quelle correzio= 
ni ed aggiunte, che piu stimasse'a proposito. La Tosca- 
na, che per la prima in Italia ha dato prova; con. una, 


Geografia universale non compendiosa, dell’ amure con» 


cul principiano a'coltivarsi nel suo‘seno gli studj geogra- 
fici (2), perché non potrebbe dare il primo esempio d’un. 


trattato'o dizionario particolare , di quell’ estensione ed: 


esattezza, che sarebbe necessaria allo scopo che diceva-_ 
Evwi fra i suoi i chi bramerebbe 


La di G. R. whe 
fa annunciata nel tomo IL-pag. 319 del nostro giornale, e di cui si_— 
diede poseia ragguaglio nel tomo VY alla pag. 167. Se I’ autore di 
questa Geografia, dopo la pubblicazione del primo volume, ha so- 
speso quella deglialtri nove promessie gia pronti per la stampa, si 
ascrivaalla difficolta difar generalmente conoscere le nuove impre-_ 
se alquanto dispendiose, onde ottengano i necessari incoraggimenti. _ 
Ma dobbiamo alfine sperarli dallo zelo de’ buoni italiani per I’ o- 
nore della propri ia in faccia alle altre nazioni. 
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ne d’una societa delle s scienze yche a sommiglianrs 
 dell’elvetica omai cosijcelebre, la quale varia ogn’ anne 
di sede (3), siradunasse ora nella capitale , ora telle 
-maremme, ora nelle nostre alpi , ora nell’isola d’ Elba, 
raccogliervi un saggio di tutti i tesori:che la natura 
vi ha prodigati, e che si mostrerebbero uniti in ispeciale 

mluseo per esaminarvi ifenomeni pid. singolari, le pro- 
prieta del suolo,.le varieta de’ prodotti, quanto insomma 


potrebbe ampliare’il.campo delle scienze e le fonti in- 
sieme della publica ricchezza’. Nulla di pid opportune 


che simile societa: per la’ ‘compilazione di una dotta ope- 
Ya geografica’sulla-Toscana, i'pregi distintivi della. qua- 
le mal-si argomenterebbero dal piccolo spazio che occu- 
daeché ‘in essa‘ nan: sono da: 


antico tempo le-meraviglie. Meglio di tutto, se una‘so- 
cieta benemerita gia esistente; permettendoglielo i i pro- 


statuti, volesse-alternativamente , se non in corpo 
almenoper:m mezzo.di! una copiosa deputazione, tenere 
sedauta iin Firenze,ia Livorno, in Pisa, in Siena, in Pisto- 
ja in Arezzo; in Volterra., in Porto: Ferrajo, in Piombi- 
no; e stringendo vie pit Je relazioai ef amicizia fra 
tutti i dotti uomini-del Granducato, promov endo po- 
tentemente gli stud) natarali, gia da lei si ben coltivati 
 aggiugnere aghi altri suoimeriti lopera  geografica da. 
~ noi proposta , e concorrere nelle graudi vedate della 


societa parigina, la quate sara’ probabil mente ano degli 
splendori del secold in cui vividmo . og 
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Vedi Antologia ‘Vol. I. ‘pag. 58. 
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-ARCHEOLOGIA. ‘BIOGRARIA. 


Elog gio Baxio. seritto: G. B.. 


Quirino Visconti in il, at 3a. at 


dell’ anno. 1975; . Affermar  si- potrebbe: di quest’ 
mo, che la natura, |’ educazione;.¢ l-eta, im che-eglivissey 
amichevolmente cospirasser: di. renderloletterato sommo, ed: 
antiquario d’ altissima. nominanga., Impereiocehé: egli,ebbe 
da natura vigore. rarissimo, dingegno,; educazione:procacs 


cid all’ ingegno. germogliar pronto; e, e; 1’ etd! sua, 


in cui molti seavi,si; fecero; e-non pochi, massimamente. 


tra’ grandi, le lor. cure: -rivolte tenevano alle. venerande. re« 


liqnie dell’ arti antiche-(1) , gli‘aperse .vastissimo, il campo,. 


perch’ ei vi facesse. prove, -maravigliose: dei,. ‘suelmen | 


nali. talenti. Ma,é. da. risalice.al:, pringipio, 

Gio, Batista, Viseonti , che. gliy fu, genitere , 

moglie specialmente pel desiderio di.:mestrace alirui.. nella. 
prole del miglior.sesso, che, da ,lei,-sperayas quanta forza. si, 
-abbia sull’ uomo |’ educazione.(2)- Arrise:il,, Gielo, benigno, 


ai puri e santi voti di questo raco uomo;,e divenutone:egli 


| ponimento.. 


Non rade. velte che: disfami- 
glia destinino alcuno. dei: proprj- figliuoli, e spesso.il maga 
giore, a quella medesima , professione, cuinessindapn’ operas 


‘Mentre in questo  figliuolo veggono il ‘sastegno dei Jore,an-. 


ni, che gia.s’ inoltrano, han pure obietto 


continuo di dolcissima compiacenza. Paghi, che,Joro :diast 
lode per quello,,che.hanno innanzi operato,: appliusadel. 
‘presente tempo, e dell’ avvenire, sia pur.tutto del figlios — 
se ‘per avventura conoscana, sé. da questo, 


il confessano spontaneamente,-e oltre..al dovere eziandio; 
poi ne scuoprono I’ interno giubbilo con tenerissime lacrimes: 
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tanto affetto ha la. natura. ‘afase’, temperamente . . 
eo delle gravi sollecitudini, nel cuore di quelli, che chiamar 
| si sentono col dolce nome di padre. Non adunque da ma- 
ravighiare, che>Gio. Batista ‘Visconti, il quale era antiqua-— 
| rio, il figliuol suo agli studj dell’ antiquaria indirizzasse.. 
Recar piuttosto stupore il metodo lui adoperato, 
ib quale assai fu diverso da quello, che comunalmente usa- 
_vasi allora,e che per : ‘lungo. tempo usossi di ; del 

tutto anche ai di nostri. dimenticato. 

| La letteraria educazione esser debbe, a. mio 
ita, e governata dalla ragione e dall’amorevolezza. La facolta 
ha lintelletto nostro di-comprendere edi ragionare, in- 
a dispiegar le sue naturali forze per mezzo delle 


na.mercé degli abiti; i quali si acquistano per uso di ope-— 
razioni, e per frequenza di queste pid si avvalorano..- | 
La disposizione ad abituarsi a che che. sia , non é¢ in 
ogni eth-la medesima. La giovanile eta, perché nuova nel — 
principio. ad ogni abito, pid facilmente che le altre eta, 
quello acquista e gagliardemente ritiene, cui fu prima dalla 
educazione disposta (3): e il detto, che la pianta agevolmente 
piega solo allor. quando ella @ tenera e verde, appunto 
| nella bocca: d’ ognuno, ‘che tal ‘materia favelli , -perché 
| egli dell’ esperienza , che mai non inganna 
Andrebbe certameute errato quegli, il quale estimasse 

non essere la prima eta suscettiva d’ alcuno insegnamento - 
Appena il tenero. fanciullino. scioglie la Jingua in accenti 
4 articolati,’ e balbettante due o poche pia parole egli 
dimostra aver avuta una percezione e ne 
un giudizio: i] qual giudizio ei non avrebbe mai fatto, se 
prima fatto. non avesse comparazione d’ idee. So ancor io 
che. queste idee quasi han confine col nulla; ma so altres}, 
che i ragionamenti ad esse proporzionati, i quali a tempo 
‘si facciano. dall’ ammaestratore, e le picciole notizie, che a 
mano a mang. da lui si comunichino col fanciullo, soyvenir 


f 


_ impressioni, che su lui fanno gli obietti esterni, e poi si affi- — | 
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possono. e dar vigore al novizio intelletto (4). Basta nell’e- 
raodire i fanciulli abbassarsi alla loro capacita, e il buon 
esito certo. | 


Siccome perd le idee si acquistano per via dei sensi, 


Cosi pare che cid, ch’ é a’ sensi sottoposto, andar debba avanti 


nella letteraria educazione allo specolare dell’ intelletto. 
Ma qualunque sia il metodo, che si estimi dover esser ad 


ogni altro preferito, certa cosa é, che dee_ sempre passarsi 


dal pit facile a quel pit difficile, che immediatamente con- 


-seguita: lo che. vuol dire, ch’ egli necessario adoprare 


ogni studio in guardarsi dal procedec con salto. Cosi nulla 
vi sara di astruso, che il fanciullo non intenda; come quasi 
non vi ha cima d’ altissimo monte, alla quale passo passo 
non si pervenga. Se gli ammaestratori dei giovani, allorché 
nel pragresso dell’ erudirgli veggono questi mostrar difficoltd 
a comprendere alcuna cosa, esaminare volessero a mente 
tranquilla, se cid avvenga perché sia mancanza, o fievolezza 
d@’ intelligenza nei discepoli, o perché eglino gli abbiano per 
salto eruditi, mi avviso, che sovente rimarrebber convinti 
di dover essi medesimi tornare indietro. Le conseguenze 
poi, che derivano da cosiffatta istruzione, assai perniciose sono 
e fatali. IL giovane allora e poco, e questo poco malamente 


_ apprende, si disvoglia, si avvilisce ogni di pid, sé al tutto 


riputando incapace a qualsivoglia delle umane discipline. 
Nasce di qui, che assai di colora, che da fanciulli mo- 
strarono ingegno e talento, saviamente ragionando su 


+ quello che adatto fosse alla loro capacita, e pronti e sagaci 


furono nel rispondere a cid, di che venissero per avventura 


interrogati, fatti poi adulti appaiono poco meno che stolidi 
ed imbecilli (5); e se prenda loro vanita di voler altrui com- 


paric sapienti e vivaci, ridicoli si rendono eziandio, ai vol- 


- gari uomini ed ineruditi; i quali presso che sempre discorro- 


no e ragionano dicittamente di tutto quello, ch’ essi trattana, 
e lara. insegnd esperienza: tanto vero, che I’ umana 


mente pit prospera negletta, che mal governata ; come gli 
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alberi di spontanea ‘selva pit belli, rigogliosi sono , 


che quei di un suolo, che mal si 


Un altro e specialissimo vantaggio dalla istrazione on 


golare deriva; e quello, che il giovinetto passa quasi senza 


accor gersene dal pid facile al pit difficile; e, poco meno 
ch’ ei non creda unico frutto di suo intelletto, quello, ch’8 


si di esso, ma é in pid gran parte del buon metodo, col 


quale si prese a dirozzarlo. E questa opinione avvalora 
assaissimo le forze della mente, e da nutrimento al naturale 


amore di sé, che regolato dagli efficaci stimoli d’ onore , 
eccita, senza che si risveglino i disordinati movimenti d'un © 


orgoglio soverchiatore d’altrui, ad ardir cose grandi e diffi- 


cili; e fa queste recare a buon esito. All’ ottimo e ben or- 
dinato metodo, con che Socrate interrogé il giovane, di cui 


fan ricordanza Platone e Tullio, intorno ad un quesifo geo- 
metrico risguardante la misura del quadrato, credo che aseri- — 
ver debbasi il felice risultamento ch’ ei n’ ebbe (6), e che 
egli percid mal si apponesse quando stimd conseguirne, che — 
siano nell’ umana mente innate idee merce della ricordanza 


d’ una vita anteriore. 


In virti di quello, che per 3 me si é detto fin qui, per- 
messo esser non pud nemmeno di domandare, se opportuno 
sia |’ erudire per via di sommo rigore, e di percosse: Cosa 
certamente non v“ha pitt che questa nocevole ai progressi 


dell’ umano intelletto..Ed in vero é grandissima follia il 


credere, che, ove noi cadutivin errore non sapremmo arren- 


derci di buon grado se non a tale , che con dolei modi ci 


riprendesse , dovessero poi i fanciulli_, che pur son atti 
a conoscere |’ essenza del bene e del male , camminar con 


profitto in quelle vie, in che l ammaestratore gli spinga a 


furor di grida e di battiture. E quelle ¢ queste o avvili- 


scono i fanciulli, facendogli timidi soverchiamente, o gli ren- 


dono di mal talento ed iracondi, perché ben conoscono, non 
procedere da desiderio che s’ abbia di lor cérrezione, ma 
piuttosto da sfogo di fierissima’ rabbia . | 
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Ne pines var io qui di dare slteni i i precetti della lette- 
raria educazione. Atto io a cid non sarei; né, se vi fossi, 
questo il tempo sarebbe di farsene insegnatore. Quel paco 


‘che ‘ne ho scritto, suggerito a me lo ha la considerazione 
del metodo, con che Gio. Batista Visconti dié i primi ru. 
—dimenti del sapere al suo pargoletto Ennio Quirino: e nel 
dettar io T elogio di questo ho stimato dover ad essi tener’ 


dietro, perché ove prosperi successi avuti si sono, d’ uopo 
é ridirne, a comun vantaggio, i mezzi, onde ne fu dato il 
conseguirli. Né io gid credo, che lo stesso metodo formar 


-possa sempre letterati tali, che uguaglino in fama Ennio 


Quirino Visconti. So io bene, che di essi non é prodigo il. 
ciety ; ma so altresi, che i buoni metodi sono a tutti gio- 
vevoli, se essi non siano stupidi: e gli stupidi sono, al dire 
di un grande scrittore latino (7),rari come rari sono i mo- 
stri in tutti i regni della natura. 

I] nostro Ennio Quirino pertanto, cui il providissimo 


padre avea, a mio giudicio, imposto questi due nomi il- 
lustri in argomento d’ aver fino dal nascere concepita ottima 
 speranza di Ini, pervenuto era appena al diciottesimo mese, 
-e gia balbettava Vl’ alfabeto. Giunto al secondo anno ravvi- 


sava dai soli lineamenti del volto, non sapendo ancor leg- 
gere, i romani Imperatori, da Cesare fino a Gallieno ; e 
non compiuto il terzo, non solo conoscea le sembianze de- 
cli Augusti tutti, si latini, esi greci, si francesi, e sl 
tedeschi, fino ai suoi tempi; ma riferiva eziandio qualche 
azione di loro, che I’ indole ne dichiarasse e la natura; e 
spiegava storie del vecchio Testamento e del nuovo, espresse 
in istampa: e di tre anni e otto mesi interpretava di que- 


ste stampe fino al numero di trecento e sette, nelle quali 


compresi erano i fatti pil. importanti delle due sacre Al- 
leanze; leggeva speditamente italiano, latino, e greco; aveva 


‘contezza di alcune medaglie di sommi Pontefici , e dei -ri- 


tratti di aleuni Arcadi e Capitani illustri; e rispondeva alle 
dimande della cristiana dottrina derivate dal catechismo del 
celebratissimo Fleury. Era appunto in questa eta quande 
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nel Luglio 1955. fecexesperimento, del sno straor- 


dinario sapere: alla Presenza di non poche illustri persone, 


tra le quali erano i rinomati monsignor Giovanni Bottari, 
Tommaso Le Seur, e Agostino Giorgi. E di questo espe- 
rimento, e di cid, che ho innanzi riferito , si fa certa fede. 


nelle Novelle letterarie del Lami all’ anno ed al mese or 


mentovati, ove si aggiungono le seguenti importanti parole: 


E indicibiie il merito del padre, il quale nelle sue istru- : 
sioni s’ingegna sempre di far conoscere al bambino, che 
quanto egli gi’insegna, glielo insegna in premio di qual- — 


che sua azione, e giuoco ancor puerile (8): di modo che 


il bambino curioso di godere il frutto delle sue piccole — 


azioni rimostrategli dal padre in aria di grandiose, sente 


volenticri 3 e siccome ha perfettissima rattenitiva , rade~ 
volte si scorda di cid, che ha una volta sentito. 


Bene , a mio sadisle, e saviamente adoperd il padre 
d’ Ennio Quirine allorché , insegnatogli l alfabeto , passar 


Jui non fece tosto all’ esercizio del leggere; ché tropp’ ar- 
dua cosa riuscito cid sareobe a cosi tenero intelletto ; ma 
-attender volle prima ad arricchirgli la mente istoriche 


notizie , le quali, com’ é detto, non solo gli si davano per 
racconto; ma eziandio gli si mostravano espresse in istampe 


ed in medaglie: affidandosi cosi alla memoria di lui non 
solamente per Ja via dell’udito, ma si ancora per quella 
della vista; cosicché mediante I’ esercizio di due sentimenti 


pii se ne rendeva sicura la ricordanza. 


Do io pur lode a quel buon padre per aver cosh. sol- 
lecitamente ammaestrato il figlioletto suo nella materiale 
lettura de] latino e del greco. I fanciulli, che preso hanno 
affetto allo studio, ogni di pit vogliosi si fanno d’ imparar 


cose nuove ; e massimamente quelle agognan d’ intendere , 
le quali i sotto i lor occhi. A quella avvedutezza di 
Gio. Batista Visconti credo, che ascriver si debba in gran 


parte la cagione dell’ essere stato Ennio Quirino uno degli 


Ellenisti pit celebri, che I’Italia avesse al suo tempo. 
questa perizia del greco linguaggio, dette egli la 
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prima e singolarissima prova nel suo decimo terzo anno, 


pubblicando in esso un poetico volgarizzamento dell’ Ecuba 


d’ Euripide, da sé dettato senza che il soccorresse comento 


alcuno, od altra versione: e cosi tolse alla Francia il vanto 


di poter sola citare esempio di somigliante maraviglia nel 


suo Bouthillier, che giovine anch’ esso di tredici anni dié 


una greca delle poesie Auscreonte , di greci scolii 
Né alle sole did opera | nei verdi anni Ennio 
Quirino ; ; ma alle scienze attese eziandio. Nell’ esperimento, 
ch’ ei fece contando il decimo anno, si espose a rispondere 
non tanto alle domande di storia sacra e\romana , di numi- 


_ smatica, di cronologia e geografia, quanto a’ quesiti di 


geometria; e in quello, che d’ anni dodici sostenne nella 


biblioteca angelica ,:sciolse problemi difficilissimi di trigo- 
mnometria , d’analisi, e del calcolo differenziale (9). Egli é 


per me certo, che se il Visconti avesse poi coltivato le 
scienze matematiche, a sarebbe in esse pure renduto illu- 


. 


Stromento dell’ anima il corpo; e anima in quello 


che al corpo é sottoposta, non pud agire se non a norma 


della disposizione, e della forza di esso. La disposizione e 
la forza del corpo varia é negli uomini si per cagioni, che 
sono a molti comuni, e si per particolari. Sia il clima e- 


- sempio delle prime, sia 1’ educazione esempio delle seconde. 


Dal vario stato dei corpi ha origine la diversita dei 
talenti, ossia ls differenziata disposizione della facolta d’in- — 
tendere e di quella d’immaginare, che fonti sono di tutto 
umano sapere: dalla dissimil forza dei corpi, sia rispet- 
to al tutto, sia rispetto alle parti , -prodotta é la mansions 


_ o la minor forza dei talenti. 


I talenti di minor forza seguono nel loro onditie an: 
damento di quei, che son di maggiore; onde far si possono_ 
su tutti generali considerazioni. Uomini primieramente. si 
trovano, che mercé del perfetto 9 quasi, perfetta equilibrie 
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@ unaltissimo e d’ ane vivissions immaginazio- | 
ne, sono d’ingegno si ricchi, che a qualunque si appiglino: 


delle umane discipline, sembra, che per essa sola sian fatti, 
Sono perd questi rarissimi, e di ciascuno di loro \ quello. 
puo dirsi , che di Alcibiade scrisse Cornelio: In hoc natura 


quid efficere possit videtur experta, Se essi pervengono a 


maggior celebrita in quel ramo , che pid coltivano 3 pune 
sol_che negli altri per poco si esercitine , fanno palese , 
che conseguir vi potrebbero ugual rinomanza. Cosi tenue 
fonte, che limpido da scabra rupe zampilli, la wate 
ne attesa delle.acque, che gli danno alimento. | 

Nascono altri unicamente adatti a tal arte, o a re 
scienza ; e divenir possono essi grandi in questa od in quel- 
la, quando le cireostanze, che accompagnano: la lor tenera 


eta, permettano, che I inclinazione si palesi, e palesatasi , 


esser possa secondata e soccorsa. Se cid manchi., essi ri 
mangonsi come terreno di per sé fertile per granaglia, cui 
‘mano industre mai non abbia il seme affi- 
dato. 
Ad altri in fine natura non fu si aban: , come ai 
primi, né si avara come ai secondi , dando loro determi- 
nato numero di talenti. Se il dono prevalga della i a 
‘mazione, ecco tale che divenir pud grande artista, e gran 
poeta. Se quello prevalga dell’ intelletto; ecco nant , che 
coltivar pud con successo le scienze e Je lettere. L’ educa- 
zione e le particolari circostanze, in che il fanciullo si trovi, 
determinar possono ‘nell’ un caso e nell’ altro la sua scelta, 


S’intende cosi perché 1/fanciulli inclinar si veggan talvolta 
alle discipline professate dai lor genitori, e perché Je me- 


desime arti e i medesimi studj si mantengan non raramente 


per qualche tempo in onore nella stessa famiglia. Nati i 


figliuoli colla eapacita ad_essere in differenti discipline am- 
maestrati,, essi, merce del naturale istmto, che gagliarda~— 
mente ne spinge ad imitare altrui, si affezionano volentieri 
a quella, nella quale si esercita e Comestics 
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istituzione , che la storia d’ ogni tempo ci presenta feconda 


ottimi, e presso che straordinarj successi, gli conduce so- 


vente ad altissimo grado di perfezione. _ 

-Mercé di questa domestica istituzione il ‘grand’ uomo 
di pe io parlo, il quale nel rammentato esperimeuto com- 
parve attissimo ai severi studj della filosofia applicd inten- 
samente a quelli delle letture; e merité ottimamente dell’ 


antiquaria. So che coloro, i quali stoltamente confondono I’ an- 
tiquaria con I arte ridevole d’ indovinare , estimeranno, aver 


fatto il Visconti, coll’ appigliarvisi, sprecamento de’ suoi rari 


 talenti. Che stati. siano , principalmente nelle passate eta , 
| antiquarj, che pil presto che tali, chiamar si potevano in- 


dovini, il concederd volentieri; ma dird insieme , che di 
questo sono essi da accagionare, e non |’ arte. Essa, comecché 


appoggi in gran parte alla probabilita , ha perd non di 


rado fondamento. fermissimo sulla certezza. Le medaglie., 


-che le figure congiungono con le iscrizioni, danno lume non 


dubbio ‘per dichiarare le medesime figure in quei monu- 


_-menti, e sono i pil, .i quali mancano d’ iscrizione. Non si 
-attentano poi oggigiorno gli antiquarj a spiegar tutto un fatto 
che sia in questi, monumenti rappresentato, se per guida prima 


non piglino gli antichi scrittori, ¢€ insieme non, paragonino i 
monumenti dello stesso argomento. Per questo paragone , cid 
che di per sé stesso é oscuro, o assai dubbio, chiaro si fa 


manifesto: quasi. lo stesso avvenendo. che nei problemi di 
matematica, nei quali mercé del valore delle quantita co- 
gnite, quello delle incognite si. citrova. Ha in somma I anti- 


quaria, come. le altre discipline, la sua filosofia, e le sue 


regole.di critica; ond’ ella omai al di accer- 


tate verita, le quali ogni di pid s’ aumentano per le cure 
 isagacissimi investigamenti dei dotti.. E di questo dar si. 
dee lode massimamente alla citta nostra, in, cui ebbe i na- 
tali e visse il senatore Filippo ik quale quasi 
fu ritrovatore dell’ ottimo metodo, ed’ esso fu sempre os- 
servator diligentissimo. Non andrebbe, a mio credere, lon-’ 


tano dal vero quegli he aflermasse, aver egli aperta strada, 
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al ‘celebratissimo Winckelmann, al quale dovuta é.Ja gloria. 
di aver sapientementé recato a sistema I’ antichita. figurata 
averla stretta in fratellevol concordia coll’ arti amenis~— 
del disegno. Dicasi pure, che, se il Winckelmann non 
ais era, il Visconti non era. Anch’ io il dico; ma perd non vor 
ine glio che menomati od indeboliti per me s’intendano i meriti 
del’ romano. antiquario. Anco se il Colombo non era, il gi 
Vespucci non era;eil Newton pur non era, se ilGalileonon 
#e quel grandé non avea rossore ‘ai confessarlo egli- 
medesimo. Di nessuna, o al pit di scarsa lode quegli ripu- 
M ‘tar si dee degno, il quale non altro sa vivendo, che cam- § ,, 
) minare per quella via, che altri gia aperse, come i Pitta- id 
Lr gorici e gli Aristotelici eran usi di fare. Ma ben se ne dee — gi 
@oneeder molta a quello, il quale, posto il piede in un sen. 
| tiero da altrui segnato, sa colle sue forze p't oltre procedere. 
‘Cosi appunto fece i] Visconti: e molte ed importanti furonoo ff 
scoperte. Assiduo egli nella lettura dei vetusti scrit- di 
tori greci e latini , e de} libri riguardanti le antichita, cono- 
at seston scitore di tutti i monumenti della sua Roma e delle altre zi 
_Cittadi , con raro esempio congiugnendo con memoria pro- di 
intelletto perspicacissimo ; quello che nel fatto del? 
4 antiquaria pud Sapersi, tutto, o almen presso che tutto, era $p 
sempre e dirittamente all’ animo suo: presentissimo. Percid, us 
considerato appena un antico monumento, tutti egli aveva in gs 
i | pronto i sussidj per dichiararlo ; per interpretarne i somi- gg 
| glianti male da altri esposti, o lasciati come inesplicabili 
in abbandono ; per corregger sovente quel Winckelmann , 
oy che gli fu colle sapientissime opere duce e maestro ; e per _ 
_accrescere il numero delle verita , e delle regele della ‘sma 
nella’ scritta’ eziandio. Interpretazioni: nnove ed i ingegno- pr 
__‘sissime ‘di non pochi passi delle due dotte lingue, correzioni— di 
evidenti di essi, e di’ marmi scritti, e bei di 
questi ove il tempo ne logord’ presso’ che totalmente le 
lettere , lasciando solo qua e 1a incerte vestigie, sono uno 
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degli ornamenti pregevoli delle opere sue rinomatissime. 
Rifulge qui in ispecial modo la grandissima sua perizia nel- 


la lingua dei Greci,'e qui ne chiarisce egli col fatto, che 
la scienza grammaticale non é la scienza dei pedanti, come 
alcuni osano, per far, cred’ io, velo alla propria ignoranza, 


@ affermare ;°ma quella dei veri dotti ; ; i quali e possono | 
giustificare Je cure sollecite, che su di essa spendono, coll’ e- 


sempio di molti grandi uomini dell’ antichitd, in ispecie di 
Tullio ; cui niuno vorra dar taccia ingiuriosa di, pedantismo, 
e col rammentare a quei, che sé dicono filosofi e loro con 


aspri ed illiberali motteggi prendono a vilipendere, che le _ 
idee si dichiarano per mezzo delle parole; sicché quelle ay. 
giustatamente non possono intendersi , se prima non sia il 


senso di queste a ragione compreso. — 

Se io perd lodo il Visconti pel suo sapere nell? Anti- 
chita scritta, non intendo gia, per rispetto alle lapidi latine 
di preporlo al celebre Monsignor Gaetano Marini, che da- 


vasi vanto, € ne aveva ragione , di aver copiato pid iscri- | 
zioni, che non ne avesse altri Jette; e che coll’ opera sua 
dei Fratelli Arvali superd quanti dinanzi a luni sopra antichi 


marmi aveano scritto, e tolse per avventura ai posteri la 


Speranza di poter in cid, non che vincerlo, ma nemmeno 


uguagliarlo. Cosi se aggiungo ora, che il Visconti in ispie- 
gare talvolta le Medaglie, e i monumeuti egiziani e gli 
etruschi, consegui lode, dir non voglio, che ei togliesse la 


palma, nelle prime all’ eruditissimo Eckhel e al peritissimo. 
Sestini , nei secondi al dottissimo Zoega, e nei terzi al sa- 
-gacissimo Egli fu primo nell’ antichitd figurata ; e 


seppe negli altri rami della sua disciplina quanto era neces- 


sario per iscriverne all’ uopo con buon. criterio, ed oppor- 


tuna erudizione. Per somigliante maniera Apelle , che fu il 
primo pittore delle arti antiche, cedeva ad Anfione nella 


disposizione e. nel concerto, ad Asclepiadoro nelle misure, 


a Protogene nella diligenza (10); ¢ Raffaello, che primeggié 


su’ pittori tutti delle arti risorte, egual, non-fu al Buonarroti 
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particolare ; 


nel disegno. dei muscoli, a Tiziano nel colorito , al 


gio nella scienza delle ombre. 
Neppure vuol credersi; che il Visconti sempre neile sue 


opinioni il vero aggiugnesse. Sparse anch’ egli nei suoi li- 


bri tali congetture, le quali non sa il dotto e critico letiore 


assentire. Non puo egli perd a meno, allorché in queste si 


avvenga, di non sentir s¢ compreso da somma venerazione 
pel grande antiquario, che le avveutura; tanto sono esse in- 


e da tanta dottrina originate . Kgli é particolar 
vanto desl uomini di chiaro e perspicace intelletto, il salire, 


eziaodio per vacillanti ipotesi, in fama ed in rinomanza.- 
~Nemmeno é mio intendimento di volere altrui persua- 


che vada il: Visconti libero da manifesti quasi 


pretendessi di segregarlo dall’ uman genere , cui natural de- 


‘bolezza induce a fallare. Sbaglia si anch’ esso ; ma fre- 


quenti meno che in molti altri, sono in lui questi sbagli;'-e 
sono essi ricomprati con soprabbondanza da tanti meriti in- 
contrastabili delle molte opere sue, delle quali intendo ora, 
toccatene innanzi le generali qualita, alcuna cosa | dire: in 

I} museo Pio-Clementino, le Iscrizioni Triopee, i Monumenti 
Gabinj, i Monumenti scelti Borghesiani, e /Iconografia greca 
e latina, sono al certoi libri che hanno procaeciato al Visconti 


lode maggiore. I perché egli é di mestieri, che pit sopr’essi, 
sugli altri io mi trattenga ; senza pero rendermi trasgres- 


sore di quella brevita, cui deliberai volermi attenere. 
Clemente XIV. e Pio VI fondarono nella metropoli del 


‘mondo quel rinomato museo, che dai loro nomi chiamato 
Pio-Clementino; e il secondo dei due ram memorati som- 
mt Pontefici , cui si debbe la principal gloria di questa 


grandissima impresa , affidd nel 1778. incarico d'illustrarlo 
al padre d’ Ennio Quirino . Era quegli allora gid fatto de. 
bole del corpo, e vicino a compiere la carriera mortale ; on- 
de non con altro quasi che col solo nome poteva all’ opera 
contribuire. E col suo nome infatti pubblicato ne fu il pri- 
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che con verita pel nume della guerra, 


-espositori d’ anti chita a lui non basta. 
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mo volume 5 ma la “esposizioné di questo , siccome dei sei, 
che seguitano, opera é del figliuolo Nei primi tre tomi sono 
contenute le statue: il quarto ed il quinto comprende i 
bassirilievi: sono i busti nel sesto: il seltimo. é miscellaneo. 
Le, statue e i bassirilievi sii partiscono in ordini; cid sono 
le Deita, gli Eroi, la stovia antica, la romana, la lettera~ 


ria, la naturale, le arti e i costumi. Non solo dar non pos- 


so al mio lettore particolarizzato ragguaglio. di ciascuna il- 
lustrazione ; ma nemmeno permesso mi é di far a lui conte 
le osservazioni*di maggiore importanzas perocché sono esse 
in grandissimo numero, in ispecie nei bassirilievi: parte la — 


pid dotta e la meno incerta dell’ antichita figurata. Altro 


adunque a me non resta, perché gliene dia saggio, che al- 


euna trasceglierne: lo che fard non gia premessone esame, ma 


si alla ventura. Nella tavola IV. del primo volume si vede 
Giunone intesa ad allattare un fanciullo. Questo fanciullo, 
che di-per sé chiaro non mostra, se debba Ercole riputarsi, 
o Marte, o Vulcano, @ riconosciuto con ingegno del pari 
-colla scorta di una 
me‘laglia in gran bronzo, pertinente alla romana imperatrice 
Giulia Mammea (11), 

Deserive Plinio Apollo Saurottono,. 0 ucciditore ai 
lucertole , “opera di Prassitele ; e il Visconti scorto da Win. 


debian riconosce una copia di questa statua in quella che 


ei pubblica alla tavola XIII. del rammentato volume primo. 
Non gia perd egli qui si.ferma; perché cid, che ad altri 


Avver- 
tendo egli sagacemente , che Marsisle’, nel far ricordanza 


del medesimy simulacro di quel scultore, tra- 


lasciato il nome d’ Apollo, lo chiama il Saurottcno, ne 
istruisce del costume, ch’ ebber gli entichi di oppicilae le 
statue loro pid insigni o da qualche singolar circostanza, o 
dall’ azione, in che erano espresse, piuttosto che dal nome di 
quel Dio od Eroe, ch’ era in esse ritratto. Remmenta ad 
esempio di quello, che afferma, il Diadumeno e Y Alesse- 
tere di Policleto, la Catagusa di Prassitele, e )’ Apossie- 
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meno di Lisippo: ‘statue, delle quali Plinio. favella; e cone, 


gettura, o piuttosto dimostra, che |’. A possiomeno , ossia 
-quegli, che con lo strigile si rade o netta, una statua fosse 
rappresentante ‘Tideo. Al qual Sehinaisbie gli é scorta una 


gemma pertinente al museo Stoschiano con I iscrizione. 


etrusca: TV TE, Tydeus, nella quale questo 
‘si vede nettantesi- collo strigile. 

Nella esposizione della tavola VII. del vohiine 
da prova insigne del suo felicissimo ingegno. E in essa 
rappresentato Ercole, che abbatte Gerione. Osservando- il. 


Visconti, che Euripide, il qual rammenta due volte questa — 


fatica del figliuolo d’ Alcmena, or chiama Gerione il pa- 
store d’ Erizia, or lo apedile Tifone, da peso al. parere 


dello Scoliaste d’Esiodo, che nella vittoria fd’ Ercole su 


Gerione vede I’ imperturbabile animo dell’Eroe iv un turbi- 
P 


ne, in che egli si avvenne. Lo Scoliaste cid ritrova. nella 


etimologia di Gerione; e Tifone, dice il Visconti, pud la 
stessa cosa significare, essendo definito da Esichio un vento 
grande: TuPwy, 0 wéyas 

‘I nomi d’ Adone, di Bacco vecchio, o heahenels e di 
Arianna abbandonata in Nasso, i quali dati si veggono alle 
tavole XX XI. XLI- e XLIV. del citato volume secondo, sono 
scoperte importantissime del Visconti; mentre falsamente il 
primo estimavasi Narciso; il secondo, Sardanapolo;'e la: ter- 
za, 0 Cleopatra, o una Ninfa presso un fonte dormente . 
Cosi la statua incisa alla tavola XXI. del terzo volume, ha 
pel Visconti il certo nome di Ministro Mitriaco; ché innan- 


zi, una ad essa somigliante, quelle ebbe erroneamente di Pa- 


ride. fab 
D’ importantissima prefazione va adorno il tomo quarto, 


il quale, come sopra fu detto, é i] primo dei Bassirilievi. 


Tra le nuove osservazioni, che ivi si fanno, quella é da-ri- 


_putarsr assai, nella quale evidentemente si dimostra, che il 


greco vocabolo rios, poscia fatto latino, fu nell’ una lin- 
gua e nell’ altra, per significar cosifatti monumenti, ado- 
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principal Geurs del bassorilievo, che alla tavola XI. 


di: questo tomo medesimo si vede, é Vulcano. Esposto se- 
‘condo verita questo monvmento , procede il Visconti alla 
spiegazione di un vaso fittile digine » recato dal celebre 
Mazzocchi alla pag.-137 del suo bellissimo libro sulle Ta- 


vole Eracleesi: del qual vaso quest’ uomo dottissimo disperd— 
in parte la interpetrazione. Ma il Visconti vi discuopre — 


Vulcano, allorché, legata Giunone su d’ una sedia con lacei 
invisibili, @ da gli altri Numi costretto a discioglierla . Na. 


sce 1? oscurith della pittura, dice con somma saviezza ed 


ingegno il grande antiquario, dall’ aver Vulcano un’ epigrafe, 

che non gia il nome di lui contiene, ma si un attributo. Essa 
é AAIAAAOZ, Daedalus, voce che non esprime un nome 
proprio, ma un epiteto, che si approprid poscia al famoso 
artefice, che -cos} fu appellato, Tanto pil, segue a dire il 
Visconti, -convenia tal nome a Yulcano, che invento quelle 
arti, nelle quali Dedalo sé rendette famoso. Quindi ad av- 
valorare la sua nuova opinione , avverte opportunamente , 

che Cerere dagli antichi fu detta talora Afarosva, Koéoy 


Proserpina, 2w Diana e Minerva, "Avanles i i Castori, 


Phoebus Apollo, Gradivus Marte. 


Il dotto..del pari che acuto Padre Coteini i in ispiegare 
il celebre bassorilievo del riposo di Ercole trové nella iscri- 


zione di esso la ricordanza della morte, che quell’Eroe dette 
al maestro suo, il quale dicono alcuni, essere stato Lino, ed 
altri, Eumolpo, e lesse per congettura Qovéucay72¢ ove 


sono le lettere, per danno ricevuto dal tempo, dubbie ed in- 


-certe. Aveva Allacci ivi medesimo letto NH®OPH, e 
questa lezione erasi dal Marini approvata. II Visconti esa- 


mina co propri occhi I’ originale; e scopertivi certi vestigi | 
della mozza voce NHPOPHZANTCE , senza tema 


legge daPuyDopycavlos , fidato a Pausania, il quale racconta, 
che il pid, nobile dei tripodi consecrati in Tebe ad esl. 
era quello, che dedicd Anfitrione quando Ercole fu Dafneforo. 
Per dire poi alcuna cosa del sesto volume qui sul fine del 


breye ragguaglio di questa grand’ opera, della quale poscia | 
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 eadavere del diletta amico d’ Achille. 


tornera discorso, citerd quel luogo della prefazione, nel quale 
e nuove e belle osservazioni si fanno sulla voce [Ipolouy, 
e rammenterd la illustrazione della tay. XVIII e della se- 

guente nella quale provato, che nel celebre e ripetute 


gruppo, che prima credeasi rappr esentare o Alessandro in 


isvenimento sorretto da un sno soldatc, o un greco Eroe 
sosteneate il corpo dell’ estinto Aiace, debbe ora con certez- 
za vedersi Menelao, che sottrae dalla il 
Lé greche poetiche Iscrizioni Triopee, delle quali ora 
—intendo di parlare , scavate furono nel priacipio del secolo 
-decimosettimo; e tal nome ebbero dall’ avere un di appar- 
tenuto al Triopio d’ Erode attico, s'tuato in una possessione 
che questo dovizioso retore avea al terzo miglio della via, 
quale Appia chiamavasi , e chiamasi ancora. Argomento 
dell’ una di essse é la dedicazione di un campo sepolerale 
nel Triopio alle Dee attiche Minerva e Nemesi ; aggirasi 
Y altra sulla consecrazione del simulacro di Regilla, donna 
d’Erode, collocato nel tempio Triopeo di Cerere e di Fau- 
- stina. Fattasene tosto compera dai Borghesi, e da loro collo- 
cate nella villa- Pinciana, presero i dotti a dichiararle, mas- 
sime il gran Salmasio; il quale le illustrd con comento di si 
lunghadettatura, che poté forse ad alcuni, in ispecie a coloro, 
cui muove a venerazione scialacquo di passi greci e latini , ap- 
parir tale , che un auovo non potesse con profitto'tentarsene 


- in avvenire . Osd questo il Visconti , e manifesto altrui fece — 


ch’ ei non osd troppo . Alcune, notizie importantissime ri- 
guardo ad Erode attico, che non ebbe il Salmasio, ripiglia- 
no nelle brevi osservazioni del romano antiquario il loro 
luogo . Egli é@ d’ avviso-, che Erode il nome ponesse al suo 
‘ Triopio, non da Triope tessalo, come estimava il Salmasio, 

ma sj jdall’ Arsivo , che fu padre a Pelasgo: opinione, che 
alcuni_ dotti Oliréinontent (12), giudicarono essere pit pre- 
sto ingegnosa che vera, e cui quella di esso Salmasio pre- 
 ferirono. Io non ‘so dal loro divisamento ; ma 


_‘altre cose spettanti alla storia., che primo vide, ¢ rettamente 
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vide, il Wiscenti: le molte lezioni ch’ egli raddiri izzd, i nuovi 


sensi ch’egli fuor trasse, siccome riscossero i plausi di quelli, 


cosi me di grandissima ammirazione riempiono. Prova, che 
il nome di Marcello, che é nel secondo caso e posto in testa 
alla seconda iscrizione, accenna Marcello Sidete; e che que- | 
sti é |’ autore della ornatissima poesia. Argomenta di poi, 
fatto paragone dello stile, che la prima iserizione é pur 
opera di esso Marcello; convince, che fratel di Regilla fu Ap- 
pio Annio Bradua, console nell’ anno di Cristo 160, e non 
M. Atilio Bradua, ch’ ebbe i fasci nell’ anno 185. come vo- 
leva il Salmasio, e che quella, che onorata é nella seconda 
iscrizione col titolo. fastoso di novella Cerere, dee riputarsi 
Faustina minore.. 

Dié al Visconti Pincarico di queste illustrazioni il Prin- 
cipe D. Marcantonio Borghesi, che pur quelle gli affids dei 


| Monumenti Gabinj. Avea que] signor magnanimo con la pro- 


posta di nobilissime condizioni incoraggiato lo scozzese Ga- 


vino Hamilton, pittor rinomato e ricercatore indefesso delle 


antichita, ad-intraprendere. gli scavi ch’ ei riputava potersi 
con felice riuscimento eseguire in quell’ ampio territorio dei 
Borghesi, che chiamato é dal nome del vicin lago, Pantan 


de’ Grifi , ed abbraccia verso il confine aquilonare la mag 
-gior parte del suolo, in cui Gabj sorgeva. Né Hamilton s’ in- 


ganno, né il generoso Mecenate gli dié animo invano. Nella 
primayera dell’ anno 1992 uscirono al giorno da questi scavi 
tanti bei monumenti scolpiti e scritti, che lustro arrecarono 
alle arti belle, e d’ incremento furouo all’ erudizione e val 


Le immagini di di Tiberio , di 
manico, di Claudio, di Nerone, d’ Adriano, di Mecco 
Aiud: di Lucilla, di Settimo Severo, di Geta, di Plau- 
tilla, e di Gordiano pio, ritrovate in Gabj, mostrang, essere 
stato questo municipio per tre secoli fiorente. Cio presso a_ 
poco confermano le lapidi di certa eta ivi medesimo disotter- 
rate, le quali incominciando sotto il reggimento di Tiberio, 


.e proseguendo nel secolo secondo, pervengono fino ai Conscli 
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dell’ anao 220. Noto é d’altra parte , per le testimonianzé 
d’ Orazio, di Properzio e di Dionisio d’ Alicarnasso , che - 
imperando Augusto, Gabj la quale fa innanzi popolatiss'ma, 
divenuta eta poco men che deserta. Laonde egli é necessario 
be che poco dopo risorgesse frequente in 

, e dedifizi novellamente abbellita. 

Si raccoglie da Orazio, e da Giovenale, che assai ri- 
nomate furono le acque Gabine Queste acque si perché 
erano in vicinanza di Roma, si perché i bagni- della cam- 
pania | perduta aveano la loro celebcita per Ja morte di 
Marcello, ivi avvenuta, furono per avventura di quel risor- 
gimento. la ragion principale. Egli @ poi da ecredere, che 
il maggiore incremento di Gabj origine avesse da Adriano, — 
Il nome di Curia Elia, che nella iscrizione di Domizia Au- 

gusta dato é alla sala, in che il senato Gabino si taccogtie- 
va, indizio, che non erra. 

Tutto questo ho io tratto dalle Noti zie pr 
che formano la prima parte del ‘bel libro, di. cui ragiono. La 
seconda riguarda le sculture,e la terza si aggira sulle iscri- 
aioni. Tra le spiegazioni delle sculture egli é massimamente 
da farsi plauso a quella del cerchio marmoreo, nel quale 
scolpiti sono i busti dei dodici Dei maggiori e i segni. del- 
lo Zodiaco, perocché con iscelta dottrina e con rara sagacita 
gli uni e gli altri si dichiarano , si cispetto ad essi separa- 
tamente, e. si riguardo alla loro sonal evole .relazione. Per 
lo stesso motivo io prepongo agli altri comenti delle iseriziont 
gabine quello, con che s’ illustra )’ importantissima lapida 
pertinente a Domizia Augusta, cui fu padre Corbulone. . 

_ La scoperta dell’effigie di questo celebre Generale dee- 
al? ingegno del Visconti, che nell’ illustrazione del 
seo Pio-Clementino ne avventurd le prime congetture ; le 
quali afforz6 poi tanto nei Moaumentiscelti Borghesiani, dei 
— quali mi affretto a parlare , che le poté rendere eziandio : 
a ogni pit ritroso uomo credibilissime . y 

Sono i Monumenti scelti Borghesiani postuma opera 
del nostro antiquario pubblicata 1 in due volumi- nel decorso 
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mono 1821. e la édixione 2 rispetto alle ugualmente 
che ai caratteri, splendidissima. Scrisse ancor questa il Vi- 


sconti richiestone dal lodato Principe Marcantonio Borghe- 
si (13) , che giusto estimatore dei monumenti da: sé pos- 
seduti, illustrati gli volea in quel modo, che degno fosse 
di si pregiato tesoro. N’ebbe egli intento; se dir ‘piuttosto 
non deesi , che ne vedesse superata |’ espettazione ; tanto 


gagace in quest’ opera Ta mente dell’ illustratore , si 


importanti sono le sue scoperte , si giusto il criterio’, si 
ingegnose le congetture , si copiosa nella sua scelta 1’ eru-' 


-dizione, e si Jaudevoli le investigazioni in tutto quello, che 
all’arte si aspetta. Abbia or saggio di cid, che affermo, il 


mio lettore, nelle poche cose, che da ‘trate, 
con lui comunico. 

Scoperta per ogni parte provats quella é, a mio cre- 
dere, della tavola quinta del tomo primo, nella quale é ef- 
figiato un giovane nudo ed imberbe , in sembianze guerriere 
ed insieme avvenenti, che minaccioso volge a destra il capo 
coperto della celata, ‘solleve la ginistra , quasi imbracciato 
abbia lo scudo, e la destra stende come se |’ asta bran- 
disse. Egli non @ Marte ; perocché quando Marte scol- 
pito ‘fu senza barba, se fattezze ebbe gentili , quel vezzo 
perd non ebbe, né quell’ amabil fierezza, che nel volto di 
questa statua pud ognuno vedere. I capelli di essa sono — 
distesi ed in ciocche divisi; laddove in Marte crespi si mo- 
strano e ricciuti. In quelle particolarita , siccome nella ro- 
busta ampiezza del collo, e nel poco risalto. del mento, 
dobbiam riconoscere Achille, guidati da Omero altri 
antichi, che insegnano essere stato siffatto il greco Eroe. 
Vengono in opportuno sussidio le non poche teste ammi- 


rate negli odierni musei, che repliche dir si possono in 


questo della statua borghesiana; massime quelle, che negli 


ornamenti del cimiero sofferto hanno dal tempo ingiuria 


minore.’ Questi ornamenti sono i medesimi che quei, che 
!’ elmo decoravano della Minerva di Fidia; cioé la sfinge nel 


mezzo, e 1 grifi nei lati; siccome Pausania ha lasciato scritto. 
DT. VIL Giugno 30 
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Or la celata, che fe prima ports Achille dono fa di Mi- 


nerva, Testimonia Omero, che le armi, le quali egli vesti 
innanzi che Patrocle ne fosse spogliato , quelle erano, di che 


gli Dei fecero dono a Peleo nel di delle sue nozze; e in un & 


 bassorilievo della villa Albani, Minerva presenta ad esso 
Peleo una celata. Jnerendo. fers dice il Visconti, a que- 
sta circostanza mitologica lo scultore, ha dato ad Achille 
elmo stesso, che avea Minerva nel suo pit celebre si- 
mulacro. Altro argomento ad afforzare la sua sentenza trasse 
il sagace antiquario dai due lupi scolpiti nella corona del- 
Yelmo, che il,capo ricuopre della statua, ch’ egli illustra; 


-» notando che i Mirmidoni , seguaci d’ Achille , comparati 


~ sono da Omero a lupi assetati, che vanno a torme; e che 
Achille stesso detto @ da Licofrone il fulvo. lupo. Quello 
pero, in che egli massimamente si fonda, e ben nha ra- 
gione, @ un anello, che cinge sopra il, malleolo la destra 
- gamba del simulacro; il quale anello avere adoperato a di- 


- fesa gli antichi guerrieri, fa egli il primo con prove cer- 


tissime manifesto. Dal che deduce, che veggasi in istatua 
rappresentante Achille per dovere argomentare, che in quella 
parte poteva egli solamente ferirsi. E se gli scrittori non 
determinano per quale delle due gambe stretto fosse Achille 


da Tetide, allorché ella il tuffo bambino nelle acque di Stige. 
affine di renderlo nelle immerse parti del corpo invulne- — 


-rabile, viene in soccorso un bassorilievo capitolino , nel 


quale cid fa Tetide tenendo appeal, il figliuolo suo pel 


destro piede. 
Si credeano Pilade Oreste da alcuni antiquarj , tra’ 

quali pure fu il Winckelmann, e da altri si riputavano Ca- 

_ store e Polluce, i due giovani collocati, su d’ una sola base, 


che riportati sono alla tavola nona del medesimo primo volu- 


ame. Scuopre il Visconti nel tronco, che serve lor di sostegno, 
certi Vestig) della scure e del caduceo, e ben ne argomenta , 


dover essi rappresentare Vulcano e Mercurio. E per. liberar 


da dubbiezza ognuno, cui strana cosa paresse e la giovanile 


eta del Dio del fuoeo, e lo star lui col figliuolo di Maia, — 
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rammemora, che vedesi Vulcano in giovanili sembianze nel! 
celebre puteale del Capitolino , e ch’ Mercurio il nume delle 
scienze ¢ delle lettere , com’ é Vulcano l’inventor delle arti; 
onde Platone gli pose itsieme nel suo Protagora, siccome 
Dei; ai quali non solo il perfezionamento , ma la conser- 
vazione eziandio si debba dell’ uman genere. E per ravvi- 
cinare la relazione, riflette ingegnosamente il Visconti, che 
se Vulcano é il nume e I allegoria del fuoco , Mercurio 
insegnd agli uomini I’ arte, con che questi if fuoco traesser 


dai legal, ove pietre non fossero. 


Subietto di lunga e bella & il cosi detto 
Gladiator combattente, sublimissima statua, dalla quale ha 
P- opera fausto incominciamento. Se il Visconti col volgar 
nome la intitola, mostra perd ad un tempo con dotte prove 
€ convincentissime , che esso non le pud- appartenere. Con- 
sidera egli dall’una parte, che figure a questa somiglianti, 
nude e con armi in mano, mai non rappresentano ‘gladia- 
tori, ma‘ sibbene Eroi; e d’altra riflette, che le poche e 
certe statue di gladiatori , che seno fino a noi pervenute , 
punto al simulacro borghesiano non si rassomighiano: e ab- 
bondantissimo @ negli esempi, che adduce a provare la sua 
doppia asserzione. Ne chiarisce egli di poi, che Vattitudine 
della statua é@ di tale, che pugni pedestre con chi seco da 
cavallo combatta ; e saviamente percid congettura, che alle 
prese egli fosse con una delle Amazzoni: valorose donzelle, 
a pugna equestre accostumate. Tra quei, che a contesa’ 
venner con loro, assai si celebrano Ercole e Teseo; ma i 
lineamenti ; che alle i immagini di questi Eroi per gli antichi 
si attribuirono, a quelli della statua borghesiana non si 
conformano. Pud il pensiero rivolgersi a Telamone figliuolo 


d’Eaco, rinomato al pari di loro in battagliare colle’ prodi 


femmine del Termodonte. Vel rivolge di fatto il Visconti, 
e acutamente si avvisa, potersi sospettare, che Cimone, il 
quale da T’elamon discendeva, e la memoria ravvivava dei 
prischi Eroi d’ Atene , e le ossa di Téseo riconduceva in 
patria, trascurar non dovenst Je glorie della sua illustre 
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_ ~prosapia. Al quale divisamento non opporsi né lo stile della 
~scultura, né la forma delle lettere , colle quali scritto ve- 
desi il nome dell’ artefice , che fu Agasia Efesino , dal 
‘Visconti con buone ragioni mostrato. 


Se i moderni , che la storia: scrissero delle arti anti> 


che , non conobbero che un solo Policle tra gli scultori; 
il romano antiquario (14) ad evidenza prova , che due ne 
furono di questo nome. Gli sono scorta Pausania e Plinio, 


il cui testo, perché due Policli chiaramente novera, fu dal- 


VY Harduino, per brama di correggerlo, mutilato. 

Degna, che qui se ne faccia menzione, parmi essere la 
congettura, che fa il Visconti illustrando con ampia dot- 
trina-e con riflessioni nuove la favola d’ Atteone , espressa 


da bassorilievo pertinente a Sarcofago, nella seconda e terza | 


tavola del tomo secondo. Disposta é la favola in quattro 
compartimenti, l’ultimo dei quali presenta Autonoe accorsa 
a ricercare il cadavere del lacerato figliuolo, in compagnia 
della vecchia nutrice di lui. Callimaco e Nonno rammemo- 
rando nei loro versi questa lagrimevole scena, adoperano la 
frase "Ocréa Afyesv , ossa legere. A cid ponendo mente il 
Visconti, e a lui insegnando Polluce che Eschilo fece At- 
teone argomento di una sua tragedia, si avvisa egli inge- 
gnosamente, questa tragedia esser quella, che il titolo ebbe 
degli Ossilegi, e citata & da Ateneo. E questa congettura 
assai reputar si debbe probabile, perché tra le tragedie 
-d@Eschilo, diligentemente dal Fabricio annoverate , niuna ve 
pha, la quale pid. acconciamente, che gli Oisileai, possa al 
| casi d’ Atteone essere riferita. 


Di quest’ opera, non dird pit oltre, perché quella ce- | 


lebratissima sull’ Iconografia greca e latina vuole ora a sé 


le mie parole rivolte. L’ Iconografia ereca divisa é in otto 


ordini , cid sono i Poeti ; Legislator’ e i Sapienti; gli 
—vomini di stato e di guerra; i Filosofi distribuiti per le loro 
_ sette; gl’ Istorici; gli Oratori ed i Retori; i Medici e i Fisici ; 
e le femmine celebri. L’ Iconografia latina , rimasa con gran 
Gonna dell’ patiquetin., per Ja morte immatura dell’ autore, 
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_imperfetta, a cinque capitoli si estende. Contiene il primo 


quei ritratti, che i pid degli antiquarj reputano, essere af- 
fatto ideali, ma che derivar debbono, ‘almeno per la mag- 
gior parte, da oantichi originali. Appartengono questi al 
primo periodo della Storia romana, cioé a quel tempo, in 
che Roma ebbe i Re Sono nel secondo capitile eli uomini 
di stato e di guerra, fioriti nei diversi tempi della Repub- 
blica; e han*luogo. nel terzo quelli. che salirono in fama 
sotto il governo degl’imperatori. Comprende il quacto gli 
scrittori , che dopo Terenz'o sino ad Apuleio illustrarono 
Ja latina letteratura; e il qainto, quei personaggi, che lu 
stro ebbero principalmente dalla vanita; i quali ottenendo 
onori e monumenti’ pubblici nei Municip; riuscirono a tra- 
mandare ai posteri il loro~nome. 

L’ antichita dei ritratti; i luoghi, -nei saul uso era di 
porgli; le materie, di che si formavano; le raccolte di essi — 
si antiche, e si moderne; |’ esame critico di queste ; i libri,’ 
che giovarono all'uopo, sono i punti, onde la prima parte 
é composta della bellissima prefazione. Si aggira la seconda 
parte sulla difficolta di recar l’ opera ad effetto; e fa terza 
ne informa del metodo, del quale é fatt’ uso nel compilarla. 
La difficolta era in vero grandissima. Facea mestieri aver 
contezza di tutto quello , che rispetto a tema cotanto esteso, 
era di mezzo alle ingiurie del tempo e dell’ ignoranza fino 
all’ eta nostra pervenuto: ma recava a cid medesimo impe- 
dimento non lieve TP essere ancora ignoto un nu: ero ben 
grande di autentici ritratti di Regi e personaggi illustri del-— 
l antichita , perché inedite si giaceano le medaglie e gli 
altri monumenti , in che sono essi effigiati. D'uopo era talvolta 
ricorrere a poco conosciuto libro, affine di ritrovare alcun 


Fitratto importante , che nelle raccolte iconografiche sareb-— 


besi invano ricercato. Ponderar si dovevano eziandio le va 
rie, e sovente opposte opinioni degli antiquarj su d un me-— 
desimo monumento, e su’ diversi ritratti, che allo stesso 
personaggio si attribuiscono, i quali nelle differenti opere 


dell’ arte poi non si rassomigliano; e adoperar convenia 
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sommo criterio, affine di separare i ritratti.sinceri.dai falsi, 


che in troppo copioso numero somministrano. medaglie e 
gemme, le quali.sono. opere di moderna’ mano, e si ripu- 


tavano di antico lavoro. Ma il Visconti, allorché narra tali 
difficolta , é come: il prode condottiero d’ eserciti, che rac-- 


conti i dele sostenute pugne quando ritorna in pa- 
tria cinto Je onorate tempie del Jauro trionfale .- 

, Il metodo poi, che egli prescelse,.dovea necessaria- 

mente condurlo a felici risultamenti. Presi in iscorta, fin- 

ché n’ eva conceduto, gli autori antichi e gli antichi monu- 
menti, attinse egli da questi fonti di ricchissima vena, ad 

-illustrazione di ciascun ritratto , molte ed importantissime 


particolarita, desiderate in tutti quelli : che scrissero avanti 


di lui . Questi medesimi scrittori ov’ abbiano errato, sia 
rispetto alle notizie biografiche dei personaggi, de’ quali egli 


parla, sia riguardo alla spiegazione dei monumenti, che loro 


appartengono, sono da lui con-molta sagacita sempre emen- 


dati. Quando di quegli uomini , dei quali illustra 


effigie, sono scritte in molti libri, pate su di esse trattie- 
ne il suo. lettore: si diffonde pii-su’ fatti di quelli, che 
 paiono esser fuggiti alle ricerche degli scrittori, che lo han 
preceduto (15). Generalmente ha cura di rilevare I’ indole 
di ciascheduno, perché i lineamenti del volto disgiunti non 
vadano dalle qualita della mente e del cuore; prestando i 
primi soventi volte sicurissimi indizj delle seconde. Si il 


testo , e si le annotazioni , alle quali si riserbano le di- 
_ scussioni pit prolisse , abbondano d’ ingegnose avvertenze 


e di scoperte importantissime. Se é omai da confessare, che 
nell’ antica eta state sono due Saffo, a cid ne astringono i va- 
lidissimi argomenti, che: addotti furono dal Visconti. Prova 
egli con autorita si positive e si negative, che I amore di 
Faone, e il salto di Leucade, appartengono ad una Saflo, la 
_ quale pili moderna é della poetessa; e che Ovidio fu il pri- 
mo a confonderle (16). 


I ritratti, che il Visconti attribuisce ad rag a Cri- 
sippo, ¢ a Talete , non hanno iscrizione. Sono perd si robusti 


é d: 
dell 
reb 
mer 
| Cris 
d’ 
suo 
con 
fud 
ai 
ne, 
Sap 
tuin 
> 
} era 
Mil 
sii 
itavi 
fort 
ari 
Aug 
di I 
cont 
atton 
pote 
4 
| 


| 463 
ele argomenti, coi quali dimestre Popinion sua, che forza 
dargli ragione. Una rara’ medaglia di Pompeiopoli, cittd 
della Cicilia, e la’ medesima che Soli, presenta: nelle due 
faccié le teste di due uomini illustri. Opportuna per dichia- 
rarle é un’ autorita di Galeno, il quale afferma, che Soli sa- 
rebbe oscura citta, se la| gloria non la illustrasse d’ Arato 
e di Crisippo. ‘Questi dunque effigiati essser debbono nella — 
mentovata medaglia. Ma qual di loro sara Arato, e quale 
Crisippo? Una di queste teste riguarda il Cielo: essa é quella 
d’ Arato. Ne convince Sidonio Apollinare, scrivendo che ai 
suoi tempi eziandio tal movimento si dava ai ritratti di lui: 
con che certamente ai suoi poemi astronomici si volle al- 
fudere . 

Il ritratto, che prova il ‘Visconti appartenere a Talete 
é in doppio erma, insiem con Biante, il quale ha iscrizio-— 
ne, che il manifesta. Egli é certo, che I’ effigie, la quale 
con quella di Biante congiunta si vede, esser debbe d’ un altro 
Sapiente. I ritratti di tutti i Sapienti sono noti, se quelli'si eccet- 
tuino di Cleobulo edi Talete. Tra Cleobulo, e Biante altra rela- 
‘zione non v’ é, salvo che quella d’appartenere amendue al- 
Y ordine dei Sapienti. L’ han pit stretta Biante e Talete. Essi 
erano amici; e due cittd abitavano tra lor vicine, quali erano 
‘Mileto e Priene. Poiché egli é noto, aver ayuto. riguardo | 
gli antichi a tali relazioni in iscolpire i dopp; ermi; cosi 
credibil si rende, se non certo, che Talete, piuttosto che 
Cleobulo, siasi a Biante accoppiato. : 

Si vuole da Dione Cassio, che Agrippa consigliasse Ot- 
tavio dopo la famosa battaglia navale d’Azio, che assicurd la 
fortuna di lui, e in mano gli mise il governo del mondo, 
a rinunziare all’ impero. Riflette il Visconti, che é cio 
trario ai modi, che quel gran politico tenne sempre con — 
Augusto; e congettura ingegnosamente, che la narrazione 
di Dione avesse origine dai romori ad arte sparsi, e da’ 
controversi racconti, che i cortigiani d’ Ottavio andar faceano | 
attorno sulla disposizion ch’egli avesse di dimettere il supremo 
potere; ovvero dalle declamazioni dei gioyani retori, che. 
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dovettero certo in questo importante tema esercitarsi; come 
Giovenale , che per esercizio di scuola, compose, siccome 
egli medesimo testimonia , un discorso, nel quale consigtiar 
va Silla a deporre il comando. 


Le opere , delle quali ho finora con assai brevith parlato, | 


sono quelle, che massimamente sollevato hanno ad altissima 


fama il Visconti. Essendo pertanto tutte di gran merito, — 


ele pid di nom piccola mole, é a ragion da stupire, che 


quegli, che queste compose, dettar potesse insieme tanti— 


altri scritti, che ammirare ugualmente si fanno per belle 
—scoperte, e per dovizia d’ opportuna dottrina. Tra questi 
sono da rammentarsi i Monumenti scritti del Museo d’Ien- 
kins; le Osservazioni sopra un antico cammeo rappresen- 


tante Giove Egioco ; quelle su due Musaici antichi isto- 


riati (197); la Spiegazione di un bassorilievo in onore 
di Alessandro il grande; quella dei monument: degli 
Scipioni; le due Notizie delle statue, busti, e bassirilievi 
del museo di. Parigi; la Descrizione dei vasi dipinti 
custoditi nel medesimo, e tanti altri lavori, parte pubbli- 
separatamente , e parte in Raccolte e in Giornali, i quali 
tutti sono diligentemente aoverati negli Annali enciclopedici 


del Millin (18), e nel Giornale arcadico di Rowa2 (19); uel 


quale, a maggior ammirazione di quest’ uomo, che nato— 


parve per vincere presso che tutti i dotti dell’ eta sua, si 
registrano gli argomenti delle prose, ch’ ei lesse: all’Acca- 


demia dell’ Iscrizioni e Belle Lettere, e a quella delle Belle 
Arti, alle quali insieme con nuovo esempio fu ascritto, e si 


fa il novero delle illustrazioni da lui composte per la Col- 
lezione intitolata Museo francese, e dei molti articoli ch’ egli 
inseri nel Dizionario di belle arti dell’? Accademia reale di 
Parigi. 
In esso Giornale arcadico fatta non & menzione del Mu- 


Seo Worsleyano , che al. Visconti attribuiscono e il Millin, 
_e I eruditissimo sig. Kohler. Anche il Visconti medesimo 


par voglia dire, esser egli.l’autore di questo libro pregiato e 
Farissimo , allorché ei cita come sue le osservazioni ad un 
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| 
frammento ‘di bassorilievo ateniese allo stesso museo ap- 
partenente (20). Lord Worsley per lo contrario afferma nel- 
la prefazione, sé avere scritto il libro, e dal Visconti essere 
stato solamente soccorso. F'atto sta, che chiunque que- 
st’ opera legga, e letto abbia innanzi quelle, che certamente 
sono del Visconti, v’incontrera a luogo a luogo spiegazioni 


siftatte, che non potra che, a questo sagacissimo antiquario — 


attribuire. E da porre in tal numero quella del bassorilievo 
rappresentante Giove e Minerva, nel quale, da un picciolo 


vaso in fuori, altro simbolo non vedesi aver la Dea. Prova — 


ad evidenza I’ illustratore , esser questo vasetto |’ Aritena, 
colla quale infondeasi 1’ olio , ritrovamento di Minerva , e— 
percid essere simbolo proprio di lei. Questo conferma vali 
col confronto d’ altri figurati monumenti e coll’ autorita A- 
ristofane il quale nei Cavalieri chiama Minerva la 


Dea dell? Aritena. 


Essendo pertanto tale uomo il Visconti , non @ mara- 


4 viglia se a lui ricorreano, come ad oracolo, e i dotti, e i 


raccoglitori delle antichita, di presso che tutta I’ Europa (21). 

Neppure @ maraviglia, ch’ egli cortesemente , ed eziandio con 
sovrabbondanza, desse loro notizie, e i suoi pareri trasmet- 
tesse. Egli & questo il costume dei grandi uomini, i quali 
nel fare altrui partecipe dei loro lumi , mai per sé temer 
non posson d’inopia; si perché di essi sono straricchi, e si 
perché loro rimane un tesoro incomunicabile, dir voglio la 
perspicacia della mente, e dell’ ingegno; mercé della quale 
le notizie eziandio, di che agli altri dotti furon essi cor- 
tesi, prendono spesso negli egregj lor libri bellissimo aspetto 
di novits. Senza. che avea il Visconti di questa sua cortesia 
principale cagione in sé stesso. $i ne’ suoi studj, e si nell’e- | 
sercizio del suo maraviglioso intelletto, ad altro non parve 

intendere, che alla verita.,.Laonde o la scoprisse egli di 


per sé solo, o altri la ritrovasse unicamente col proprio stu- 


dio ed ingegno, o dalle sue dottrine soecorso, nu’ era lieto 
ugualmente. Pressoché tutti i suoi libri cid testimoniano; in 


ispecie il volume settimo del Museo Pio-Clementino, in cui 
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molte correzioni si leggone ai primi tre tomi di quell’opera___ 


veramente singolare. In questo volume egli ritratta alcune 
opinioni, le quali e i pid recenti suoi studj, e i monumenti 
 ritrovati di poi a lui mostrarono, esser false. E questo egli 
fa con sommo candore, e non con quell’ arte; che adope- 
rata si vede eziandio da alcuni dei grandi uomini , quando 
dail’ evidenza céstretti sono a cangiar loro primieri divisa- 
menti: debolezza, da. cui non andd sempre libero Scipione 
Maffei , uno dei campioni dell’ italiana letteratura ; il quale 
se nel corso delle sue Osservazioni letterarie va a mano a 
mano producendo migliori dottrine su gli Etruschi, e gli altri 
antichi popoli d'Italia , il fa perd spesso senza renderne ac- 


— corto il suo lettore ; quasi somiglievole a Turno, che mentre | 


si ritira dalla pugna, paragonato é da Virgilio (22) ad un 
‘fier leone dai cacciatori assalito , il quale 

A sper, acerba tuens , retro redit ; ; et terga 

Ira dare aut virtus patitur. 

Con uguale schiettezza ¢ generosita confessa il Visconti 
gli errori . 
primo del Museo Pio-Clementino fatto congettura , che la 
testa alata e barbata , che nei denari apparisce della fami- 
glia Tizia, esprimesse il Sonno. Nelle citate correzioni del 
volume settimo cosi scrive rispetto ad essa: Il celebre 
Eckhel ha trovata questa congettura poco ver isimile. Ha 
razione. Non vi & nulla che forzi ad abbandonare la 
splegazione pit naturale, che si rappresenti in quella 
testa una immagine di ‘Maviele barbato ¢ Sphenopogon, 
a barba cuneiforme. In simil modo adopera col dottissimo 


Zoega , e con altri uomini di nominanza ; anzi con quelli 


ancora, che gli angusti confini della mediocrita giammai non 


travalicarono. Ben mi so, che a questi pure far deesi plauso, 


quando. dimostrino , che altri é&caduto in errore ; ma non 


ignoro insieme, che quegli, il quale abbia a sé, per somma 
dottrina e grande ingegno, procacciato autorita, pad age- 
yolmente far tener. per debolt eli argomenti di lero, ed 
etiandio con un motto scherzevole- aanichilargli Né mai 


- che altri in lui riprenda. Aveva egli nel tomo 
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a cid. dire attentato mi sarei, se veduto non I!’ avessi alcuna © 


volta intervenire . Ma il tenore ecli é questo. del letterato 


_ orgoglioso, che sdegna confessare, sé esser debole come gli 


altri, uomini sono; e non di quelle; che alla ricerca della 
verita tien l’ animo unicamente rivolto. Sol per essa, e non 


pel vergognoso prurito di contraddire , corregge il Visconti 
nelle sue opere gli errori altrui; e in quello, di che pud 
questionarsi si sforza di produr nuove congetture, che alla 


probabilita | pia si avvicinino. Il perché, o opini’ egli, per 
esempio, diversamente dal Marini e dal Lanzi , premette 
sempre, 0 quasi sempre, alla sua critica parole cortesi ed uma-— 
nissime, le quali fanno altrui testimonianza , ch’ ei gli teneva, | 
siccome degni erano, in altissimo conto, e gli avea per pri- 
mi in quei rami dell’ antiquaria, che per loro si professavano. 
Pratico io delle opere di questo bellissimo triunvirato, onde 
va Italia superba, e, perché stretto col Lanzi in caro nodo di 
dolcissima amicizia , testimone oculato delle scambievoli loro 
lettere , ben ho potuto conoscere quanto essi. vicendevol- 
mente si pregiassero, e come volentieri | uno all’ altro de- 


- ferisse , lo stesso riputando il vincere che 1’ esser vinto, per- 


ché ciascuno ugualmente devoto eraa verita. Lo che detto sia a 
perpetua confusione e vergogna di quei letterati d Italia, che 
rinnovellato hanno nell’ eta nostra gli esempi abominevoli | 
dei Marulli, dei Filelfi e dei Valla ; con danno gravissimo 
d’ assai chiari ingegni, che o dall’ opera ritratti si sono, 0 
posto v’ han mano con isgomento , dal timor presi dell’ aspra 
censura. Ma un velo si getti su questi scandali vituperosi, 
e ritornisi piuttosto per breve tempo al Visconti . Insorta 


disputa in Londra intorno al valore dei celebri_ marmi_reca- 


tivi di Grecia da Lord Elgin , i quali si voleano per decoro 
maggiore della citta, e di tutta la britannica Nazione, a spese 
del pubblico erario comperare, fermato fu, che il Visconti da _ 
Parigi com’ arbitro si chiamasse. Recatosi egli tosto in Lon- 
dra , e dato il prezzo agl’ insigni monument, questo sbor- 
sato fu al Lord, cadute, per I’ autorita di tanto giudice, le 
altre opinioni. Né fu a cid solo contento il Visconti; ma i 
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marmi medesimi descrisse ed illustré in un libro, che toste 
si tradusse in pit lingue; il quale sebbene in alcuna parte 


siasi, € per avventura con ragione, censurato; pur danno al- 


cuno non apporta alla fama del preclaro autore , anzi d’assai 


accresce, perché lustro da esso deriva e vanta alla sto-' 


ria delle arti antiche, alla critica classica, e all’ antiquaria. 


Questo bel ihre: fu I’ estrema opera del Visconti. Aveva 


| egli i in cuore di far nuova edizione del Museo Pio-Clementi- 
‘no, ricomponendone quasi che tutte le illustrazione, e da 
esse togliendo quello, che a lui pareva essere di soperchio ador- 
-namento. Usano cosi fare gl ingegnosi uomini, i quali, perché 
procedendo nella loro. onorata curriera , e forza e 
sentono entro a sé crescere, a queste di buon grado sacrifi- 
cano pressoché ogni sorta d’ estraneo abbellimento . Cosi 
Tullio, che ha dir severo nelle Orazioni contra Marcantonio, 


adoperato V’avea fioritissimo nelle arringhe in favore diQuin- 


zio, e di Sesto Roscio. Si giubbilé dai dotti all’ annunzio 
di queste. nuove cure del Visconti su d'un opera’, che al pri- 


fidanza 


mo comparire quasi attoniti gli avea renduti; ma il Signore — 


degli umani destini aveva in cielo. scritto altramente. Appena 
— ebbe il Visconti posto in assetto per la stampa le prime die- 
ci tavole del' primo volume , soprappreso dal penosissimo 


morbo dei calcoli, d’esso mor} il settimo giorno del febbraio 
del? anno 1818. lasciando di sé tal memoria-., che sara in | 


onore finché si pregino gli sae delle umane lettere e della 
ragionata erudizione. 


Qui compiuto l’elogio del Visconti , ho io 


ricavare unicamente dai. suoi studj, e dalle sue opere, tacendo 


dei fatti della sua vita privata, e di quei della pubblica. Ho: 


trascurato i primi , perché dicendo, ch’ egli fu marito affet- 
e coltivator d’amicizia, 


tuoso, padre ottimo di famiglia , 


una lode gli avrei dato, che é a molti altri uomini comune: 


e parlato non ho dei :secondi, perché non poteva io farlo sen- 


za rammentare all’ Italia, che or gode di beatissima pace, le 


sue passate sciagure. Io non ricordo volentieri che le. sue | 
glorie : e sua gloria é il Visconti, a confessione eziandio della. 
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| 
Francia , lodatrice assai parca del nome italiano , Ja quale 
| compresa era da egual maraviglia o gli initio Capo- 
— laveri mirasse, o il dotto illustratore di quelli; e dicea per 
bocca di ua suo letterato ragguardevolissimo , che Ennio 
Quirino Visconti era la pii grande delle conquiste, che 
aveva in Italia (23). 


ANNOTAZIONTI 

(1) Per aver prova di cid, che. affermo, leggansi principalmente e la 
-Prefazione del Visconti al primo tomo del museo Pio-Clementino , ¢ le No- 
tizie preliminari del bel libro su’ Monumenti Gabini della villa Pinciana , da 
esso medesimo scritto. Il perché esser non possp d’ accordo col .Ch. sig. 
Kohler, il quale parlando, e per avventura con troppa acerbita, di esso Vi- © 
sconti, afferma , che ai tempi di questo celebre antiquario do zelo per gli 
antichi monumenti avea gia incomincato a diminuire. V. il Giornale 
Biblioteca italiana al novembre del 1821. p 265. E,se non m’ inganna 
la carita della patria, nemmen reputo, esser vero quello, che ivi medesimo 
asserisce |’ erudito oltramontano, cioé che le vere conoscenze rispetto agli — 
antichi mooumenti e 2’ estimazione giusta di essi,.son cose che vanno 
quasi intieramente perdute in Italia. La conoscenza di non pochi degli 
artisti e degli antiquarj, che or vivono a sommo decoro della Penisola, la 
lettura dei libri, che quivi si stampano su materie d’ antichita, e il non 
parer io a me stesso si di queste imperito, da: non distinguere se 1 primi 
bene o male si ayvisino uei lor pensamenti e giudizj , e se nei secondi 
verita si contengano od errori, sono le cagioni, onde dissenta dal sig. Koh- 
fer; da’ cui divisamenti se mi allontanerd pure alcun’ altra volta nel pre- 
gente tenuissimo scritto, non voglio che si estimi, io in animo di de- 
rogar puoto ai molti meriti di questo dottissimo antiquario, che mi repnto 
a vanto di conoscere eziandio di persona; ma protesto, aver solo in animo.di usa- 
re d’ urbana liberta rispetto alle opinioni, ch’ egli ha pure liberamente prodotto. 

(2) V. Novelle letter. di Fir. an. 1755 col. 666. 

(3) Natura tenacissimi sumus eorum, quae rudibus annis percipimus , 
ut sapor, quo nova imbuas, durat; nec lanarum colores, quibus sim- 
plex ille candor mutatus est, elui possunt. Quint. :}. Or. lib. 1. ¢. 1. 

(4) Quidam litteris instituendos qui minores septem annis essent, 
von putaverunt . . . . Melius autem, qui nullum tempus vacare cura 
volunt, ut Chrysiprus: nam is quaavis nutricibus trienn ium deder it, tamen 
ab illis quoque iam informandam quam optimis institutis m entem infantium 
judicat . Cur autem non pertineat ad litteras aetas, guae ad mores iam 
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pertinet ? Neque ignoro’, toto illo, de quo loquor , tempore vix tanturn 
effici , quantum conferre unus postea possit annus . 


puer eo ipso anno, quo minora didicisset . Id. ibid. 


(5) In pueris elucet'spes plurimorum: quae cum emoritur aetate, mae 


nifestum est, non naturam defecisse, sed curam. Id. ibid. 

 ©6)A si fatte inter rogazioni (dice Cicerone nelle sue Tusculane lib. 
I. c..9 sul princ. Trad: del sig. Conte Napione) il fanciullo fanciulles- 
camente risponde . Si facili con tutto cid sono le interrogazioni , che 
rispondendo ordinatamente giunge a risolvere il we allo stesso modo, 
come se gia saputo avesse la geometria . 


Quintil. I. Q. lib. 1. c. 1. Hebetes vero non magis 


secundum naturam hominis eduntur, quam pr odigiosa ‘Cot at a, et mon- 
stris insignia : sed hi pauci admodum . | 


(8) In primis cavere oportebit,ne studia qui amare nondum potest, ediite, 


_ , et amaritudinem semel praeceptam , etiam ultra rudes annos reformidet. Lu- 


sus hic sit; et rogetur,, et laudetur, et nonnunquam scisse se gaudeat. Id. ibid. 

(9) V. Annales encycloped. rédigées par Millin. Mars 1818. pe 144. 

(10) V. Lanzi Stor. pitt. tom. 2. pag. 73. Plin. Stor. nat, xxxv.10. 

(11) Asserisce il sig. Kohler (v. Giornale Bibliot. Jtal. ottobre 1821. 
pag. 111.) che quando il Visconti comincid a scrivere I’ Iconografia greca , 
non si era ancor molto occupato delle monete dell'antichita; e aggiugue 
esser cid noto ai suoi (del Visconti ) amici di Firenze, di Rens edi Pa- 
—rigt. To venero altamente e questi e il Sig. Kohler ; ma ‘non voglio che tal 
venerazione incateni punto la liberta del mio pensare, cui non pretendo perd 
_ che essi conformino il proprio. Pertanto nel lungo studio da me fatto sulle 
_ illastrazioni del museo Pio-Clementino ho trovate, che spesso il Visconti 


trae: dalle medaglie nuovi, e plausibilissimi argomenti per: ispic-— 


gare i suoi marmi. Perché di cid pareusso sia anche il mio lettore, non 
chiedero a lui, che legga tutti interi i sette tomi di quest’ opera insigne; ma 
solo il pregherd a voler dare uni’ occhiata alla prefazione del 6.°, alle tavole 
che si aggiungono per utilissimo corredo alla fine di ciascheduno di essi 
tomi, ¢ a percorrerne le brevissime dichiarazioni , da che sono accom- 
pagnate, Moltissimo, ed ottim’ uso delle medaglie fa pure il Viscenti nei 
monumenti Gabini , e negli scelti Borghesiani, opera recentemente edita a 
gran vantaggio dell’ antichita figurata , e€ composta innanzi all’ Iconografia . 
Della quale seguendo a parlare nel luogo citato il sig. Kéhler, dice: Che 


ivi sien corsi molti sbagli, lo esperimenteremo ben presto pei lavort — 


in parte gia scritti da alcuni conoscitori di monete dell’ Italia , della 
Francia , e del Mezzoggiorno della Germania. Con essi verrd resa a 
_ molte dell effigie dal Visconti presentate, la loro propria denominazione, 
e si toglicra loro il posto e il titolo che oceupavano nell’ Iconogra fia. 
Che in quest’ opera siano veramente corsi sbagli intorno alle medaglie, non é 
da negarsi. Per esempio, “il celébre sig. Domenico Sestini, R. Aatiquario im 


Firenze, nel tomo primo della sua. continuazione delle Lettere e disser- 


tazioni numismatiche Let. VII. mostra ad evidenza che il Visconti s’ ingan- 
nd in leggendo una medaglia, allorché egli yi vide Manno Re d’ Edessa 
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| Ay 
quand’ essa in “verith ai Caracalla, pertinente alla colonia Carra della 
Mesopotamia. Cid perd nondimeno dice ivi medesimo esso sig. Sestini, 
che nell’ Iconografia del Visconti 2 Antiquario trovera scelta erudizione 
relativa a tanti uomini illustri ... . dedotta dai marmi, e MEDAGLIE 
ANTICHE con ragionamenti dotti , giusta e giudiziosa critica. per- 
ché non si creda, che, essendo , quando cid scriveva il sig. Sestini, aacor 


‘vivo il, Visconti, egli lo scrivesse pit per certa urbanita che per altro, & 


da leggersi la. prefazione da lui premessa alla ristampa della sua importan- 
tissima opera: Classes generales, fatta in Firenze l’ an. 1821. In questa 
prefazione dopo ayer detto, che il suo libro @ il compendio del Sistema 
Eckheliano , agumentatoe corretto mercé delle proprie opere, delle descrizioni 
di musei, rendute di pubblica ragione dopo la morte dell’ Eckhel , scrive : 
Quibus accedit praeclarum opus E. Q. Viseonti (quatuor ab hinc ar- 
nis e vivis erepti Parisiis), cui titulus: Iconographie Grecque et Romai- 
ne ....+ Ex quibus omnibus rei numariae thesauris perfectius reddere 
utiliaigua idipsum systema potuimus , uti nobis videtur ec. Un’ opera 
pertanto cost lodata dal principe degli odierni numismatici, cui I’ adalazione | 
é sconosciuto vocabolo, potra credersi, tanto abbondar d’ errori rispetto 
all’ uso delle medaglie, che pid presto che d’ un uomo in esse abbasianza 
esperto , a riputare s’ abbia lavoro di tale, che quasi sia principiante ; come 
sembra , volere insinuare il ch. sig. Kohler ? Taraa qui in acconcio il ripe- 
tere quello, ehe sopra diceva, cioé che il Visconti, se von vinse e nemme- 
no uguaglio nella scienza delle medaglie, quelli che tutti si dedicarono ad 
essa, tanta perd n’ ebbe, quanta gli fu mestieri per trarne sussidio nelle sue 
antiquarie illustrazioni. Errd egli talvolta: e che per questo? Errd il Winckel- 
mann, erro il Zoega, erro il Lanzi, erro it Marini ; ma nondimeno restano 
essi sempre grandi, ogaung in lor genere; e quei, che gli correggouo, né os- _ 
curat ne possuno con cid le glorie, né aspirar con questo medesjmo a fama 
maggiore. 

(12) V. doct. ‘laeobe ad Anal. Brunck. vol. I. p. 300. 

(13) Veggasi I’ avviso ai lettori, premesso all’ opera dai Ch. Cav. Gio. 
Gherardo de’ Rossi e Stefano Piale; i quali ne informano, che quel prin- 
cipe per non ispaventare il Visconti coll’ immensita del lavoro, gl’ im- 
pose di scrivere i suoi commentary a seconda che i disegni e le inci- 
siont st andavano avanzando; e che, abbandonatasi per le passate Jut-— 
tuose vicende d’ Italia 1’ impresa, e a ttedatal alcune delle illustrazioni del 
Visconti, quella si @ oggi per loro riassunta, e supplito si @ a queste, in 
parte coll’ adottare le spiegazioni del Lamberti , le quali sono tra quelle, 
con che questo letterato brevemente illustrd in due volumi in 8.° i Monu- 
menti della villa Pinciana, e in parte dandone di proprie. 

(14) Tom. 1. tav. 26. 

(15) Il sig. Kohler afferma all’ opposto , che il Visconti nella Icono- 
gtafia assai di sovente é breve dove una maggior copia di cose si avrebbe 
da lui desiderata. Altro qui dir non posso, se non che tra questo dotto 
oltramontao e me sia giudice il lettore. Non voglio perd rimanermi 
dall’ avvertire, che non .par molto provata Y’ asserzion sua dall’ esempio, che 
egli adduce per confermarla. Egli c’ indica, sono parole del sig. t sumtaid 
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47? | 
qual sia [ antica immagine, ch’ egli prende per quella d’ Euripide, ma 
non fa verun cenno di quel busto tanto osservabile che per lo innanzi 
fu da molti attribuito a questo poeta,.e come tale sta inciso nelle edi- 
zioni di Euripide, di Musgrave, e di Beck. Che questo busto pieno di 


espressione rappresenti un uomo assai rimarchevole , lo comprovano le | 


molte antiche repetizioni di esso, le quali trovansi nelle collezioni di 
Firenze , di Roma, e di Napoli. Che questo busto non sia d’ Euripide 
provato é dall’erma del R. Museo di Napoli, che porta it nome del Tra 


_gico, ed ha hineamenti differeutissimi. Il Visconti riporta quest’erma,e dice 


che senz’ esso non avremmo mai potuto riconoscere il poeta nelle molte 
opere d’ antica scultura, che il rappresentano. Or che altro mai far debbe 
quegli, che posto si @ in cuore di dare autentici ritratti di antichi perso- 
naggi? Quando ne pubblica di tali, sara egli obbligato a far congettura sa 


quelli, cui davasi innanzi falso nome, e che, o per nuove scoperte, o merce 
di pitt accurate ricerche, ad accrescer passano la serie degl’ incogniti? A 


quello, che cio da lui volesse, risponder potrebbe col servo Terenziano: Da- 


vus sum, non Oedipus. La savissima considerazione poi, che un busto; diche § 
veggonsi molte copie, appartenga a personaggio ragguardevole, serv’ ella punto | 
ner poter quello determinare? Sono due o tre gli uomini siffatti nell’ an- | 


tichita, dei quali- non abbiasi certa effigie? Essi sono moltissimi; e se al- 


cuna particoiarita dei loro volti ‘d’ altroide non sappiasi, se lume. alcuuo | 


non somministri il iuoge, in cui tali ritratti scavati si sono, se mancbi in 
somma. ogni mezzo di congetturare, non altro avventurar su d’ essi potremo, 
che meri sogni. Adunque se tacque il Visconti sulla effigie, che credeasi 
d’ Euripide, per rispetto alla quale luogo non vide a congettara, non é da 
imputarglisi a difetto. Veggasi rispetto a cid quel ch’ egli ha detto nell’ Iconogr. 
tom. 1. pag. 220, € Siammiri allorché egli acutamente conosce quello, che lui 
in cid conduca ad importanti scoperte. E questo in lui non é& raro. Si rammenti, 
per averne esempio, il ritratto di Corbulone, del quale sopra ho parlato, e 
si cousiderino quelli, che cito, seguendo.a dar ragguaglio della Jconografia. 
(16) Questa opinione del Visconti ha destato ira nel sig Kohler. Se ne 
vale egli per provare che, i 1 $snuo]_ peusamenti sono spessissimo arditi senza 


esser nuovi, e senza avere una certa base. 4 cid, egli dice, appartiene | 


l idea, gia da alcuni esternata nell’ antichita, di due donne che st chia- 


mavan Saffo, delle quali abbiasi potuto fare una sola persona, idea che | 


il penetrante Bayle, eome nulla provante ed assurda , avea rigettata. 
Voleva il Visconti far rivivere tal questione? Avrebbe dovuto condurre 
le sue prove con egual dottrina che spirito, come recentemente fece un 
letterato tedesco nella sua apologia di Saffo ; ovvero se cid a lui non 


riusciva , tenere la sua opinione per se. Non diro nulla delle ultime pa- § 


role del sig. Kohler, le quali persona di gentili costumi non si attenterebbe 


mai di adoprare nemmeno per rispetto ad uomo, che cou suei libri fatto § 
si fosse a tutti ridevole; e non parlero pure deflo spirito, che esso sig- Kohler | 


desidera nell’ articolo che Saffo riguarda ; estimando io che im questo, sic- 


come negli altri, si debba solu cercare possesso ed atta disposizione della | 


materia, e forza di argomenti: le quali cose quivi, siccome, altrove non man- 
cand. fo addurrei volentieri le prove , alle quali appoggia il Visconti I opi- 


ni 
le 
fic 

Pp 
le 
tu 
ch 
qu 
all 
| 
Ste 
wit 
ris 
pu 
ta 
vel 
gli 
nel 
cid 

ogi 
@ pie 
tus 

AN 
lit 
cui 
ne 

vol 
pet 
| qiti 
2 che 
si 
| 
tro 
| rip 
pass 
to; 
con 


ma 
di- 
di 


le | 


di 
pide 
[rae 
dice 
olte 
‘bbe 
‘a sa 
erce 
7A 
Da- 


i che | 
unto | 
| 


al- 


lcuuo § 


‘bi in 
emo, 
deast 
éda 
nogr. 
he lar 


nenti, | 


o,e 
rafia. 
Se ne 


senza 


rttene | 


chia- 


a che | 


ttata. 
ndurre 
ece un 
non 
me pa- 
erebbe 


i fatto 
Kohler 


0, sic- 


della 


hn man- 


opi- 


B che lo mossero ad abbracciarla 
| ch’io per rispetto a Saffo tenga I’ opinione del Visconti, finché egli non di- 


nion sua, se cid non fosse per condurmi a troppa langhezza. Prego. mio 
lettore a vyolerle nella grand’ opera del romauo antiquario esaminare, ed ho 
fidanza che ei sia per rimanerne appieno convinto. Sono molte ; e tutte 
parute misono assai forti: lo che io noto, perché oguun, che se ne stesse al- | 
le recate parole del sig. Kohler , dovrebbe credere, che il’ Visconti avven- 
turasse la sua sentenza di sola fantasia, o la esponesse senza addurre i motivi,— 


- Vorra poi permettermi esso sig. Kohler, 


mostri con buone ragioni , esser falsa; lo che é di tutti 
quelli, che si oppongono ai pensamenti d’ altrui. > 

‘Del resto il sig. Kohler mostrasi avverso all’ Iconografia pit che ad ogni 
altra opera del Visconti. Se si considera bene, egli scrive, le ricerche mi- 
nute sulla vita, le opere e i sistemi degli antichi filosofi e poeti non 
appar tengono punto all’ Iconogr afia ,e non sono che de’ rlempitivi - Que- - 
sta parte @ la pit debole.dell’ opera. Qui il Visconti si smarrisce in 


| uit campo , che gli era intieramente sconosciuto , come lo’ prova ib 


risultamento .... Di tutti gli seritti del Visconti ,  Iconografia ap- 


punto la sola opera, che dovrebbe essere t1 wiportite in tedesco e lavora- 
ta ulla tedesca. Nessuno @ per negare , che un’ opera eseguita dai dotti di 
Germania , fosse per riuscire utilissima , ed ottener plauso da tutte le culte 
nazioni. Ma si potra egli poi d’ altra parte affermare, che il Visconti scri- 
veude degh illustri personaggi dell’ antichita si smarrisce in un campo, che 
gli era interamente seonosciuto? Un uomo di tanto ingegno , cos assiduo 
pella lettura degli scrittori greci e latini, poté ignorare , o mal conoscere 
cio che la lor vita riguarda, e le loro opere, e le lor sette? L’Iconografia 
si difende di per sé, di per se purgasi da quest’ arditissima accusa. Ad 
ogni antico, di cui si da | efligie , si appone in compendio si, ma con 
pieno possesso, tutto quello che pi importa sapere di lui. I libri ‘della ve- 


j tusta eta e della moderna , che diffusamente parlano del medesimo , e dai quae 


li tratto si @ giudiziosamente il breve ragguaglio, citati sono nelle annotazioni , 
cui nulla, 0 assai poco, aggiunger si potrebbe rispetto ad altri fonti , che 
ne somministassero notizie pregevoli e nuove. Cid é a mio giudizio baste- 
vole avun Trattato d’ Iconografia. A questu perd solo non @ contento ‘il 
Visconti. Lega egli la storia dei personaggi com quella dei tempi; e ris- 
petto alla vita, alle opere, ed all’ eta di loro ne istruisce di cose , alle 
quali posto non avean mente quelli, che scrissero avanti di lui, e d’ altre; 
che essi mal seppero, pit fondatamente ragiona, € cou criterio migliore. Dica- 
si pure col sig’ Kohler, che questi non sono che riempitivi; ma dicasi in- 
sieme che sono riempitivi di dottrina abbondanti e d’ ingeguo , sommamen- 
te giovevoli all’ antiquaria e all’ erudizione , e tali, che cosi 2 non si 
trovano negli scrittori: dell’ eta nostra. 

(17) H cammeo di Giove Egioco , e i due Musaici hanno incontrato la 
riprensione del sig Kohler . Intorno al primo egli scrive, che il Visconti si 
passa intieramente delle cose pi ineipali che risguardano questo monumen- 
to; e molto di cid che concerne la figura (il busto )e ve la distingue P 
non @ condotto a fine, come converrebbesi . Pare a me che quello che | 
concerne il busto di Giove inciso in questo cammeo, formi una delle eose 
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principali di esso, anzi ne sia_la principale, Ora io non so eomprendere 


me dir si possa, una cosa tralasciasi, e insieme, che non. si conduce a fi- 


ne come converrebbesi . Ma cid lasciando stare, dard.qui un brevissimo rage 
guaglio dell’ operetta del Visconti » affinché il mio letture gindichi. da questo 
se sia da aversi per giusta la censura del sig. Kohler. Estimando il Visconti, 
éssere superfluo il parlare del merito di questo antico pregevolissimo lavoro 
potendo il leggitore assai pi apprendere da un solo. sguardo. gittato 
‘sulla finissima ed accuratissima stampa tdel sig. cay. Morghen) ov’ e de- 
lineato,, che .non da molti. periodi d’ esposizione ¢ d’ elogio, si propo- 
“ne per iscopo alcune iflessioni parte su.cid che all’ ispezione dell” immagine 
pue da una erudita curiosita ricercarsi., parte sull’ uso, parte sulla materia 
questa esimio particolar monumento. Parla primieramente della corona 
di quercia , che cinge la chioma del Nume, e. dell’ Egida , che all’ omero 
sinistro se gli ravvolge , Ripete la prima dalle religioni pelasghe , le quali 
_ consecrarono a Giove il querceto dodogeo, come suo tempio; e svolge quello 
che riguarda la secondla, cgn copiose dottrine derivate dagli avtichi scrittori 
e dagli antichi. monumenti , coachiudendo con la seguente acuta e plausibilis- 
sima osservazione : EB” ben degno notarsi , egli scrive , come preésso Ome- 
ro non si mentovi mai la quercia per arbor sacra di Giove Senza ag- 
giun igere al Nume U epiteto d’ Egidarmato : non per altra cagione » 60 
credo, se non. per quella , che si luna, che altra, han relazione a-Gio- 
‘ve come al Dio del tuono e del fulmine: la prima perch sembra resi- 
| stere alle tempeste del Cielo ; : la seconda , perché n’ @ simbolo e gero- 
glifico : Se dunque la corona di quercia @ pr ecisamente. propria di Giove 
Egioco avvedutamente 1” ar’ ‘tefice ne ha fregiato le chiome di questa 
immagine , che tien I’ Egida raggruppata sull’ omero manco quasi suo 
seudo . E perché I’ aria del yolto é placida.e lieta, congettura saviamente 
il Viscont’ , che quelle insegne sian soltanto simbolo di polenza , non mi- 
naccia di guerra e di distruzione .. . . Sieche potrebbe dirsi ch’ce un Giove 
vincitore , che mentre la letiza del trionfo si spiega sulla sua fronte, 
non ha egli ancora deposto l’armi della battaglia . Quindi. dal veder 


| ‘sollevato il guardo, mosso il capo verso la destra , arguisee, che questo Cam-— 


‘meo sia imitazione d’un’ opera d arte, dove la Jigura si mostrasse in- 
tera, ed in qualche determinata espressione ed atteggiamento. E a chi 
tal congettura spiacesse, per riputar cosa del eccellente litoglifo. il ri- 
trar're nel cammeo una figura, che non avess’ egli da-per se stesso inventata, 
‘risppnde adducendo buon numero di esempi, dai quali si fa palese, che ‘i 
‘pia insigni incisori dell’ an.ichita von isdegnarono far copie dell opere al- 
trui. Con cid chinde il Visconti la prima parte della sua ‘illustrazione . 
Propostosi , , com’ é detto , di parlar nella seconda dell’ uso, a che pote ‘es- 
‘ser destinato questo ricco gioiello , rammenta, recandone esempi, che gli 
_utensilé per le sacre cerimonie del culto pubblico Pg gli anatemi o do- 
J 4 che solean riporsi ne’ templi, sovente di scolpite iitagliate gemme 
_veniano adorni ; che costume era invalso di dedicare ne’ templi le inte- 
re collezioni e cammei, ‘appellate Dattilioteche ; che alcuna 
delle superbe corone , che circondavan talvolia il capo de’ sacerdoti , si 
mostra “negli antichi monumenti di caminei ‘eircolari 
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perche egli fa ébugeiture che in. alcuno dei famosi templi. asiatici , e forse 
nell’ Efesino ;(nella qual citta ¢ tornato in luce il presente cammeo ) 
sia stdto questo ammirato una volta 90 fra’ donarj del. tempio , 0 nelle 
suppellettili sacerdotali . “Trattando. poi brevemente nella terza parte della 
qualita della pietra, giusta le teovie degli antichi, ripone questa tra le Sardoniche 


| Arabiche , scorto da una passo di Plinio, ch’J& evidentissimo. Seguove le annota- 


aioni, nelle quali sono confermate le cose, che si discorrén nel testo , ed altre 
e nuove osservazioni si fanno, che tutte a me paiono degue dell’ alta — 
che si é il Visconti coll’ immortali sue opere procacciata. : 

 Giunto il sig. Kohler a parlave delle Osservazioni.su’ due musaici 


antichi istoriati serive: La sola ispezione del rame, che rappr esenta le 


tavole musaiche, deve ad un -occhio per poco esercitato inspirare qual- 


che diffidensa. Ma definitivo @ il giudizio del celebre Marini da lui 


comunicato per lettera al degnissimo cavaliere. Morelli in Penezia, co- 


me questo ultimo uomo, la. di cui fede si solleva al di sopra di 
‘qualunque. dubbio , mi Il. Marini dichiara che i due oggetti 
d' arte, di cui st ragiona in. questi scrilti , sono due misere frodi mo-— 


derne . Scrivevasi il vero dal Marioi, e bene ad esso si appoggia il 
sig. Kohler . Ignora perd questi cid, che per avventura seppe il Marini, e 


che libera il Visconti dalla taceia, che par voglia darglisi, di non aver | 
avuto .occhio, che abbastanza esercitato fosse nel ‘saper distinguere i monu- 


menti veri dai falsi. Stadiava io guidato dal celebre: Ab. Lanzi le auti- 
chita, quando m’ imbattei nelle Osser vazioni su ‘due musaici: Recatomi nel- 


la sera di quel di ‘medesimo, in che - ne aveva io fatta Jettura 5 & questo 
egregio vecchio , favoreggiator grande della studiosa gioventu, ed entratone. 
con esso. ia ragionamento, si per sodisfare alla esortazione che fatta mi avea - 
immanzi di parlar seco lui dei libri d’antichita, che per me a mano a mas 


no si percorresseto, € per brama di. sottoporre al discernimento di que- 
slo sagace uomo i pensamenti miei; e data molta lode all’ingegno del 
Visconti, dissi, parermi lui in questa illustrazione veramente il grande Apollo, 
dache pia presto che illustratore d’ antico monumento, colui reputar po- 
terasi, che la mano dell’ artista avesse diretta. Guardommi il, buon vecchio 
con riso di compiacimento ; e mentre voleva egli alcana parola dirmi, un 
cultissimo e spiritoso Cavaliere, non ha guari morto, che per molto tem- 
po aveva in Roma, in familiarita col Visconti, e col Cay. Azara vivuto, 
e che sedeami presso, disse a me riyolto: E cos) fu di fatto. I musaici 


sono opera’ di moderno artista,e il Visconti dette a lui argomento e 


le norme . Adunque io vipresi quello fece il Visconti che Leon Ba- 
tista Alberti e Carlo Sigonio fecero, quando essi spacciarono per antiche, 
opere da loro composte. Cid perd nondi meno, dissi seguitando, quelle os- 
servaziont del Visconti paionmi da doversi tenere in pregio per le nuo- 
ve ed ingegnose cose che vi scrivono , I dué dotti uomini in questo a me 
consentirono ; ed io chiamato ora dalla.censura del sig. Kohler a legger 
nuovamenste |’ » non ho che confermarm: nella o- 
pinione. 
(18) An. 1818. tom. 2. p. 142. seg. pees 
(1g) Ana. 1819. t. 2p, 2a. seg. isd 
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(20) Monum. scelti Borghes. tom. 2. p. 61. nota 19. 


(21) 11 sig. Kohler riporta due certificati del Visconti ‘relativi a due 
‘gemme » da lui inviati in lettera ai possessori delle medesime. Una di 


queste gemme ha per argomento Berenice moglie di Tolomeo Evergete, ¢ 


secondo esso ‘sig. Kohler, & opera di moderno artista, mal giudicata antica 


dal Visconti . L’ altra ha ‘effigiato Traiano ; e, al pensare dell’ erudito cen- 
sore, si ingannd il Visconti nel parere, che ne dette rispetto all’ arte. Di 


poi cosi scrive il sig. Kohler : Questi certificati (del Visconti) come venia- | 


no troppo spesso, e facevano supporre una troppo grande credulita dalla 
parte dell autore , svegliarono qualche sospetto fra gl’ intelligenti di piic 


 ~paesi, sommes per esempio in Polonia, e finirono col perdere tutta la loro auto- 


rita... Il Visconti nient’ altro udendo che basse eterne adulazioni , che 
lodi e maraviglie profusegli a viva voce e per isoritto , malgrado tutta la 
sua esterna modestia e discrezione , divenne cosi ardito e certo del fatto 
suo, ch’ egli ne’ suoi’ pareri e nelle sue illustrazioni nor osservava pil ue 


_misura ne regola . _ Che il Visconti .s’ ingannasse nel giudizio delle due 


pietre rammentate, il concedero ; piu voleaotieri il concederd , perché lo 


dice il sig. Kohler, che so per esperimento esser di queste, antichita pe~ 


ritissimo . Ma che gli sbagli del Visconti uguaglino quasi in numero i suoi 
‘certificati, questo & cid, di che niuno potra mai persuadermi. Appena si 
oserebbe asserirlo di quello , che da) limitare uvicamente salutato avesse que- 


‘sti difficili studi. Che il Visconti talvotta avventurasse opinioni pit inge- 


gnosé che vere, e detto I’ ho di sopra, e or non temo dirlo di nuovo. 


Ma chi fra gli antiquar) non fa congettare ? Non @ riprensibile il conget- 


turare ove non sia certezza, 6 non vi si vegga. Le congetture su d’ anti- 
cO monumento destan sovente in altrui la deed di far sopr’ esso un nuovo 
studio , merce del quale non @ raro, che pervengasi alla verita. Affermai 

ure, che talvolta sbaglia il Visconti, e volentieri ora il ripeto. Ma chi non 
shaglia, in ispecie nelle materie antiquarie ? Il sig, Kohler, per esempio , 
reputa Javuro moderno ta ricca Argenteria posseduta dal sig. Barone di 
Schellershein, che estimd essere antica il Viscouti illustvandola dottarfente in 


una letters, -pubblicata in Roma nell’ anno 1793. e w’ebbe ragione. Per — 
provar che antica veramente, non dird che io non ho mai sapato dabitar- 


ne, perché sono a me-consapevole, che nulla debbe valere il mio giudizio; ma 
rammenterd, che nemmeno dubitonve I’ abate Lanzi. E per contrapporre 


- gentenza d’ Oltramontano a parere d O'tramontano, riferiro quel che rispetto a 
- questa Argenteria scrive il tanto dotto, quanto gentile sig. Consiglier Bottiger. 


nella Jntroduzione alla dissertazione del sig. Kohler (Bib  Ital- n. 50. pag. 103), 
Noi sappiamo, egli dice, dal sig. Hu ‘sch, oe illustre Archucloate di Berl- 


no, tl cui nome eé certameute conosciuto in ltalia , che la scatola di 


argento contenente alcune cose spettanti alla toeletta di una dama ro- 
mana , la quale st vede nella collezione del Baron di Schellershein a 


| Firchae » & veramente antica, ma di una antichita, che si approssima al 
‘medio evo , nella decadenza del gusto, verso il quinto 0 sesto secolo 


dell’ era volgare. Il Visconti I’ aveva giudicata del 4*. o del 5°. . Del resto 
il citato sig. Bottiger nel mezzo alle giuste lodi, che tributa al Ch. Kohler 
nella mentovata sua Jntroduziune, parla con maggior riguardo, che non fa 
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questi, del Visconti. La censura aa sig. Kebler, » non trovera egli dice , 


per avventura approvazione di quelli, che sanno appreszare giustamen- 
te i meriti gener ‘almente riconosciuti del grapde Archeologo. .. Un giu- 
dizio severo non nuoce che ad una riputazione usurpata. Ennio Visconti 
era al\ di sopra di tutte le invettive. Senza voler der ogare at merité 
generalmente riconosciuti da tutta 0 Europa di questo raro scrutatore 8 
eonoscitore dell’ antichita , nessuno perd pub negare, che, particolarmente 
it ultimi anni della sua vita, quando tutto il. Nord ed il Mezzogiorno 
e perfino ... Albione accorrevano davanti il suo tripode; nella folla 
degh affari , e nella confidenza che per le domande reiterate , che gli 
venian fatte , acquistata aveva in se medesimo, egli fece purtire dalla 
sua bocca diversi oracoli, che uno scetticismo salutare ed 2 
ai progressi delle scienze umane osera QuaLcue vouTa rivocare in dubbio .. 
Il Visconti era di facile comunicativa, e si puo dir prodigo delle sue 
conoscenze . Tutto il mondo gli sottometteva i suoi dubbi, gli faceva 
delle domande , ed egli rispondeva a tutti.... Ma pi egli era pre- 
muroso di servir tutti, piu egli era soggetto ad ingannarsi , non evento 
il tempo- di maturare il suo giudizio .... CONOSCIUTA IMPORTONITA’ 
DE’ VIAGGIATORI DEL NORD, EB LA MOSTRA POMPOSA, CH’ ESS1 FANNO QUALCHE VOL- 
TA DELLE LORO PIETRE INCISE RACCOLTE IN FRETTA , E SENZA IL MENOMO GUSTO. 


5 Questa condiscendenza del romano antiquario, a lode di esso givstamente 


I’ ascrisse li sig. Quatremere de Quincy , uno dei primi. onori della francese 
letteratura, allorché raccomandando con fellidetmne elogio alla posterita gl’ in- 
signi meriti di lui, il paragond all’ opulento Cimone, che agli orfi suoi mai 
non pose il guardiano, perche cui fosse a pate, i frutti | 
liberamente 

(22) Aen’ lib: v.” 

(23) L. Biondi nell’elegante Elogio, ch’ egli del Visconti. scrisse, e ‘stampd 
mel tomo 2. del Giornale arcadico, giovandosi degli elogi composti da altri 
dotti, in onore di quel grand’ uomo ; dei ess0 sig’ Biondi pte- 


‘mette il novero. 


BELLE ARTI 


| Mosinonenti dell’ Architettura‘antica: Lettere al Conte GIUSEP- 


PE FRANCHI di Pont. Pisa, presso Niccolé Capurro 1820. 
tomi 3, in 8,° 


_Estratto del Tomo 1. 


Non si “direbbe che il Conte Napione fosse troppo convinto | 
da ‘quel detto di Plinio de ‘pictore, scultore, et fictore nist 
artifex judicare non potest, allorquando nel principio della sua 
prefazione a quest’opera annuncia, che le sue lettere née da ane 
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tiquarii, ne tanto meno da architeiti di professione suo in= 


 tendimento si leggano, non. ostante il titolo che portano in fronte. 


Vuol egli, siano lette da dilettanti degni di tal nomé; dal che 
sembra poter dedursi, che malgrado I’ estensione delle sue €0- 
gnizioni, non abbia egli troppa dimestichezza colle seste, e colla 
matita. Passa egli immediatamente in rivista con severita di 
critica molti laoghi , ove il sig. Schneider nel suo commento 
sopra Vitruyio attacca classico latino , sentenziandolo 
quasi di vecchio imbecille , e riputandolo negletto da Augusto 
poichée non. vedesi che. adoperato negli ‘edifici 
in quell’ epoca. Fa osservare una specie di contradizione nel 
dottissimo Commentatore, laddove produce tanta copia di varian- 


ti lezioni; mentre e come mai ritenersi Vitravio per uomo da 


‘poco, quando poi s’abbia a tener conto di tante varianti come 
fossero gemme peregrine , o modi sicuri per giungere alla chia- 
ra intelligenza, de’ luoghi oscuri di que’ suoi libri 

Questo lungo ingresso nella prefazione non direbbesi annun- 
clare un plano dell” opera, che veramente non pud’ dirsi che 
l’ autore se n’ abbia alcuno proposto : A cid seguono varié 
riflessioni intorno al pi antico commentator di Vitruvio, fra 
Giocondo, e concludesi al fine che Vitruvio, piuttosto che ar-. 
_ chitetto di professione , fosse un dilettante , fiancheggiando 
quest’ opinione coll’ esposizione del Conte Verri nelle sue notti 
romane, ove nella VI fa entrare in dialogo Tullio con Vite uvio. 
Rispettando le opinioni di questi letterati a noi sembra di po- 
_ter sostenere, che nessun edificio esistente antico 0 moderno 
pud attestare altrettanta profondita | magistrale nelle dottrine’ 
-architettoniche, quanto li X libri di Varavio: e crediamo che 
i dialoghi del Conte Verri possand citarsi come un buon testo 
di lingua moderna, e come eccellenti romanzi storici, ma non 
come vested di critica in queste materie. Da questi preliminari sa- 
rebbe forse taluno portato a dubitare, che l’egregio Conte Napione 
quasi dimentico della modestia che lo distingue, volesse comparar- 
sia Vitruvio, che dilettante in quest’ arte al pari di lui detté un 
ampio trattato di Architettura , siccome ora egli vien quasi det- 
tando un corso di storia e di critica in as arte coi tre vo- 
lumi enupciati, 

Passa. quindi a far cenno di molti suoi amici defanti, ¢ 


viventi in. Roma come. dilettanti e versatissimi nondimeno del- — 


le. cose .architettoniche ; e loda grandemente e meritamente 
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l ingenuo e - eoraggioso sig. Quatremere di Quincy per la sua 
nobilissima e franca opposizione al traslocare dall’ Italia i mo- 
numenti d’arte, mentre in quei tempi difficili quell’ ardimento 
poteva costargli presso men che la vita. E dopo aver trascorso 
sopra molte opere pubblicate in Italia e fuori, dall’ epoca in cui 
aveva egli gid dettate queste sue letteré , conchiude che non 
ha creduto di far conto degli scritti altrui, per non avere da 
rifare del “suo, e non gidieeding gnare dal canto dell’ esattezza 
(che pero é il tutto in tali materie) quanto avrebbe perduto in 
cid che riguarda la naturalezza, e l’ ingenu'td ec. Cosicché & 
‘duopo concludere che TP autore igrefesi di non valersi di quanto 
venne pubblicato pel corso quasi d’ una generazione , comun- 
que aver potesse stretto legame coll’ opera sua , non ritoccata o 
rifusa, accid non perdesse la sua originaria dheowbiesna:: 

Comincia con una lettera sull’ utilitd degli studi dell’ anti- 
quaria e in ispecie de’ monumenti -d’ architettura , che serve 
come di preambulo alle altre, e descrive _al suo amico la sod- 
disfazione che ha, leggendo la Rinna antica del Guattani, la qua-— 
le gli rinverda la thenioria: intorno le cose vedute, terminando 
col trattare di romanzesche follie lo sfrenato amore de’ monu- 
inenti antichi, che trae i visionarii ne’ sotterranei , ove non scal~ 
da il sole, ov’ entra l’ insalubre wmidita , quasi che non fossero 
a noi venute reali e non effimere notizie dalle Citta dissepolte, 
dalle Terme recondite , dai sotterranei sepolcreti, ove il sole 
non scalda, ed ove a ripclunividi qualche reuma |’ occhio avve-_ 
duto deil’ Architetto, senza ricorrere alle visioni romanzesche ci. 
ha trasmesso le piu avverate~notizie, e ha fatto strada a tante 
importanti scoperte. Che se il caldo del sole avesse dovuto es- 
sere scorta nelle tante recenti scoperte de’ viaggiatori, sarebbe 
ancora inviolato |’ accesso difficile a tante Egiziane piramidi, né 
avremmio contezza dell’ interna distribuzione di tante grandiose 
stanze ed accessi sepolcrali: ricchi di pitture’, d’ ornati, di monu- 
menti, che ci attestano presso i popoli pit antichi dell India 
e dell’ Egitto non solo,lo stato delle loro primitive arti, ma i 
loro costumi, la loro storia, la loro religione, e I’i immenso ris= 
petto con cui onoravano la memoria de’ trapassati . 

Parla in seguito della magnificenza che dispiegasi. princi- 
palmente nelle opere di architettura, e trovandola degna dei 
signori e dei grandi (poiché gli altri che non son tali non pos- — 
sono averla) aleani periodi storici, ed esamina alcune 
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 grandi opere, studiando di escludere Nerone, come principe pes- 
simo, dall’ aver fatte opere magnifiche, c attribuendoli cradelta 
persino nell’ architettura. Dalla qual taccia a parer nostro sul- 
vano questo Imperatore gli Scrittori, che narrano degli archi 
eretti per le vittorie de’ suoi capitani, dell’ immenso e ricchis- 


simo edificio della casa aurea descritta dagli storici con tanto — 


- fasto, del superbo colosso di bronzo alto cento cubiti, e dell’amo- 


re passionato che nudriva pel bello, recando ne’suoi viaggi una 


pregiatissima statua di bronzo non per altro che per la sua ec. 
cellenza. Le quali cose tutte non potra dirsi che in. quel se- 


colo. fossero unicamente grandi per mole , o ricche per Ja ma-. 


teria ; ma dovevano essere egualmente di vera € regia nia gnifi- 
cenza fornite. 
Di qui prese forse motivo l’ autore per cercare una giusti- 


-ficazione al carattere di Cosimo I. Gran Duca di Toscana, vo- 


lendo. caricare sui ministri l’ odiosita che tutta é sua, ‘alba 
secondo lo stabilito sistema non avrebbe conciliato con atti 
indegni tante opere insigni edificate nel suo tempo La storia 


” chiaramente da se sola} senza bisogno dei nostri commen- 
i, € siccome meritamente esalta le virth vere di Cosimo padre 


della patria, di Lorenzo il magnifico ne’ vecchi tempi, sicco- 
me in questi ultimi tempi benedira le virth.somme e il pater- 
no regzimento dell’ attuale Gran Duca, per cui la Toseana pud 


dirsi felicissima, cos} non nascondera mai le turpitadini pubbli- 


che e private di quel principe, che disonord la sua fama e 
quand’ anche non vogliasi ammettere per vera la morte violenta 
del figlio, e il dolore che uccise la moglie e chi potra salvarlo 
del’avere di propria mano nel suo privato gabinetto pugnalato 
ed ucciso lo Sforza Almeni suo confidente intimo, per aver ri- 
velato a D. Francesco il progetto, che aveva suo Padre di spo- 
sare Eleonora degli Albizzi, fanciulla da lui amoreggiata lungo 
tempo, e dalla quale ebbe un figlio? E chi potra vedimerlo 
d’ aver consegnato al rogo Francesco Carnesecchi suo intimo 
confidente ? E chi potra escludere dalla storia le lettere non 
ha guari scoperte di un Vescovo della Marca a questo Principe, 
nelle quali gli rende conto di alcune commissioni da lui stesso 
ricevute, per aiutarlo a disfarsi di certi suoi nemici, invitandoli 
a mensa, e amministrando loro il veleno. | 
_ Cid non tolse che le arti non elevassero magnifici monumen- 
ti: siccome in Ispagna | epoca di Filippo II. non puo dirsi oscura 
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per te anti; a anzi secolo é in questa parte pel Spagnuoli glorio-. 
so. Noi fon vorremino qui notare ( se la circostanza nol richiamas- — 
se al hy te ) come il Conte Napione in una sua memoria scritta 
al N. 124 degli atti dell’Accademia di Torino, sotto il titolo di ap- 
pendice all’esame critico del primo viaggio di Amerigo Vespucci al 
continente del nuovo mondo, coglie una opportunita per fare in 
quattro pagine l’apologia del Tiberio delle Spagne, non troppo ac- 
cordandosi veramente col carattere, che ce ne presentarono tutti 
gli storici pid accreditati, né colla pittura orribile e sublime, che di 
quel Re ci presento sulla scena il -celebre concittadino del Conte. 
Napione con quella sua tragedia magistrale , che pud ritenersi per 
una delle tante che collocano quello scrittore nella prima linea dei 
Classici Italiani, e indubitatamente il primo genio di cui vada su- 
perbo il Piemonte . 

Cid sia qui osservato per dinotare come ‘talvolta sia nocivo 
all’ intento stesso degli scrittori il far certe apologie, quando le 
storie sono parlanti, e le opinioni giustamente stabilite; poiché 
le contrarie opinioni non servono allora, che a dare maggior rilie- 
vo a fatti irrefragabili, massimamente quando abbiamo imparziali 
scrittori contemporanei. In conclusione le arti, per consolarsi del- 
l’assistenza di Principi magnanimi, non abbisognano sempre di ve- 
associare la loro virth morale allo splendore, poicheé l’orgo- 
glio e Vambizione servono allo scopo delle arti. quanto la vera 
gloria e la devozione; e I’ architetto innalza tanto il tempio alle — 
Divinita, che il delubro, e I’ areo di trionfo, e il monumento 
equestre all’ oppressore e al tiranno. Basta girare lo aati 
aprire le pagine della storia. 

Estendesi brevemente |’ autore corta durata del period, 
in cui |’ arte é eccellente, il che dimostrano tutte le arti presso 
d’ ogni nazione ov’ ebbero un culto. particolare. : 

Yerte la terza lettera sugli ostacoli, che oppongonsi al fiorire 
dell’ architettura, ed espone le opinioni di Gibbon, di Winkel- 
mam, di Baldassar Castiglione sulla maggior durata del — 
della buona architettura, che non delle altre arti. 

Per la prima parte l’autore ascrive questi ostacoli alla man- 
canza di occasioni per segnalarsi, essendo queste rarissime, e non 
_ potendo I’architetto allora isfogare il sao ingegno che in carta, 
-mentre scultori e pittori aiche in creta ed in carta possono ope- 
rar grandemente. E ricusando di giudicare il valore degli archi- 
tetti dai disegni, si estende a vober provare.che belli, e bene or-" 
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nati compariranno questi nelle stampe, ancorché esattissime, ' 
quantunque di gusto corrotto, ed affastellati di ornamenti; e 


per TP opposto digiuni, disadorni, e secchi i veramente pregievolt 
per semplicita elegante. La qualasserzione potrebbe incontrare - 


non lievi oppusisioni, che dall’e stensore dedi’ estratto si omettono, 
e facilmente s’ affacciano al critico. Sembra poter concludersi - 
tanto, che lo stadio dell’architettura affidato alla sola matita, e 

al compasso_é privo dell’ essenziale, cioé della pratica, 


eizio dela quale lartista, incontrando ad ogni passo una folla di. 


diffcolté da sormontare, si rende poi pit avveduto e protondo, 
e corrobora coi resultati della statica, e dell’ esperienza i prodotti 


dell’ iinmaginazione, e del calcolo astratto; mentre nulla il rat- - 
tiene sui fogli, che con eccessiva libertad a suo talento ricuopre: 


talora di troppo hizzarre, ineseguibili invenzioni. 
Prodotte in seguito le opinioni dei sopradetti autori intorno 


ja luoghezza maggiore del periodo della buona architettura, non 
si inant egli con loro, ascrivendone Ia causa al ritornare che’ 


sempre si é fatto, agche in ogni variazione di period}, al tipo ec- 
cellente della Greca architettura, che moltiplicando la sua influen- 
za ha potuto rendere pid durevole il perfetto esercizio di que- 


st’ arte. Nella qual differenza di opinioni sembra,che-si potrebbe 


pid fondatamente anche osservare, che l’architettura essendo stu- 


dio positivamente affidato a misuré, e proporzioni, ed emanando | 


in gran parte il suo bello da dimensioni studiate e stabilite, e 
da simmetria, possono bensi variare con facilita le accessorie parti 
ornamentali, ( nel che poi essenzialmente varia il buon gusto) ma 


le masse grandiose, ma la magnificenza resta invariata, e di qui 
psd derivare opinione , che il suo buon abbia pia 


junga durata. 

Dalle loggie de’ Lani in Firenze : alla Chiesa della salute in 
Venezia, per non vagare in tempi da noi lontani, corrono aleuni 
secoli, poiché le une sorsero al rifiorire, le altre al decadere del- 
Varchitettnra. Nessuno si opporra che il periodo del migliore stile 


non fosse nel tempo di Palladio: ed invero fu breve @ quello pare 
debba dirsi di preferenza il periodo del buon gusto-in quest’arte, 
piuttosto che quello della magnificenza. Ma Varchitettura delle 


due sovracitate opere in dae estremi tempi, nelle quali gli ornha- 
ment accessori soltants raancano di squ isitezza e di purita, é perd 
sempre grandiosa, e non indegna persine- deila Romana magnificen- 
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d'imitazione e di disegno questo periodo é indubitatamente pit. 
corte, poiché il loro bello dipende da una linea, e soltanto che 
un contorno sia pit-forzato o pid seccd, vengono. confinate ai tem- 
pi dell’ infanzia o della corruzione e ‘private di merito esseuziale; 
mentre poi siosserva che il grandioso e il- magnifico delle fabbri- 
che é inerente alla pid intrinseca prerogativa del bello armonico | 
di proporzione, che loro assicura senza alcan dubbio una pid lun- 
ga durata di suffragi. E quel tipo della Greca eccellenza, di cui 
J’ autore si fa scudo al suo opinare, si proposero i Romani e gli 
altri popoli, egualmeute per le statue che per gli edifici, ‘enithe. 
se con questo soltanto sostener si potesse quell’ opinione, non sa- 
rebbe pit lungo il periodo della buona architettara di quello della. 
scultura , sisechd quando il torso di Belvedere non dettd pit i 
canoni del bello agli scultori, avevano cessato di dettarlo egual- 

Marcello agli architetti. 
 Internandosi pid nella materia consacra la lettera 
quarta.all’ esaine di alcuni monumenti dell’antica Roma, e special- 
mente discute su diverse opinioni intorno. la cloaca massima, e sul. 
parere ‘pit particolarmente del sig. Ferguson, -il qual dubita po- 
tersi attribuire quest’edifizio a molto pid antica epoca che alla. 
fondazione di Roma, avanzo credendolo pit antico di altra citta. 


_preesistente a quella fondata da Romolo. Confatando questa opi-. 


nione avvalora l’autore le sue opposizioni-coll’ opera del P. Gra- 
nara: dell’ antichita ed origine di Roma ee stampata in 
Venezia nel 1734. ) | 

_ Cerca quindi quali fossero gli avanzi di Roma pid celebri. 
sotto i Re, e quelli di Roma repubbtics . Esamina alcani monu- 
menti piu insigni, e ne \ira per conseguenza, che mal possono 
sorgere opere a splendida Regaificenza sotto governo repub- 
blicano: e che bisogua poter disporre pacatamente deitesori du- 
rante lungo spazio di tempo, escludendo che possano sorgere edi- 
fici grandiosi per volonta di chi agitato dalle furiose passioni, e 


dail’ ambizione non sieda in placido tranquillo reggimento. 


Seguendosi perd i passi delle arti a second, delf?andamento | 
delle varie eta, e dei governi or pacifici, ed ora tumultuosi, sic- | 


| come convien fare, qualora si voglia veramente conoscere il loro 
| progresso, o la loro decadenza, si dubiterd alquanto di queste 


regole generati, che l’autore vorrebbe qui stabilire, e sk riconoscera 
come sotto i governi degli ambiziosi e dei tiranni, egualmente. che 
sotto quello dei dominatori pid pacifici,e sotto il regime delle 
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repubbliche siano stati eretti magnifici monamenti de’ 


solo la Grecia e Roma, ma la nostra:stessa Italia pud dirsi ambi~ 
ziosa. Torniamo a ripetere che l’orgoglio, la violenza, l’onore, la 


religione, i viziie le virti hanno egualmente tutti bisogno-delle 
arti per mandare a’ posteri la memoria delle loro azioni; e Firenze - 


 stessa citata dall’autore come insigne per le opere, che i Medici 
_ vi fecero costruire, non fu men grande prima di quel tempo, quan- 


do gid cittd libera pel governo dei molti segno il famose decreto 
per la sua cattedrale, mentre Pisa, Siena, ed Arezzo, e tant’altre 


citta nel medio evo protessero le arti, e onorarono gli artisti per 
-gara, e per ambizione. Tacerem di Venezia, che tutta presenta 
l’ aspetto della magnificenza pid inaigne, dovuta unicamente ak 
governo dei molti. 

Sentasi il decreto citato della Repubblica 

», Atteso che la somma prudenza d’un popolo d’origine gran- 
y de sia di procedere negli affari suoi in modo che dalle operazioni 
» esteriori si riconosta non meno il savio che il magnanimo suo 
»» Operare: si ordina ad Arnolfo capo maestro del nostro comune, 
», che faccia il modello o disegno della rinnovazione di S. Repa- 


», rata con quella pid alta e sontuosa magnificenza, che inventar 


>» Mon si possa né maggiore, né pit bella dall’industria e potere 
3, degli uomini, secondo che da’ pit savi di questa cittd é stato 
» detto e consigliato in pubblica e privata radunanza, non doversi 
_y intraprender le cose del Comune, se il concetto non é di farle 
», corrispondenti ad un cuore che vien fatto grandissimo, perché 
» composto dell’animo di - cittadini uniti insieme in un solo 
» volere. ” 


Questo scrivevasi a Firenze, ei Veneziani avevano gia se~ 


gnato questo distico nella loro Basilica — 

_Istoriis, auro, forma, specie tabularum 

Hoc sonpdan Marci fore dic decus Ecclesiarum: 

Un atto di volonta rapido, e violento dettato dall’ambizione, 
non certo daun impulso di devozione, vide in pochi momenti a 
‘nostri giorni eretta la gran facciata della Cattedrale di Milano, 

che in molt secoli per impotenza di mezzi non venne mandata 
ad esecuzione . | 


Percorronsi nella quinta bettors i di Roma dal 


secolo d’ Augusto sino a tutto quello degli Antonini, e fermandosi 
-alcun poco sopra i principali, ne enuncia il vario merito colla 
scorta degli storici dell’ arte, e dei periti in arehitettura, sempre 
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perd con iftcertezza di giudizi intorno te vere parziali cause del 
vario risorgere o decadere di questi studi. | 

Questa é una lunga lettera dedotta dagli avvenimenti, che si 
legano ¢olla storia dell’architettura, del pari che l’altra, ove l’au- 
tore procede ad esaminare gli edifici,e lo stato dell’ arte sotto 
Comodo sino a Costantino: di modo che particolarmente in que- 
ste lettwre restringe il corso dell’arte in Roma dal tempo della | 
sua fondazione sino alla sua decadenza,terminando col marcare 
le giuste differenze dell’ architettura Gotica abusivamente cosi 
chiamata, la quale per essere esercitata al tempo delle irruzioni 
dei barbari del Danubio coll uso di materiali prima d’allora altri- 
menti impiegati non dovrebbesi chiamare se non Romana corrot- 
ta. Discutesi in fine di questa lettera un Passo di Cassiodoro 
riportato in tal proposito da parecchi autori, e cid vien fatto con 
molta critica . 

Da queste ultime lettere. ritorue Vautore a cid che si travi- 
de, che doveva essere suo assunto nella terza lettera, e pit deci- 
samente si oppone alle teorie di Gibbon e di Winkelman sul 
bello architettonico ; pronunciando diverse definizioni, ed opinan-_ 
do, che il periodo del bello stile in architettura sia (anzi) pit 
breve, che nelle altre arti d’ imitazione. Singolare a noi parve il 
riconfermarsi da qiesto scrittore che nel secolo ultimamente de- 
corso la pittura, e la scultura fossero cosi lungi dal cadere nelle 
assurdita i in cui cade |’architettura. Ciparve a dir vero che il Van- 
vitelli, il Guerenzhi, Otone Calderari, Antonio Selva, Cosimo Mo- 
relli, Giocondo Albertolli attestassero in Italia e fuori, come si 
potesse con belle utili e grandiose proporzioni architettare ed 
ornare , quantunque a loro precedenti e contemporanei fossero 
molti architetti ed ornatisti di pessimo stile, i quali perd nelle 
loro stravaganze e bizzarrie di gusto stravolto conservarono spes- 
so il fondo princtpele del bello architettonico, che fu, e sara sem- 
pre quello. delle proporzioni, e della magnificenza , ingombrata 
bensi talvolta, ma non distrutta da cattivi ornamenti, siccome 
abbiamo altrove accennato. Che al contrario osservando le opere 
de’pennelli chiamati manieristi, e le sculture che si producevano 
ptima che Canova redentore dell’arte scolpisse in Roma, si vedra_ 


facilmente V’immensa distanza, da cui queste erano partite, e da 


qual punto fu duopo richiamarle: la qual cosa, se col sussidio di 
poche linee potesse mettersi sott’occhio per la pittura, come fu 
fatto per le statue in due tavole comparative al fine del terzo vo- 
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lume della Storia della ‘scultura, si conoscerebbe palesemente 
ad un tratto quanto abbiamo enunciato anche da’ meno e$perti- 
Qual fondamentale bellezza infatti rimane a una figura, qua- 
Jora i suoi movimenti sono contorti e affettati, le sue forme non 


somigliano né al naturale, né all’ antico, la sua espressione é tra- 
dita, e le sue drapperie sono a ‘guisa di scogli o di cartoni bagnati 


mal assettate sul. corpo? Non rimane altro merito che la materia, 


e il meccanismo. dello scarpello. Che al contratio servendoci ap- 


d’an lnogo di Luciano riportato dall’autore: che paragona 


un edificio con ‘ben adatti ornamenti ad una vaga donzella ab- 
bigliata modestamente, in modo che i suoi abbigliamenti lascino 


comparire, anzi facciano: risaltare lesue naturali bellezze . ne 
? 3 


-avviene, che sebben fosse poi difformata pel gusto dell’ ornato 
cattivo, rimarra pero sempre del fondo 
va nella proporzioni, e nelle sottoposte simmetric naturali della 
stessa, perenni, invariabili, per quanto sia goffo ogni abbigliamento. 
Infatto colle pettinature, i corsetti, i guardinfunti del secolo scor- 
so le donne per quanto fossero sfigurate esteriormente, se la na- 

_ tara loro fu prodiga de’suoi tesori, non erano per questo men belle, 


le della bellezza nati- 


e poteva sempre dirsi ana fanciulla bellissima diffurmata da suoi 


goffi ornamenti, siccome un magnifico tempio guastato e diffor- _ 
mato dalla super fluita, e.dal cattivo gusto de’ suoi ornati. Se 
all’ano ed all’altra rimane bellezza, e magnificenza come prero- 
gative inerenti alla loro essenza, non potra dirsi essere di minor 
urata il bello architettonicd che il pittorico quello dello 
scarpello, mentre abbiain dimostraté nulla rimanervi di buonocolla 
corruzione del gusto in queste due arti. 
Asserisce l’autore ‘che non si é 3 finora potuto, e non si potra 
mai ridurre a regola certa le proporzioni, che appagande dilet- 
tano Vocchio, come si fatto delle voci che risuonane armonica- 
mente all’orecchio, dal che deriva una difficoltA immensa nello 
stabilire il bello di proporzione. Ma ben esaminando nel fondo di 
quelle verita, che emergono dalle stesse invariate leggi della na- 
tura, fu da parecchi autori dimostrato, e anche recentemente dal 
chiar. Ab. Venturi, come siavi una invariabile eterna legge di cor- 
rispondenza tra gli accordi musicali, e i raggi eolorati del prisma, 
dalle quali corrispondenae appunto emana quel contentamento 


dell occhio, che suol chiamarsi accordo ed armonia dei colori. 


Diviso col prisma il raggio di luee nei sette colori a’ quali | 
altrettanti toni nella scuola di musici, ‘trovansi i colori armonici 
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distanti tra loro allincirea un di ‘La divisione 
naturale del prisma ognun sa. essere cosi distribuita: violetto, in- 
daco, azzurro, verde, -giallo, rancio, rosso. Fissando uno di questi 
raggi isolate, risponde nel bujo il suo colore armonico con inva- 
riabile costanza ; vale a dire fissando il violetto risponde il 
giallo verde, fissando l’indaco risponde il rancio, e al verde azzur- 


| ro risponde il rosso, al giallo verde il violetto, al rancio l’indaco, — 


al rosso il verde azzurro. Il che prova evidentemente una legge — 
armonica di Proporzione , spiega’ le affinita e le co 
lori. | 
_Emerse in fatto di proporei oni una gran verita 
invariabile dall'osservarsi, come moltiplicandy le dimensioni tra 
loro di un edificio, colle proporzionalita aritmetiche e geometri- 
che, si conducono i risultati all’ assurdo, mentre dalle proporzio~ 
palit armoniche ne deriva una cweattpasieinsanusae e costantissima 
simmetria. E per meglio provarlo: + 
Se si determina la larghezza d’una a sala a 30 piedi, la langhez- 
2a a 60, col mezzo armonico di proporzione l’altezza sara 4o; col 
geometrico sarebbe poco pid di 42, coll’ aritmetico 45, e per con- 
seguenza sempre men hella che coll’ armonico. Ma per conoscere 
had questo non comduce mai all’ assurdo , prendasi la larghezza 
d’una galleria 0 portico p. e. di 10 piedi, e la lunghezza 4o, il 
sad mezzo armonico per l’altezza sard 16. Portisi ora la langhezza 
a 1000, lasciando la stessa larghezza, il mezzo armonico. per l'al- 
tezza sara 82. che accostasi al doppio della larghezza senza mai 


arrivarvi; sicchd se la langhezza fosse infinita, I? altezza sarebbe 
appunto il doppio della larghezza. Si esamini al contrario quali 
proporzioni mezzo geometrico e coll’aritmetico. 

Larghezza_ 10, lunghezza 4o, altezza geometrica 20, arit-— 
metica a5. [01 lunghezza 1000. altezza geometrica 100, 
aritmetica 50S il che prova a quali assurde proporzioni di al- 
tezza tutti i mezzi fuor dell’ armonico, e dimostra 


r iavariabilita di alcune leggi costitutrici del bello nelle dimen- 


sioni architettoniche. E’ bensi vero, che non formasi da questa — 
proporzione tutto il bello architettonico, ma peré ad essa é ine- 
rente un fondo di bellezza reale di dinieastonl, che in architettura 

& forse la prerogativa pit essenziale, ed escludesi il pericolo de}- 
Vassurdits che incontrasi cogli_ altri due modi sovra esposti. Le 
quali nostre osservazioni potranno epplicarsi a quanto in seguito 
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oiibdit il chiarissimo autore nel terzo volume, allorché tocca 


di nuovo questo argomento, parlando nella VII lettera de’monu- _ 


menti Jegiziani. Chi osera dunque negare che vi siano regole, 
proporzioni, accordi armonici in tante altre cose, che producono 
in noi con costanza la sensazione del ‘bello? Il mancare del mo- 
dulo per misurarle, non prova che non esistano, e come lo studio 
e l’arte seppe trovarle nella musica, nei colori, nelle dimensioni , 
vi saranno probabilmente in cento altri oggetti recondite, fintanto 
che an, pid fino accorgimento. non le disveli. 


Non sara neppure da noi escluso il corpo umano dall’ aver © 


indicate in tal quale maniera alcune proporzioni per la buona 
armonia degli edifici, come vorrebbe escluderlo l’autore; poiché 
cid deve intendersi con quella sagacita, che lo espresse Vitruvio, 
non essendovi da far meraviglia,che fossero gli scultori che le de- 
terminarono sulla figura umana, se di tutte le arti d’imitazione 
questa la prima a spingersi all’ eccellenza eccompagnandy Vin- 
divisibile sua compagna, |’ architettura . : | 

Gli architetti di maggior grido in Italia fiorirono, secondo 

_ il nostro autore, . per un epoca pit corta d'un secolo nel cinque- 


eento sino alla morte di Palladio: e non trova egli nel XVI se- 


colo un uomo di si grandioso fare, e si terribile come Dante, 

si gentile ed elegante come Petrarca. Ma se nel cinquecento egli 
voleva le opere terribili, egli cercava cid che al carattere dell’eta 
disconveniva, e poteva’ pid facilmente riconoscere tutto cid 
nelle eta precedenti, sia coll’amnmirazione dovuta alle fabbriche 


del Brunelleschi, del Bramante, del Bonarroti, dei Lombardi, per 
non cercarlo pid addietro in quelle di Arnolfo, di Orcagna, di 


Filippo Calendario, e di tant’altri fondatori di Basiliche, d’ archi, 
di ponti, di torri, di residenze dei comuni presso le antiche 
repubbliche Italiane: Che quando poi fosse stato vago del gen- 
tile Petrarchesco, riconoscere lo avrebbe potuto, diictiidende dalle 

ardue colline di Superga per salire i pit faasti colli, ove Palladio 
— costrusse quelle tanto graziose fabbriche pel suo amico Daniel 


Barbaro patriarca d’ Aquileja alla villa di Maser nel Friuli; fab-- 


briche che mentre sorgevano per opera di tanto maestro, lo scul- 
tore Vittoria ornava di stucchi elegantissimi, e il Cagliari abbelliva 
col suo sfarzoso ed elegante pennello: ¢ dal Friuli passando ai colli 
Berici, vedrebbe mantenersi sempre bella e variata la continua- 


zione di questo stile, e di questa eleganza. Conoseerebbe. facil- 
mente il nostro autore , come la gentilezza non si assay , anzi | 
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si rese maggiore in Italia, a misura che cesso d’esser grande, e. 
diyenne sempre pitt serva e divisa : e questa gentilezza che parve 


anche sneryare ilicostume, s s’iu presse in ogni opera ed apparve 
negli edifici i graziosi,che vediamo dovunque emnpedere, alle meno 


adorne, ma pid forti castella del 300. 
Una lettera di Girolamo Preti famoso per le sue poesie ‘nel 
XVII..secolo serve: di materiale principalmente per I’ ottava let- 
tera sul paragone delle magnificenze di Roma antica e di Roma 
moderna; e presentando il quadro degli edifici sublimi, di cui ci 
rimangono.le memorie o gli avanzi, risulta a piena evidenza di- 


-mostrata la somma preminenza degli antichi ai moderni fabbricati, 


cominciando dalla cloaca massima, e venendo al Panteoa, al co- 
losseo , al palazzo de’ Cesari,, alla casa aurea , alle terme, agli 
archi, alle colonne trionfali ec. ma dopo l’esposizione di quest’an- 
tica magnificenza, cui non viene contrapposto che il solo tempio 
di S. Pictro, (ridoadante perd di difetti, e sopracarico d’ ornamen- 
ti ) sembra |’ autore voler sostenere contraria opinione coll’ ap- 
poggio del filosofo Aristotelico Tesauro, che in materia di gusto, 
e di architettura non avremmo mai creduto poter citarsi, il quale 
tende medianti alcune bistorte morali considerazioni.a capovol- 
gere il retto senso d’ogni cosa, negando bellegza alla cloaca mas- 
siina:col dire, 2’ utilita stessadi quest’ edificio. venendo dalla vilta 
dell opera in certa maniera offuscata: chiamando eli archi trion- 
fali monumenti inutili e di superbia , le colonne. ‘Trajana ed 
Antonina memorie scolpite indclebilmente, onde i barbari pren- 
desser motivo di vendicare le proprie ingturic: le terme acque 


fatal alla virlu, al costume ; el’ anfiteatro uno ma~ 


cello. 


Venendosi poi dal Tesauro a lodare la oe de’ tem- 
pli, il nostro autore rimarca, come, ( prescindendo dall’ empieta 
del culto ) fossero pit augusti di S. Pietro, e per cid nulla curando. 
le altre cose, e ritanden. al piu sublime oggetto della magni- 
ficenza, sembra propendere in favore della moderna Roma, ac- 
creditando i motivi della sua preferenza alla santita del fine, e 
posponendo ogni altra maznificenza come ayente un fine meno 
augusto. della pli Sidi fabbrica consacrata al. vero Dio. Cos} pro- 
cede questa lettera, e annunciasi nella nona pid positivamente 


il paragone tra le opere degli antichi architetti in Roma e quelle 


de’ moderni, e incominciasi dal comparare S. Pietro col colosseo , 
sebbene fra loro non sa molti punti comparabili; enon é da me- 
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ravigliard che il pio autore ‘dia la’ eugio’ a questo, monumento det 
genio sanguinario e crudclé deght antichi' Romani. _Sarebbesi in 
questo: tango bramata la comparazione precisa ‘ddile axtiche colle’ 
moderne opere, onde riconoscere’ se quanto produsse la moderna’ 
Roma, equivalga in merito d’arte al Panteon,‘al teatro'di' 


cello, al’ portico di Ottavia, al’ tempio di Antonino e Faustina, 


alla ricehezza ‘di quello di’ Giove Statore, al foro’ di Nerva, alt, 


archi ec. ma la lettera finisce: eludendo eid che parve” 

romettere ‘nella’ sua erunciativa, ‘toccando unicamente'cié ‘in cui 
lo stesso Gibbon pienamente converme,; che le‘ entrate’ ecclésias 
stiche furono decentemente im piegate reli- 


givsa del cattolico . 
‘Nobitissimo é lo scopo dell’ ‘ultima questo 


volume, Filevandosi quanto gli studi sugli antichi tnonumenti ¢on- 


tribuissero a ingeéntilire Europa, e quanto'si debba percid a Pe- 
trarca, ea Cola di Rienzo. Da conto in tal circostanza di un‘ discotso. 


sulla nobilta di Gio. Botero gitreconsulto’ Piemontese, encomiato 


giustamente dagli esteri cui forn) preziosi materiali, quanto: in- 


| gratamente preterito da’ nazionali. ‘Ma i colori, con ‘cui dipinge iy 


reguimento del nominato Tribuno d? Roma, sono ‘quanto veritieri, 


altrettanto seducenti, né si? direbbero impastati tavolozza 
che servi al ‘autore ‘per iare di 


Filippo’ 
| i in Tivista primi “scrittori’ d’antichit’, e giu- 


stamente che sia riimasta itiedita una collezione d’ iscrizioni del 
Bérardengo écrittor’ Piemontese del XV secolo. Riporta perd in’ 


mezzo tante per gli’ ‘sudiosi ei 'restauratori de’nionumenti: 
le invettive di Poggio Bracciolini s} calde, esi vere, che rimane 


dabbioso if lettore pit’ incuria vi ‘fosse nel vedér giacenti e 
| neglette le ‘Romane rovine, ‘pie amore 


Termina col dire éhe il’ Brunelleschi oper, e non istrui, 
conoscendo come’ precettisti L. B. Alberti, e Fra Giocondo: su di_ 


che ‘molti facilmente opinéranno ¢éhe in fatto 'd’opere d’ arte gli 


esempi 'istruiscono “prevalgono ad ogni precetto; dopo di che 


togca di voto a merito di che dopo. 
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Del Cinisno della Futosof 1a dei Cinici ; 


del MARCH. DI MONTRONE Con Vaggiunta della Sa. 
tira dt Giovenale, in ‘terza rima.» 


Se si ortestasse alla sola bis 


questo discorso, e saltato, come-dal comutie de’ 
ciali legg gitori farsi, il preambolo, ne incemiriciasse 
la certamente ‘ion troverebbe molta confornii-+> 
ta di esso né col suo titolo, né fra le’swe- ‘parti; j ma ‘se 
nel preambolo considera queste gravi « ove 


« 


« 
« 
« 


(( 


« 
ne del chiarissimo autore si considering: il luogo, gli av- 
| venimenti del tempo im cui fu seritto, e pubblicato quer. 
std discorso, allora si ayrauno altrettanite’ fici'}* 


duno non lascisi petturbare dal titolo, trovera in 
( discorso ) il sodo della primitiva’ filosofia sotto ya-! 


nomi, 0 aspetti ne’ vari tempi conoscitta, ma 
pre la medesima: che i nomi possono bensi cangiare;, 
la vera sapienza‘non mai. In guisa che se alla; mia: 

scrittura vogliasi torre il nome di Cinismo', ‘potrassi: 


di leggeri sostituire I’ altro di primordialé sapienza; 
di quella, io dico che in’ questi tempi nelle menti 
vine di puchi vige, e solamente in eta beatissime uel 

core della moltitudine; di quella sapienza per ta qua- 


le, reggeansi 1 costumi Sparziati_ non che di 


ma, prima che fosse dalle civili procelle . agitata; di 
quella per cui Socrate Focione Filopemene beveanoi 
piv tranguilli la cicuta, che infermo salute vold’ 


medicina« Se por dopo questa am portante dichiarazio- 


mezzo. ad una. eerta oscurita og ,firanno -chiaramenie 
distinguere la di lui retta e lodevole intenzione Seat 
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E di fatti incomincia egli dallo stabilire 1a massi- 


ma, che il maggior nerbo della Cinica Filosofia racchiu-— 


desi. in quella sentenza del discepolo il pid austero di 
Socrate « Una comunanza d’ uomini che fosser con- 
cordi d’ ogni muro essere piu gagliarda « (a) Or 
_ questa massima inculcata da’ primi sapienti della Grecia 


diresse per qualche tempo gli animi del popolo, e for- 


tissimo allora nelle sue opere mostrossi; ma quando 
entro nella moltitudine la smania di filosofare, allora 
dalla pratica si passd alla disputa, i cittadini divennero 
curiosi e leggeri; e mentre Platone dietro le tracce del 
suo gran maestro. ottimamente ragionava intorno alla 
natura della virti, per dimostrare la pratica consenta- 


nea all’ umana felicita, altri Speciosi ragionamenti gli 


furono opposti da uomini gia declinati dai primitivi 
costumi, e le false opinioni, sostenute dai loro sofismi, 
finirono di rompere i deboli legami, che tuttayia univa- 
no i popoli, e gli stati della Grecia, finché ruinarono 
gradatamente in schiavitu,. 

_.. Noi non seguiremo il chiarissimo autore, né quando 
‘discorre le primitive nazioni condotte a civile unita dai 


. (a) Quando i primi sapienti per mezzo della musica, e del- 
le arti cominciarono a legare con pit stretti nodi uomini quasi 
selvaggi'ed inculti , questa naturalmente esser dovea Ja massima 
fondamentale, ¢ la moltitudine dovea sentirne il prezzo: ma quando 
quelle arti medesime ebbero cominciato a renderli pid civili cioé 
pid corrotti e soggetti alle private passioni, e pit solleciti dei par- 


ticolari, che dei pubblici jnteressi; allora Vallegata massima di pra- 
tica divenne speculativa, ed anche soggetta ad inutili disputazioni. 
Un popolo ‘nuovo ripone la sua felicita sicurezza nell’ unione 
delle volonta, e:delle forze particolari, che Ja fanno valere, ed 


opera pagliardamepte.. Un, popolo vecchio la ripone nella conti-— 
nyazione delle contratte abitudini, e si perde ‘in belle si ed or- 


nate declamuzioni, ma vane ed inutili, esempre nocive all’univer- 


‘ 

‘ 

| 

| 

| ‘ 
| 


‘primi sapient con pochi, ma saldi principii dispensati, 
@ per cosi dire sminuzzati ad una moltitadine docile, ¢ 

-noa declinante ancora a servita, né quando mette nel 
numero dei Cinici e quel Calebo, che gravi e forti paro- 


le diresse a Giosué , @ quanti degli Ebrei si tennero 
nell’osservanza della legge dettata da Mose, e particolar- 
mente i loro profeti, che la santita de’costumi, e la par- 
simonia del vitto e del vestire coll’ esempio, e colla vo« 
ce predicavano, e i Gimmosofisti Indiani, e 1 Druidi- 
Celti, e perfino now pochi de’ primi Cristiani,' essendo 
noto, dic’ egli, avere Timoteo vescovo d’ Alessandria 
ordinato vescovo Massimo, filosofo Cinico; conciosia- 


ché delle antiche sette niuna pit affacciasi con le 
—dottrine cattoliche, che quella de’Cinici: il cui dom- 


ma principale era vivere secondo virti; alla quale per 


pit breve cammino essi giungevano; perché delle cose 


superflue ricidendo, frugalissimi nel vitto, e nel colto 


semplicissimi, al solo necessario stavan contenti. _ 


Una sola questione noi ci proporremo, perche me- 
glio si comprenda la mente dell’autore, il quale parlava 
a dotti Accademici, mentre noi parliamo anche ai men 


- dotti in siffatte materie. Perché mai si é egli determi- 


nato a chiamar Cinica la primitiva sapienza, che uni, 
e manteane per molto tempo liberi, e felici i popoli? 
Eppure con questa denominazione fu distinta una sola 


setta fra le mille, ¢ questa setta non godeva fino da’tem- 


pi nei quali fiori nella Grecia, e nei successivi, e molto 
pid nei nostri d’una grande riputazione, anzi dai piu @ 
stata ed & disprezzata vilipesa ed anche abominata. 
_A risolvere una siffatta. questione giovera ram- 
mentare ai nostri lettori, che nel fatto della politica, 
della fisica ec. potevano si discordare fra loro le parti-— 
colari sette degli a sapienti , ma non gia nelle po- 
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| che sl, ma im mutabili elLerneé massime morali’ che 


: sule pessono tenere-vomini liberi stretti in sociela. Le 
quali si.ristringono alle seguenti: venerare gl’ lddii; non 


far cosa dannosa. nea se.né.ad dliri; esercitar la fortezza; 
dispregiare la morte nel comun petipole etc. Or, come di 


sopra, abbiame, pare osservatu, quando un 


sl, Ma Dei, primi: gradi. della civilta, e sobrianrente vive 


- col frutto del suo travaglio, facilmente s’inculcano nella 


sua mente questé massime., ed ei. le intende, née ha onde 
farsi o muovere difficolta o tenzonare , ma opera risoluto 


gaghardo. a norma: di esse , e miantliensi nel felice ‘suo 


stato. Kigli-accade perd sovente, che per varie cause, 


de quali ‘qui noo rieva I enumerare, Ja civilta pas- 
ga certi limiti (aulla stando fermo nelle cose umatie ) e 
popolo é-per abuso dr filosufia dalle 


‘buone leggi disciogliesi Allora che le private passivul 


suggeriscono al pid forte per ‘vigore d’ animo e di corpo 
_specidsi ragionamenti , e il -popolo che tacendo udiva, 
-ed:operava, rompel’antico rispettoso silenzio, non ascol- 
ta, e disputa. Mentre Atene, dice Fedro, fioriva per 
savie leggi, moltt di quei Cittadini. divenuti inso- 
lenti;e protervi messero in confusione la citta , e 


per loro licenza sciolto l’ anti¢o Sreno delle Lege 


_giye quindi avvenne che Pisistrato s’ insignor) della 
Cittadella, e gli ridusse in serviti. Ui qui vedesi 
chiaramente, che avanti Pisistrato gli Ateniesi tace- 
vano, ‘udivano, ‘ed ‘operavano secondo le legei , ma 
de. quell’epoca Ja civilta, pel naturale corso delle 


cose,e per~la svegliatezza di quei: mobili i iugegui eta 


—“eresciuty di tanto, che ui.a buotia parte. di essi divenne 


Anguieta aiudace!,' e ciarliera ; onde questa prevalendo 
turbo ordine pubblico, e non piu le leggi, ma la vo- 
Tonta solo coulaudava. Vero é che in tanta 
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‘sciagura pubblica antica virtt, operatrice si ‘scosse 


talmente che Lsordine antico fu: rigtabilito, 


maa ba civilta non per questo andd meno crescendo, civé 
Je scienze , le arti; e'fra queste eloquenza giunsero ad 
-altissimo grado di perfezione, e mentre Platone e Aristo- 


tele, Fidia e:Prassitele; Euripide e Aristofane, Eschine e 
Demostene ete. producevano opere maravigliose, e im- 
mortali, Atene fu: costretta’a cedere all’ ultimo fiato del 


Cinisao Spartano ,e quindi a quello;de: Micedoni .. Or 


mentre questo gia si potente e floridissimo popolo anda. 
-va‘continuamente rovinando in basso lavgo, sursero due 


 eélebrisette di Pilosofi, la Stoica civé, e la Cinica. Della 


prima fu capo Zenone C:zieo-il.quale, conosciuto vano— 


‘per tornare i Cittadini all’ antica: frugalita e 


temperanza; diviso di volgere a privato uso la sapienza: 
della seconda fu: capo Antistene discepolo di Platone, 


quale credé di poterla rivolgere ‘ad pubblico, 


conceépi la sublime si, ma troppomal fondata speranza 


di ricondurre concionatore alla primitiva 
 sapienza, civé all’ antica consuetudine di tacere, udire, 


ed operare: perché la sapienza é vana ed inutile, per — 
non dir ‘peruiciosa, se dall’intelletto nou possa subito e 


‘non, si sente nel core. Sembra' pertanto che da cid possa 


rettamente concludersi, essere stata con saggio, ed av- 


-yeduto consiglio dal M. di Montrone compresa sotto 
di CinismoVantica dottrina di quei . sggi che rego- 
— larono, e istituirono le prime nazioni ancor semibarbare, 
ele unirono nei primi gradi di'civil colleganza: i i'vincoli 
poi di questa unione eratio massimeé e precetti insinuati 
si dalla voce dei sagdi, ma corroborati sempre dall’esém- 
pio etalora dalla fotda: E che tale sia stata Pintenzion 
pud rilevarsi dalle seyuenti gravissime parole. » E 


« verameite questa Cinica Filosofia risoluta,. e operatri- 
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ce poteva soccorrere Atene quando uon pitt gli vom 
di Matatona, ¢: di Platea, e Salamina, ma erano ozio- 
sissimi concionatori, e favoleggiatori, i quali non con 


armi nel campo, ma nelle ‘piazze: pugnavano, colle 
parole ; e dileggiavano la scienza;e/il isofismo acca- 
‘rezzavano: bastando loro della filosofia. vagheggiar 
-soltanto la corteccia anzi che introdurla nell’ aninio 
farne ‘succo, e-nutrimento potentissime. bene 
eran quelli che senza avvedersene distraevano in 
parti contrarie la forza dello stato, e apparecchia- ’ 
«@ vansi a ricevere: in lor casa ogni straniera inso- 
lenza. Il che ben previde | guel filosofo di Scizia 


( Anacarsi ) molto tempo innanzi venuto in Grecia 


-cercandovi la sapienza : : perché fu oltremedo mara- 
vigliato non trovarla in.Atene: ma invece di quel- 
la trové lunghe, e discordanti parole, e tumulti. On- 
de. lasciata, quella cittaé dopo alquanto vagare avven- 


nesi in un piccol borgo che dicevano Chene, ov’ era 
un uomo da bene chiamanto Misone , il quale non ad 


altro attendeva che rettamente governare ja sua fami- 
glia, il podere industriosamente coltivare, tenere in 
fede la moglie,.i figliuoli educare. ingenuamente. Delle 
_quali.cose stupendo Anacarsi, parvegli i in verita quivi 


ayer trovato della sapienza non le yoci, ma le opere. — 
Eppure quello che in breve angolo della Grecia qua- 


si portento offriva il caso al filosofo , questi avea 
nella vastigsima sua patria da per tutto lasciato: ove 
vomini congedeva natura cid che la lunga dottrina 
de’sapienti, e gh. ammaestramenti de’ Filosofi pon 
-walsero. dare ai Greci: La cui civilta colla naturale. 


barbarie degli Sciti veniva meno al paragone . Tanto | 
in questi (fu-detto) pid ignoranza de’ vizj_profitta- 
ya,.che in quelli la Cognizione della virtit , coltivan-— 


| ( 

« 

« 
| 

« 

» \ 

« | | 

« 

« | 

« 


‘dosi da’ primi cog! ingegm non colle leggi la giusti- 
© la quate percid: piacque alla natura che avesse 
« che altrove diuturno , e ‘iuimacolate 
manca I’ eruditissimo autore dt mostrare sotto 


i velo delle antichissime favole nascosta la primordiale 


sapienza, che gli uomini istruiva con. belle parabole, 


esem pi, e con simboli, e spiega quindi quello-del- 


Yr Ercole Gallico, del quale parla Luciano, sotto la fer- : 
mad un uomo vecchio ma robusto, traente a se mol- 


titudine uomini per le oreechie una catenella 
guisa di monile avvinti; di cui Vultimo anelle alla sua — 


lingua perforata raggiungevas i: Spiega la favola di 


—Penteo salito’su dun albero per farsi spettatore deglt 


otculti sagrifizj] di Dionisio, e di quel bestiale e 
Tifone, che toltosi Giove sulle spalle i nervi principa- 
li troncogli delle mani, e de ’piedi, e di Mercurio, che 
rubo al gigante que’nervi e a Giove rendetteli. E. ve- 
nendo a tempi a noi pid vicini.accenna rapidamente i 
brevi accidenti di Cinica fortezza che si scorsero nel- 
Y abiezione sofferta con animo non domo in Corinto 
dallimmanissimo Dionisio; nella liberissima, e generosa 
morte d’Ottone vinto, e di molti de’suoi soldati, e nella — 


fiera risposta di quel poltrone di Vitellio condotto a 


morte: e questi esempli, soggiunge, ristorano alguanto 


LP animo affannato dagli innumerevoli fatti di perfidie 


e libidini che afftissero guasi perpetuamente la razza 
umana, e perderono il pix virtuoso impero della ter- 


ra; le cui forze, insinu agli estremi dell’orbe distese, 


venivano troncati nel suo capo Roma. Tutto questo ben 
procede; ma quando ei ‘conclude « Tuttavia non di ffa- 
darono i savi in ogni altro pit piccolo stata (. che il 


Romano ) come che discorde, e corrotto, petervi per 
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concordia introdurre li. costumance ; noi 
siamo d’ opinione ch’ ei-jlimiti questa sda: fidanza agli 
autichi esempj ch’ei riporta de’Crotoneati richiamati da 
_. Pitagora all’antica frugalita, a quello dei Tebaui affran- 
eatisi dal giogo Spartano, perché armatisotto un msegna, 
econdetti dalla-risolutezza di Pelopida,ye dalla mente 
_divina d’ Epaminonda ec. perocché questi popolr erano 
 vissuti, non avea guari, nelle: buone istituzion, che cre- 
* scendo la civilta, andavano perdendo del levo vigore ; e 


piu erano circondati da: popoli: di quasi egual:potenza: 


in tal caso um grand’uomo, ed altre circostanze *possono 


:. benissimo risvegliare il sacro fusco non ancora spento del 


tuito; ma quando si tratta di popoli, 1 quali siano ineal- 
liti da melti secoli nella schiavila , e per conseguenza 
-ne’viz} ad essa inerenti, e.circondati, dipendenti da 
maggiori simili diloro nello staté politico, allora 
da tidanza ne sembra chimerica; quella.terra é un vasto 
deserto di fredda. cenere; e se un piccol “foco artificial- 
mente si Sveglia, 0 si consuma ben presto per mancan- 
za d’alimento,.o il sofho impetuoso de’vents affatto: lo 
| spegue. Sia dunque per noi il Cinismo, o la primordiale 


Sapienza soggetto d’accademico interteaimento, se vuol-— 


Si, ma nou germe di vanissinii e. funesti o di 
troppo ingannevoli speranze 
Quelle fra Cinici che pit 


_richiamare la filosofia: dalle speculative declamazioni 


dell’ Accademia, e del Peripato, e delle ‘altre: famose 


_seuole della Grecia alla pratica-del popolo, e:al tenore 


viver civile, fu Diogene che gli stultideridevano (in. 
_Wallora, deridono anche coluro che rassom giia- 
-no.agli Aleidiadi, e ai Creonti di que’ ‘tempt, o che non 
sono.entrati molto addentro nelle massime, enello spi- 


rito di quell’ uomo maraviglioso.. Il nostro autore non 


segnalossi nello di 
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zt trattiene a diniostrare quanto \ vane e e ridicole fossero 
accuse mosse contro di-lui dall’odio e dall’ invi- 
dia,e sold si contenta d’ acccennare che per li scritti 
del grande Epitteto le sue parole. suonavano. come di 
pubblico maestro-e istitutore delluman genere, ¢ e a 
dice. e quasi novello Esculapio. 

Noi abbiamo a bella posta legati col. nostro discor- 
SO vari pezzi di questo’ accademico ragiona- 
mento, perche quindi clascun di per se stesso potesse 
stimare la scrupolosa purezza | dello stile, e la casta scel- 
ta delle locuzioni del M. di Montrone; del quale per 
altre produzioni conosciuta nell’Italia letterata la va- 
lentia nel maneggio della lingua. Ne manca egli pare 
degli opportuni e brevi.slanci di bella eloquenza, quali 
-convengonsi in siffatti ragionamenti. Ed. infatti dopo 
d’ aver rifedita la spiritosa risposta di Diogene a quel- 
© Ateniese che il rimbrottava perch’ el non si recasse 
fra’Lacedemoni, ma si ostinasse a stare in Atene ( per- 
che, rispose il filosofo , i medici che all altrui sanita 
danno cura non si aggirano fra sani )e dopo d? aver 
contrapposto la severita, parsimonia Spartana al lusso— 
Ateniese nelle mense, e al perpetuo disputare de’ loro 
Retori, e sofisti; di queste cose, ei prosegue non abbiso- 
gnavano que’ durissimi Lacedemoni, che le corpora 
alla foggia de, leoni non degl imbelli animali nutriva- 
no, facendo loro saporosi il travaglio i cibi ..... Ma 
‘in mezzo alle convivali delizie ( pti Ateniesi ) sond 
vincitrice la tibia di Lacedemone, intuonando ad Ate- 
ne il canto di serviti. E tremo Grecia tutta all’ uspet- 
to di que’taciturni. servi della legge al vincere o a 
morir glorioso ugiwalmente apparecehi ati. Contro a’ 
nel nulla valsero le grida de’ Retori o la forza. de- 
gl’ ingegni esercitati alla palestra sofi: sti, né gh 
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Sschiamazzi tumultuanti del foro la dove minuzzavasi 
al volgo la loquace sapienza: ché negli estremi peri- 
colt si difendono non con le parole gli stati ma colle 


armi. Cost Sparta in pari Strette giunta che Atene , 


0 priva de’ suoi giovani in Asia guerreggianti con 
Agesilao, pote solo col petto degli anziani rimasi alla 
custodia della citta, chiudere Ventrata all esercito 


vittorioso de’ Tebani. Ma nelle due mentavate repub- 
bliche, perché diverse le cagioni, diversi sortirono gli 


effettt. Lmpero in Atene, frutto di quella minuzzata 
 sapienza fu la perpetuale discordia de’cittadini, eV 


ternare continuo dalla licenza alla tirannide, e lo in- 


fortunio de’buoni,e DE’ CATTIVI IL PRIMEGGTARE. Quin- 


di la morte in carcere di Milsiade, la cacciata di 
_Al discorso del M. di Montrone si as la ver- 


-sione in terza rima della Satira X. di Giovenale intito-. 


lata i Moti. Tutti conoscono, e pochi leggono le versioni 


delle satire di questo celebre, e fortissimo Scrittore fat- 


ta del Silvestri,edal Gesuita Giordani per intero, e dal 


-Gesarotti in buona parte. | due primi hanno poco o nul- 


la di nervo, e quantunque abbastanza fedeli sono trop- 
po lontani dalla vivezza, e dal fuvco dell’ originale . Il 


terzo poi lussureggia al suo solito capricciosamente, ed 


altera, o mutail testo,e nausea il leggitore che vuol com- 
prendere i sensi, e contemplare le imagini del tonante 


poeta d’Aquinoe non quelle dell’audace traduttore.Quan- 


to rectius hic, qui nil molitur inepte. A noi pare che 


lV’ arduo carico di vestire Italianamente il pit caldo e 
vigoroso cinico Latino convengasi meglioche ad ogni at- 
troal M. di Montrone, cui la rima non inceppa nel ripro- 
durre il disegno il senso e il. colorito del suo originale. 


Adav valorare il nostro ro gindizio metteremo sotto gli occhi 


\ 


de’ nostri leggitori quel corto brano della satira, nella — 
quale Giovenale ne distoglie fra molti’ con 


lo-dal formar voti di longevita. 
‘Nel testo si legge 


\ 


Incolumi Troia Priamus venisset ad aras 

Assaraci magnis solemnibus, Hectore funus 
Portante, ac reliquis fratrum -cervicibus, inter 

Tliadam lacrymas, ut primos edere planctus 
Cassandra inciperet, scissique Polixena palld, 


_ Si foret extinctus diverso tempore, quo non 


Coeperat audaces Paris aedificare carinas. 

__ Longa dies igitur quid contulit ? Omnia vidit | 
_ Eversa, et flammis Asiam ferroque. cadentem 
Tum miles tremulus posité tulit arma tiara, 
Et ruit ante aram summi Iovis, ut vetulus bos 


domini cuitris tenue, et miserabile collum 


Proebet ab ingrato iam fastiditus aratro. 
Exitus ille utcumque hominis, sed torva canino | 
Latravit rictu, post hune vixerat, uxor: 


‘Traduzione del M. di Monttotie 


f 


Priamo felice! Se all’ ombre venia 
Degli avi anzi che fosse Ilio in faville. 


i funerali avria 


-Ettor sopra degli omeri portato 
Dei cinquanta fratelli in compagnia ; 


L’ avrieno le Troiane lacrimato. 


Intuonando Cassandra il primo strido; 
E Polissena il manto ayria stracciato. 


Ma doveasi morir prima che al grido 


Della greca belta le navi audaci 


_ Paride apparecehiasse al Frigio lido. 


Dunque a che viver tanto? arme rapaci 


Vide ogn’ intorno e preda la cittade 
D’Asia reina alle fiamme voraci. 


Posto il serto git allor cerca di spade 


Guerrier tremulo, e appié della grand’ ara 
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Chea vil tenuto perché languid’ 
| Porgere al ferro il‘collo egro non schiva, bing 
E sazia del padron la. voglia avara. 
Qui pur fini .Ma Ecuba captiva | 
Forsennata latré si come. cane, | 
tanti suoi distrutti unica vivaetc. - 


Una. critica inquieta, e sottile troyera forse qui, 
ed altrove qualche’ dicenza in un esatto confronto della 
copia coll’originale; ma una critica discreta ed anche 


la men generosa, quando rifletteri esser si fatta licenza 


quella stessa, che Orazio appella sumpta pudenter , ¢ 
vedra la molta luce di bella lingua , edi vigorosa locu- 
zione che splende in tutta la massa, non potra non am- 
mirare industre e colto” ingegno di questo letterato 
Napoletano,é non desiderare ch’ ei faccia di pubblico 


diritto versioné Italiana di tutte le Satire del 


paesano d’ Aquino, o ch’egli almeno non la ritenga ripo- 
sta nel suo scrittojo al di la del nono auno; enends pur 
volesse seguire scrupolosamente il precetto di eal al- 
tro suo compatriotto Venosa’ 
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$CIENZE MORALI E POLITICHE 


GIS 

EDITORE DELL’ ANTOLOGIA 


Avendo’ etto ‘nel Ne. 13. del Giornale, che con si | 


lodeyole zelo, con tanto successo dirigete, un articolo 


sulla _pubblicita dei giudizi criminali, mi sovvenne 
avere, forse djeci anni sono allorche io faceva le mie pra- 


tiche legali in questa,citta, scritta una. lettera sullo stes- 


so soggelto all ottimo comune amico ‘Dott. G, B., che 


con ‘molto ingegno sostenuta in sociela una opinio- 


ne contraria alla mia. V’ invio questo lavoro giovanile, 


che ‘ebbe’allora altro scopo che quello di dar forma. 


alle idee che ja controversia avea ‘in me. risvegliate: fa- 
tene con intiera liberta quell’ uso che pid pud piacervi, : 
e gradite i i sentimenti di sincera stima, con i quali ho il 
piacere di coufermarmi 

ostro affezionatissimo amico 
AVV. T. T. 
Firenze 4- mag gio 1822. a 


Lettera sulla pubblicita dei giudizi criminali. 
DOTTOR G. B. 
“AMICO CARISSIMO 

Ripensando io al soggetto della controversia con. opposi- 
zione cosi decisa d’ opinione disputata giorni sono tra noi, 
se pitt utile, cioé, o dannosa sia la pubblicita dei giudiz! cri- 
minali, mi é sembrato che un argomento relativo ad un punto 
cosh importante di economia giudiciaria meritasse un esa- 
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me pa maturo, ed una’ pid fredda ponderazione di quello 


che sia compatibile con uua improvvisa verbal discussione - 
55 che vari scrittori si sono di questo interessante sog- 


gelto occupati, tea alcuai il bene, ed il male dei due 


Non é mia intenzione di prendere per | ora te esame le 
loro diverse opinioni, avendo per costume, tanto nei soggetti 
di pura invenzione , quanto nella discussione di astratte que- 
stioni, di dar forma alle mie idee, e di fissare. prima un con- 
-cetto tutto mio proprio , per rettificarlo , se dopo la lettura 
di cid che sullo stesso tema é stato scritto, mi comparisee 
erroneo, inesatto, o difettoso, e ben contento, se couforme 
all’altrui pensamenito il ritrovo, di potere ad esso dar ange ed 
autorita con |’ opinione di accreditati'serittori. 
-H vostro /pih forte obietto, forse il solo che possa’ ‘eon 
qualche plauso elevarsi contro il sistema della pubblicita dei 
giudizi criminali , si fonda sull’ inconveniente d’ esporre agli 
ovchi del popolo i mezzi impiegati. dalli accusati. per com- 
mettere un delitto, con aprire cos} ai mali. intenzionati 
una scuola oye seguendo passo a passo il reo nella catena 
delli atti eseguiti per giungere al suo fine, possono acqui- 
stare | idea di nuovi piani, o coll esemp altrai 


i loro propri.. 


-Couveani. se bene vi rammentate che questo dieu era | 


certamente di qualche peso ; ma, fattavi pil» matura rifles- 
sione, mi é sembrato’ esserne imponenza, assai pill appa- 
rente ehe reale.. 
In tre classi possono ‘quel interven- 
gono alla pubblica discussione delle cause criminali. 
_ [ buoni —e per essi uno spettacolo quale é questo tristo 


ed imponente risyegliando , come ognun di noi pud aver | 
provatg, un sentimento misto d’ orrore , e di commiserazione 4 


ben Jangi dal, divenire nel senso di cui 

con, nome vostie indicare ‘sola. 

mente qnelli esseri disgraziati che hanoo sortito dalla 1 natura 
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déctea al ‘male, Te necessa- 


rie per’ effettuailo (a): Fortithatamente per il 


questi’ gent ‘malefi¢i soné ‘rari, come lo’ sond' appiitito" juelli 


che dalla ‘ati: per Ta dé 


loro simili, e ché taiito ‘ondrand® urbana’ specie’. gli 

vomini di questa seconda classe’, ‘come } Ber quelli’ della ‘/ptima 
indifferente Pintervenire allie pubbliche trattative delle Causé 
criminali; perche la nator’ “ha dato loro la capacith di 


‘mare senza “bisogno di'‘maestro'i piani pit éstesi, di scegliere 


i mezzi pit ingeghosi, e pid sicuri per eseguirli. “core 


formato» un Masaccio 'pittore , ‘un Pascal geometra , un Ovi- 


dio poeta, un’ I tristi’ ai dali’ delle Cofti 
di Giustizia di tutte le ‘nazioni , e di tutti | tempi, offrond 
pur ‘troppo una quantita di questi ésempi, ‘nei ‘quali non 
se pit: sia da ammirare il genio, la costanza}’‘ed’ if Gordggio, 
pit sien da compiangere le perdite che ‘allasocieth 
riv olgendo a‘suo danno cid che potea servire tanto. utilmente 
ai suoi progressi, ‘ed al suo bene Ma ripeto, fortofiatamente 
per ‘il genere umano, questa specie ristrettissitna, e gli 
dividui che la compongotio avendo géneraldiente cominciato 
di buon’ ora a. porsi in guerra aperta con la societa, non’ é 
verosimile che vogliano mostrarsi in pieno’ giorno bea’ i con 
correnti ad un pubblico giudizio, nella residenza 'stessa , 
sotto eli occhi di quelli ‘agenti, dello sguardo penetrante’ dei 
quali’ h anno tanto da temere. Hel ates 
Vehgono in terzo luogo i deBoli', ed i mali’ 
nati —Sembra a primo aspetto che pubblica discussione 
causa criminale possa a questi Offrire’ esémpi perico- 
losissimi. T primi facilmente’ signoréggiati dalle’ pissioni , 
dalle circostanze, eccitati dall’ impulsd generale uomo 
farsi. centro della sfera che lo circonda ed alle ttati’ dalle 


potenti. attrattive di una’ ‘presente sembrano, se ‘in 


specie ‘si considerino gli individui di quella classe cui’ l’ edu- 
caziorié non ‘ha tracciato un ‘sistema. invariabile di condatia 
fotidato sopra i rigorosi principi del giusto, e del Yetto , sem- 


brano dissi , poter essere facilmente srascinati a far uso 
VI, Giugno 33 
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dei, mezzi_ impiegati.dal reo, ¢.sviluppati; nel _processo., in- 
 witati. dalla lusinga di un miglior, successo , ¢ dalla speranza 
dell’impunita, . fautrice, e consigliera di, tutti i delittj . I $e 
gondi gia disposti al male,come coloro che. 4, nuocere op- 
portunt aspettano , e mezzi,, e, luoge ,, tempo ,, possono 
ritrovarvi. non, di rado, Ja, rettificazione dei loro piani., il 
modo di, ‘nascondere le. tracce. del commesso delitto, onde 

sfuggire: alle ricerche della giustizia,,e 1’ arte ‘di render va- 


me de fatte. scoperte. di ben. ed | 


Ma vediamo se questo pericalo.derivi 
sistema ;. se, non si trovi, in esso un rimedio contro 
il male che si, teme ne possa derivares e, se posti nella bi- 
| lancia gl inconvenienti del contrario metodo, sieng 
potesse esistere una societ’ alla, quale di de- 
bean fosse. ignota se anco. potesse in quella in cui viviamo 


che 8. opera di malyagio rimanere occulto converrei 


forse .della. di tener; segrete le. procedure , ed i-giu- 
dizi. eriminali, perché utile allora diverrebbe allontanar da 
ogni mente, per, quanto si potesse , I’ idea perfino della pos- 
sibilita, un... delittuosa, e diverrebbe stretto dovere 


alla, buona, direzione. della: societa, mantener nel ‘popolo 
cotesta felice ignoranza , cotésta_inyidiabile. Sicurezza, ascon- 
dendo, con, somma cura tutto. cid che disingannar | in 
qualungue modo quel. ottimi_ cittadini, 
Ma. Siccome. una, tal. sogieta non che. nella ri- 
dente. fantasia; dei, pocti fiecome egli é impossible di 
gandere, Je: dei commessi, delitti-; 3. siecome la natural 
il popalo a farne, anche senza aloun. diretto 
Apteresse, le, pih minute indagini, ¢ che il, timore © pone 
nella; d’ ‘infprmarsene, onde. srovvedere er -quantd 
sicurezza, cognizione dei, deli delle 


iche, gli- agcompagnarono dei mezzi impiegati 


agistrati vigilanti alla. eonseryazione dell’ ordine , ed 
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pubblicit dei giudizi non serve e che a dar forse qualche idea 


pia precisa dei fatti , il che é assolutamente indifferente , q 
di piccola entita, poicha I impressione che ai deboli..ed ai 


mali intenzionati pud essere pid era ormai da esal 

fatti cid che nel una azione. -delitsudes 
sopra uomini della indicata qualita pud far impres-_ 


sione é certamente il Jucro conseguito-dal reo, la sodisfazione 


dei suoi des‘deri ; appagamento della vendetta, non ul- 
timo il vanto di covaggio, d’ ingegno, e di-bravura che ace 


compagnava la difficolta, ed il rischio dell’ impresa- 


immaginazione ingrandisce sempre, ed abbella gli 


oggetti distanti, ¢ mal noti, pud dipingere alla mente del 
debole, e del. con colori seducenti questi 


vantagg i, e siecome egli & forza, per chi ha qualche espe-— 
rieuza delle cose. umane il riconoscere che gli uomini sono 
gencralmente pil al male che al bene inclinati., e che a 


-fvenare Vimpeto delle passioni; ed il desiderio di. godere di 
maggiori anche. a danno altrui, la voce della ra- 


gione che consiglia senza costringere vana, ed inefficace per 


la maggior parte di loro, egli é chiaro che |’ unico mezzo 


che resta alla pubblica autorita per prevenire i delitti, egli 
é quello di persuadére della impossibilita di conseguire per 
mezzo di un misfatto il godimento di quel piacere, i tren- 
quillo possesso di quel bene, la cui brama spinge 
dinario a commetterlo. | 
Ora nou vi ha certamente mezzo pid atto ad info. \ 
dere una tal persuasione quanto la_pubblica, immediata, e 


rigorosa spplicasiqne della pena, che é oggetto intorne al 


quale tutta s’ aggira la procedura dei giudizi criminali : ed. 
ecco che I’ unico rimedio che pud trovarsi al male che si teme | 
poss derivare dalla pubblicita dei, giudizi, e che 


\ 
now potersi con la loro segretezea impedire, deriva 


punto da questa medesima pubblicita. 
Quell’ uomo debole, che pud essere dalle d’ un 
apparente vantaggio trasportato al delitto , deve essere in 
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la ‘specialmente fortissima ‘del timore. 


Ora qual’ sara in un pubblico giudizio oggetto che 


maggiormente lo scuoterd? Il piano formato, ed eseguito dal 
reo, ed il suo godimento d’ ordinario non lungo, o la 
sua presente situazione? Lo squallore’ consegnenza della 
sofferta prigionia, la confusione, il terrore, e le angoscie 
della dubbiezza dell’ evento impressi sul volto dell’ accusato; 
il suo isolamento ; idea’ dell’ infamia; 1’ orrore, Ja soli- 
tudine di una prigione ; il peso di una catena ; 
lavori tra gli stenti, e la privazione di ogni wolligre’’ 3 le 
_agonie di una morte ignominosa, agiranno, ne son ceito, 
_- potentemente sull’ animo d’ un uomo debole per allontanarlo 


dal delitto, di quello che potessero far per indurvelo tutte 


le attrattivé dei possibili godimenti. 

Né@ meno utile all’ oggetto medesimo pud essere una 
tal lezione per il male intenzionato. I} vedere i! prevenuto 
tradito ‘spesso da chi Vha spinto al delitte, isolato, e privo 
d’ aiuti, in faccia alla legge che lo persegue senza riguardo 
allo stato, o alla condizione; aggravato dai suoi stessi fautori, 
e dai complici ; abbandonato “dai conoscenti, e dalli amici, 
astretti dail’ imponenza di un pubblico esame, dalla santi- 
ta di un giuramento, e dal timore ‘di una pena a dir la 
verita; tradito-da circostanze impensate, ioprevidibili, da in- 
dizi remotissimi , tutto dee convincerlo, che in ua ben re- 
, golato Governo, e sotto una Polizia vigilante , I’ autor di 
un delitto non isfugge Iungamente al dovuto gastigo . 
| Ora siccome non pud esservi uomo per spensierato che 


sia, che ponendo in bilancia il breve godimento, che pud 


procurare un delitto, e la lunghezza, e gravitas della pena 
: dia inevitabilmente lo segue, non trovi questa a quello im- 
mmensamente superiore; la certezza che si rileva da una 
pubblica discussione della inevitabilita della pena stessa, é forse 

I’ unico mezzo che pud's ai mali intenzionati servir di efficaee 
mi risponderete erser |’ delta ‘pena 


égual modo pieghevole ad wna contraria impressione, a quel- 


 faticost 


008 
diz 
| cuz 

| esa 
me 

ta 

me 

| con 
pert 
dell 
| di 
una 

mo 
| 
e la 
scan 
mise 
malf 
scell 
| med 
i al 
quar 

Ed 

del 
delit 

ito 

| 

com 

noi 
segre 

bero 
™ chiss 

piu, 
sarel 


~$canc 


eosa ben diversa dalla formazioue del processo, e dal giu-— 
dizio, e che al pubblico esempio pud bastare che le ese- 


-euzioni sieno pubbliche, senza che lo sieno le gli 


esami, e le discussioni. 
Perché la pubblica applicazione della pena potesse real- 


mente esser utile, bisognerebbe che seguisse quasi immedia- 


tamente il commesso delitto , il che @ impossibile special- 


“mente nei misfatti pil geavi, od ateced, che sogliono eseguirsi 


con maggior circospezione ; e non sarebbe poi senza pericolo 


_perché egli é al tempo, bene spesso, che si deve la riunione. 
delli indizi che pit servono' allo scoprimento della verita, 
di cui nelle~cose morali non si pud acquistare, che di rado, 


una certezza tanto piena da tranquillizzare i intieramente I’ ani- 
mo del Giudice. Dovendo dunque srascorrere in quasi tutti 
i casi un certo non breve intervallo tra il commesso delitto, 
e la-pubblica punizione, I’ impressione del primo é quasi 
Aopen l’ aspetto del supplizio risveglia pid la com- 
miserazione verso il — ; che ay vérso il 

malfattore. | 
Mi é accaduto non di rado di sentir ‘compiangere lo 


-scellerato che perdeva la testa sul palco da quelle persone = 


medesime che inorridivano, e s’indignavano pochi giorni avanti 


| al pubblico dibattimento, e che sapevano quanto giusta, e 


quanto meritata fosse la pena che si imponeva al delinquente- 
Ed era cid naturalissimo perché il presente ci commoye pid 


del passato, e mentre i patimenti di chi fd vittima d’ ua 


delitto si ritracciano: indeboliti dal tempo all’immaginazione, 
i tormenti di chi soffre sotto i nostri occhi ci affliggono, ci 
commuovono, ed irritano quasi irresistibilmente, e malgrado 
noi la nostra sensibilita. 

Cosa avverrebbe dunque se i gindizi criminali 
segreti? Quando accadesse una esecuzione, non tutti; sapreb- 
bero che il giustiziato avea commesso un tal misfatto; po- 
chissimi sarebbero informati. con precisione delle ciscostanze 
pi, o meno gravi che |’ accompagnarono ; nissuno forse 
sarebbe certo dalla necessita, ¢ ¢ della giustizia di quella pena 
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dovendosene. riportare ‘intieramente al detto, gitdizio 
altrui; molti troverzbbero la legge troppo severa ; edi pia 
eompiangerebbero infelice caduto sotto la spada crudele 
della giustizia. El’ opinione che dalla pubblica autorita si 
com mettano. atrocita a sangue freddo, e con giuridiche for- 
me é tanto contraria all’ opinione della propria sicurézza: 
che ogai governo deve studiarsi di mantener nei cittadini , 


é pericoloso abituare il popolo alli spettacoli sau-— 
guinosi dei: supplizi, atti solo a disporlo alla ferocia. Talché 
dovendo scegliere tra la pubblicita dei giadizi, e quella delle 


esecuziont, non esiterei ad ammetter la ed a rigets 
tare la seconda. 
_ $d bene che alowne pene consistono tutte ini sostanza 


sale pubblicith, come sarebbe I ‘esposizione, e e tendono al 
doppio salutare’ oggetto di corregger con la vergogua.il col- 


: pevole, e d’ allontanar con I’ esempio, ed il timore dell? in- 


famia altri dal delinquere, né di queste intendo parlare. 
Parlo delliultimi supplizi, delle peue corporali, de) bollo, 


del taglio della mano ec. che divengono a Iungo andare un 
gioco, ed uno spettacolo che indura’ i] cuore al volgo gid 
abbastanza feroce, e I’ avvezza alla cradelth . (b) 


Sd pure che P esempio derivante dalla pubblicits 


gindizi, e dell’ esécuzioni essere in certe specie di 
delitti: inefficace. Quelli nascenti da fanatismo , da gelo- 
_ sia, da vendetta, e tutti gli altri che derivano dall’ impeto 


Wuna passione, e dall’ira, poca, o nessuna pos- 


gon. riceverne . 


Hl fanatieo che crede di fare opera meritoria, ‘ed accetta 
a. Dio commettendo un delitto se non pud essere ritenuto, né 


dal timore dell’infamia, né da quello della pena, tanto meno 


potra esserlo dsl? apparato del giudizio, e della esecuzione, 
poiehe stimande bella, e gloriosa 1’; impresa cui si dispone, 
nian pensiero pud rimuoverlo, niun timore pud arrestarlo, ‘ed 


i tormenti, e la morte stessa saranno da lui incontrati con 
serena fronte, ¢ con la costanza dei martiri. —Essendo al 
giovinetto Shepherd, che si era incaricato dell’ assassinio di 
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L, ‘stato offerto per compassione. della sua ‘tenera 
eta il perdono, lo ricusd ostinatamente , dicendo esset_ me: 
glio obbedire a Dio che agli uomini, e che il primo uso - 
ch’ ei farebbe della libertad che gli venisse resa, ‘quille sa- 


rebbe state di ‘immergere il suo ferro nel seno del Principe. 


Mezzeray racconta che a Melun un padre uccise il’ figlio per 
causa di réligione senza averne alcun pentimento. Barto- 
lommeo Diaz essendo | a Roma fu informato che suo fratello” 
abbracciava a Francfort le opinioni® di Lutero: parte con 
intenzione di ucciderlo, lo assassina senz’ altro pensiero 
che quello di servir la religioné da esso professata. Strada 
racconta che Salcede, che feri con un colpo di pistola Gu- 
lielmo principe d’ Orange fondatore della libecta, e délla 
grandezza delli Olandesi, non osd intraprendere una tale ~ 


-azione che dopo esserst confessato, e comuni¢ato— Vi 


rono non ha gran tempo in Prussia alcuni fanatici i quali 
essendosi dati ‘aj eredere che quanto maggiore é@ il penti- 
mento dei propri peccati, tanto é pid sublime la gloria che ne 
vien compartita nel cielo, a fine di procurarsi una veemen- 
tissima eontrizione, si davano a commettere ogni sorta di 
scelleraggine: Federigo IL., da fitosofo qual era, chin- 
dere cpstoro nello spedale dei matti. 

Il geloso, che .infierisce sulla persona che: ama, potra 
egli esser trattenuto dal timore di‘una pena, o di cid che 
la precede, o l’accompagna, "quando si lacera da se-medesimo 
il cuore nel sodisfare la sua furia? quindi quasi sempre é 
un tal delitto accompaguato dal suicidio. Non ha molto che 
in Milano una persona distinta per il suo raugo, e le sue 


| cognizioni avendo amuta una donna legata ad altrui, ed aven- 


dola resa per la terza volta incinta, venuto in sospetto che 
altri gli avesse involato i! di lei cuore, spiato il momento 
in cui ‘dapponeys che il suo fortunato rivale potesse esser- 
con lei, s’ introdasse in’ sua‘easa, e la:privd di vita, né tro- 
vando: alcuno nelle-sue -stanze, rivolse I¢armi contro se stesso, 
e s’ uccise. Aperto il suo testamento vi si lesse espressa l'in- 
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tenzione. che, ayeva avuta ai in un s sol, punto 


madre, il figlio, il rivale, e.se medesimo. 
. IL desiderio di. vendetta allorche é giunto a “quel grado 
di violenza da .rendere, se non é sodisfatto , insopportab: ‘le 
Y esistenza , ¢.una di quelle. cause di delinquere_ cui nulla, 
repressione | pud essere utile. L’ uccisione dell’ odiato oggetto 
diviene un mezzo, necessario alla conservazione della propria 
esistenza , come lo sarebbe quella dell’ assalitore nel caso di 
una, violenta aggressione, ed in quella -eome, in questa cir- 
costanza |’ omicida non fa che affidare al caso la vita che 
era sicuro di perdere —. Parra strano a taluno che in cuore 
-umano possa la ferocia ,giungere a si alto segno, ma non 
ne mancano.. nell’ j istoria. gli esempi. Benveuuto Cell'ni rac- 
conta che essendogli stato in una zuffa ucciso’ da un, capo- 
rale di_sgherri il fratello Giovan Francesco, che avea sulla 
Corte voluto far vendetta dell’ utcisione d’ un suo amico 


,» Conoseendo io (sono parole di Benvenuto ) che quella | 


passione di vederlo tanto, spesso mi toglieva il sonno, ed. il 
cibo, e.mi conduceva pel mal cammino,, non mi carendo 
di, far .cosi bassa_ impresa , e, non molto lodevole , una sera 

mi disposi a volere uscire di .tanto travaglio ae modo di 
—escirne si fa assalire all’ improvviso il detto sgherro, e 
feritdlo gravemente nella spalla ,. fuggendo questi per sal- 


_vatsi, ficeargli un pugnale nell’ osso del collo con tanta furia | 


che non fu possibile per quanta forza si. facesse di ritrar- 
Vita di Benvenuto: Collin pag. 89. edisione di 
Colonia... 
L’ amore la pid la pid Ja pid nobile 
: passioni, quante volte non ha armato Ja mano del 
enicida?.ed allorché ella giunge a consumare , a struggere 
la:vita, a renderla odiosa, insopportabile, a superar quel 
fremito ,. quel ribrezao che la natura per la conservazione 
della specie oppone alla distruzione del Proprio essere , qual 
considerazione potrebbe frénarla ‘quando spingesse al 
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» . Anche la parte men pura di questo fuoco é stata ca- 
pace di far disprezzare. una. morte sicura. Nell’ ultima pe- 


ste di Marsilia aleuni soldati not. ebbero timore di sfogare 


il loro impeto disordinato bevendo | pet calice del piacere Ie 
morte. 


-L’ ira detta con molta ginstezza, breve inva- | 
dendo ad un tratto tutte le facolta dello spirito, e privan-— 
do ’'uomo quasi intieramente della ragione, e della riflessione 


é anche una di, quelle cause di delinquere cui in gran parte 


pud essere inefficace ogni mezzo di repressione. Cid non 


gstante siccome |’ irritazione che produce generalmente 


momentanea , e se non vi’ si unisce pravita animo, re-. 


pressa che sia. in principio, non suol .produr conseguenza , 
Yesempio dell’ altrui rimorso,.e della altrui pena pud es- 
sere’ salutare ad allontanar dalle occasioni gl’ iracondi. 

E se niun freno ai, delitti nascenti. delle cause sOpra 
accennate pud derivare dalla pubblicita dei giudizi, non é@ 
da, stupire, quando cid che la societa ba di pid repressivo, — 
cioé la sanzione d’ una pena calcolata, secondo la gravita 
del delitto, sulla sensibilita fisica,e morale dell uomo é inea- 
pace di produrre alcun effetto. 

Nel. secolo in cui viviamo tali delitti non son perd si 


frequenti. Pochi son oggi.coloro. nel cui animo fremano le 


grandi passioni, capaci é vero di produr talvolta terribili, 
e funestissimi effetti, ma,atte anche a guidare i wielkiel 
ad altissime imprese. I delitti che puniti, ed impuniti mon- 


—dano oggi le civilizzate cittd dell’ Europa son figli per lo 


pid della bassezza, della vilta, della corruzione, dell’ astu- 
zia , opere sono in somma non leonine, ma di volpe, e tali 


che svelano una generazione uomini, astuti, ingannatori, 


e scellerati, ma. bassamente, ed ¢ appunto per costoro, nei 
quali tutto é fondato sul freddo calcolo della probabilita del 
successo , € dell’ aequisto , che Ja maggior pubblicita dei 
giudizi, e delle punizioni pud esser, secondo 
aemmo, un mezzo fortemente repressivo. 


‘Ma sebbene, sia deli cui 
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degli accusati, ‘Ja reclamano altamente. 


mira la pubblicita ‘dei eriminali, non é né 


a parer mio il principale. Il sacro interesse della 


Giustizia; la necessita di sparger nel: pubbliro la persuasione 
della ‘imparziale applicazione delle leggi; Ja legittima 


uomo pur troppo soggetto all’ influenza del pote- 


| ré, delle’ aderevze, del favore’; alli stimoli della cupidigia 5 
alle attrattive del piacere. Ik giudice uomo, percid so.) 
- toposto ad ognuno di questi impulsi , e a tutte le umane 


passioni. La prevenzione , antipatia, il cxupriccio , una 


_maggiore irritabilith, una indisposizione , una cattiva digey 


stione influiscono’ potentemente sulle azioni di ciascun gior- 


No, come ognino, per poco abbia sé stesso 


pud aver facilmente conosciuto. 
Ponete un uomo soggetto a tutte’ Te deboleise della 
sun specie, a tutte le alterazioni di un fisico per lo pit 


non perfetto, a tutte quelle di un morale, tante volte non 
- meno. imperfetto del fisico, concittadino , parente, amico , 


aderente ; un criminalista pratico’ con aspreaza di earat- 


tere contratta nell’ esercizio d’ una professione trista, € nojo- 
sa; ponetelo ogni giorno alle prese con un prevenuto gf 
fra’ quattro mura, senza testimoni , riflettete 
freddamente se innocente che comparisce innanzi di 
nel}”aspetto di reo, possa, nello sconcerto ait tutte le sue: fa- 
ech’; nef timore di non poter far valere le proprie 

‘pe, essere intieramente tranquillo. 


~Che & Y uomo. abbandonato intieramente a se stesso ?- 


Di rado sevegli esser tiranno, e crudele 

Se i: gindizi fossero stati la 

tortura: ‘sarebbe ella stata’: mai un ‘mezzo° di prova ? ‘(d). 

savebbero‘elleno' stabilite certe massime infernali , che’ si 
leggono nei Criminalisti, e che furono per disonore dell’ u~ 
 Manit®: messé in nei Tribunali ‘in tempi das noi non. 


> 


Me ‘pressindendo vanco ailla volonta d’ inorudelir e di 
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nuocere al suo simile, che suppone troppa perversith quali 
conseguenze in un affare di tanta importanza non possono 


derivare’ negligenza , da cattive abitudini , dalla pre- 
Bvenzione , dal a devinxé esata , ammi- 


nistrazione della Giustizia? , 
\Ne il solo interesse astratto della giustizia, che si offende 


tanto se per le cause sopra espresse un innocente é@ .con- 


dannato, un colpevole é assoluto , dee aversi in conside~ 


razione . 


B mentale della felicita ci un popolo. Tutte cid che’ pud 


stabilire nei cittadini la persuasione di questa sicurezza é 
deila pit grande importanza. Tutte le istituzioni sociali, o hanno 


per iscapo , presuppongono questo cardine della sccieta, 


Ja sicurezza delle persone, e dei beni. Tutte le leggi 
tendono in sostanza a questo fine. Ma se interessa i citta- 
dini che il malfattore che mette in pericolo la loro sicu- 
rezza privala-ia punito, ed il suo gastigo serva d’esempio, e 
di repressione ai maleintenzionati, interessa loro non meno che | 
sieno accertati della loro sicurezza, dird cos), pubblica in 


Bfaccia alla legge, ed ai magistrati. é necessario che possano 


persuadersi , che la spada della giustizia non si ruota cie- 
camente ; che le forme dei giudizj sono stabilite a tatela , 
non ad insidia; e che essendo par un lato dirette a conse-— 


guire la inevitabil punizione del vero reo, lo son dall altro 
jad assicurare all’innecente caduto in sospetto per apparenze, 
me per indiz) tante volte fallaci, la pit libera, la ‘pit illi- 


mitata, la pit efficace discolpa. 

Allorché giudizi criminali pubblici i popolo 
§ accerta nel tempo stesso che vi é chi veglia alla sua si- 
carta: reprimendo col gastigo i malvagi, e che la legge 


Bferma, ed impassibile , senza distinzioue di cond’zione, di 
Serado, ha stabilito per tutti I’ istesso modo di accertar la 


colpa, ed offre a tutti nel medesimo tempo I’ istesso sicuro 
mezzo di evitarne la sanzione, quello eiod di dimostrar la 
propria. innocenza. Importa dungque sommamente al tran- 
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quillo, e contento. vivere dei cittadini , cause crimi- 


nali sieno pubblicamente trattate. | 

Ma interesse pit diretto a questa ‘pubblicin lo ha 
Vaccusato. In un_ giudizio segreto egli é tutto in potere d'un 
altro uomo, tutto da esso pud temere; né questo é poco, 


ma non é tutto: quand’ anche egli sorta dal giudizio con la | 
‘dichiaraziene d’i innocenza , che in faccia alla legge intiera- 


mente lo purghi, la macehia della sua Aoutssions non é 
perd: mai del tutto nell’ opinion pubblica Javata. Ei rientra 


nella societa, ma non mai qual ne partiva: al dubbio, ed il. 
sospetto ve lo circondano sempre perché o nessuno, o ben f 


pocht possono essere nel caso di ; sapere al giusto quali furo- 
no i-suoi addebiti, e le sue discol pe; e dove é dubbio l’uma- 
ma natura inclina a credere pia il male che il bene —. In un 
giudizio pubblico al contrario nulla ha egli da temere né 
dall’ insidie dei suoi nemici, né dalla corruzione dei suoi ac- 
eusatori, e dei testimoni ;. nulla dal carattere, o dalle pre- 
yenzioni dei suoi giudici. Il pubblico spettatore di ogni atto, 
ascoltatore di ogni deposto, e di ogni discolpa , @ il pit si- 
curo mallevadore della imparzialits, e della rettitudine di 


tutto cid che vi si tratta, € speahees delli individui che 


Wi figurano. 
_Quante volte un testimone che nel segreto esame aveva 
occultata, o alterata la verit’, in faccia ad un pubblico il- 
Inquendosi ,.e contradicendosi stato costretto anco suo mal 
grado a smentire, 0 a rettificare il gid detto; a confessare 
nuda, ed intera la verita , o a Jasciarla almeno travedere 
e nella contradizione dei suoi deposti, nella 
confusione dell’aspetto , nel contegno , nei moti. ’ | 


Puod accader non di rado che fra la turba delli spet- 


tater ve ne sia qualcuno, che possa offrire utili schiarimenti, 


ed opportune notizie allo scuoprimento ‘della verita , che’ 


sarebbero perdute in un giudizio segreto con danno gravis- 
sino, e forse irreparabile dell’ accusato. 


\ 


Ma quand’ anche nessun’ altro vantaggio derivasse dalla 


pebblicus dei giudizi all’incolpato, che quello di presen- 
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tarsi a render conto. delle. -azioni , con la positiva 


certezza che nessuna violenza , nessun arbitrio .pud essere 
usato contro di lui; che ogni atto, ogni deposto , ogni in- 
colpazione , ogni prova , deve esser discussa alla presenza 


d’un pubblico; che nessuna restrizione pud esser imposta 
alla liberth delle sue discolpe; che egli ha per giudice delle 
proprie azioni, in ogni evento, quelli stessi cittadini in faccia 
a’ quali arrossir’ se reo di comparire, ancorché assoluto, e 


di cui se innocente, ancorché condannato reclamera la stima; 


quel pubblico che invochera dalla carcere, dall’ esilio, dal 
paleo a giudicare i suoi giudict, che citer’ in testimonio 
della validita delle proprie discolpe, e della evidente dimo. 
strazione della propria innocenza: Quando nessun altro van- 


taggio che questo derivasse dalla pubblicita dei giudizi cri- 


minali, essa sarebbe abbastanza giustificata. 


| Reco amico pregiatissimo quali sono i motivi dell’ opi- 
nione da me sostenuta. Parmi se sitranamente non my ingan- 


‘no che il loro maggiore sviluppo, la pid ordinata , e pid 


chiara esposizionc, e molto pid poi l’ esempio delle pia colte 


-nazioni d’ Europa, che quel sistema adottarono, debbano far 


sul vostro spirito quell’; impressione che la scarsita dei miei 
lumi, e l’ acutezza del vostro ingegno impegnato a sostenere 
l’ opinione contraria, non mi permettevarto di operare in una 
discussione verbale in societa, per incidenza , avyenuta. 
Non ostante, se qualche nuovo riflessione, se qualche 
obietto da me non combattuto, se qualche valida replica vi 
si presentasse alla mente , la comunicazione , che libera- 
mente, spero, vorrete:farmene sara da me considerata come 
una novélla prova di quella bonta , e di quella amorevolezza 


| che in tante occasioni mi dimostraste. 


Amico 
T. T. 
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“ANNOTAZIONI 
Uno delli amici miei: idk cui pregio sommarsente’ le doti del cuore 


_ riprovd" questa mia opinione. Ei: sostenne che gli vomiai non sortono dalla 
natura inclinazioni violente al male, che leducazione, ¢ le circogtanze 


sono quelle unicamente che formano i grandi scellerati. Non vi @, diceva 


egli, forse uno solo dei mostri di cui. ba pia da arrossire }’ umana specie, 
del quale con ana diversa educazione, in un vario. giro di circostanze, non 
si fosse potuto formare un uomo sensibile, un ottimo cittadino.’ Rendendo 
giustizia alla bonta del suo cuore, e convenendo in gran parte della ve- 
riti della scconda parte di questa proposizione ia contradiceva alla prima, 
é@ wi serviva dell’ una per combatter |’ altra. Niun dubbio io replicava che 
le circostanze, e soprattuto. I’ educazione. non possano sviluppere | i. semi delle 
buone, e delle rec. qualita dell’ animo; niuu dubbie che si possa col suo 
mezzo giungere a reprimerne, ed 2 modificarne in gran parte le inclina- 
sioni perverse; ma la possibilita di questa repressione nou esige eMa ap- 


punto per necessario antecedente una disposizione naturale che I educazione § 


ia in mira di combattere, o di modilieare? Se ogni uomo porta na- 


seendo una fisonomia, un abito particolare di corpo, perche non si am- | 


-metera la stessa varieta nelle disposizioni della parte incorporea, dell’ aniuro? 
forza. sopra fatti incontrastabili, e di cni pod forse 
-clascnno di noi aver. potato qualche esempio, che animo nobile, generoso, 
compassionevole » magnanimo, tale si @ conservato ad onta anche di un 
~pessimo d’ una eattiva educazione, e di circostanze contrarissime, 
perche oan oon si dovra egli ammettere lo stesso per le opposte qualita? Serva 
a ‘cio di conferma la differenza di carattere che si osserva nella giovenin 
rinnita. nei luoghi d’ educazione. Le stesse discipline, stessa maniera di 
vivere, gli stessi metodi si usano, T istesse persone gli diriguvo, e nono- 
étanté watare compariscono affatto opposte, ed il carattere docile , sen- 
sibile, modesto, generoso, ingenuo, tenero, laborioso, piacevole si forma 
in quellu stesso luogo ove le cure delli stessi cultori si sviluppa 
docile, I” ingrato, I’ impudente, 1° interessato, il cupo, il simulato, ‘I’ insen- 
sibite, V otiéso , come nasée sullo stesso terreno, e sotto ikeielo medesimo 
i eardo,-. saccainté alla rosa. Non ci saiebbe difficile se la brevita di una 


Bota apotesse comportarlo il riunire molti istorici: esemmpi d’ iadividui che | 


surtirono uaseenda disposizioni talmente “decise: verso il bene » © verso il 
‘tile’ da! non ammetter: nessano, o picolissimo camhiamento, di altri multi 
che. devettero. combattere coftiduamente, con” ‘penosissimi. pforzi per giun- 
gere a reprimere una forte incliaaziove, Or se tavté poteva in essi la 
indole naturale anche. di ‘continuo repressa , » si potra egli dubitare ragio- 
nevolmente che mancando questa repressione, Y uomo abbandonato alle sue 


prave iuclinazioni non possa sempre pil s svilupparle , e divenire insigne | 


vella sceleraggine ? 

| _&) tia facilita cow la: quale 1’ umana natura agli or- 
rori @ tanta, che i barbari combattimenti cou Je fiere, e Je pugne san- 
guinose dei gladiatori , furono come ognuno sa lo spettacolo favorito dei 
Romani. A quelle orride scene accorsero anche le delicate vergini, e le 
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Sig 
matrone ; applewditone ‘anch’. esse apli atroci. duellanti, decretarono talora 
con Ja voce, e coi moti, la morte d’ vno dei compbattenti; dal che deri- 


varone: poi in gran parte gli orrori) inauditi) sfrenata: libidine, e 1’ im- 
. mane crudelta. dei. regnidi Tiberio, di. Caligola, di Nerone, ¢ di Caracalla, 


secGndo, che. osservaroao gia molti scritteri, e/che ‘col divino linguaggio 


delle . Mase , \subline fuoco @ umanita espresse il Parini. nella -bel- 

lissiata sua ode a Silvia. 
In Francia nov ha molto il della Rota era. 

graidite: anche aHe sensibili dame parigine , e le finestre della piazza delle 


esecuzioal si cumpravano in certi giorni a caro prezzo. Questo barbaro 


costume infiammayva di. generosa bile il petto al satirico Gilbert, e lo sfor? 


zava, ad. esclamate coutro le. doune galanti, del suo tempo con amara 
Que dirai-je d’ Iris? Chacan la prone, et aime: 
est un coeur, mais un.coeur. . ..¢’ est hamanite méme, 
Si d’un: pied etqurdi quelqué j jeune eventé 
Frappe en courant son chien qui jappe epeuventé, | 
voila qui se meart de tendresse, et d’alarmes; 
‘Un papillon souffrant tui fait verser des larmes. 
_ Nest vrai mais aassi qu’4 la mort condamné 
Lally soit en spetacle AV echafaudavainé, 
Elle ira la premiere.a cette horrible; féte 
| le de voir tomber sa téte. 

shiiisitons, ascolti come si. esprime su tal proposito il celebre Conte Pietro 
Verri in un opuscolo ‘sulla tortura stampato. nella raccolta delli Economisti 
ftaliani tom. 19 pag. 269. «.Tale la. natura deli’ aomo- che superato il 
mali. altrui.,,. e soffocato il. -benefico germe,. della compassione 
infiereisce, € giubila dela propria superiorita nello spettacolo dell’ infelicjta 
altrni; di che ° ‘ne serve d’ esempio anche il furore. dei, Romani per i gla’ 
diatori», Il-Farinaccio (Theor. et. Prax. Crimin. tom. 2. Quaest. 38 num. 
56). pavlando, dei suoi tempi, asserisce che |i gindici per il. diletto che pro- 
vavano nel tormentare ‘i rei,.inventavano nuove specie di tormenti: eccone 


Je parole «Iudices qui propter. delectationem habent terquendi reos— 


_inveniunt ‘novas tormentorum species a. pia sotto num. 5g dando al 


ogiudice ricordo moderar si, e di astenersi dal sormentare il reo colle 


‘proprie mani, cita chi vide un Pretore prender per gli orecchi, edi capelli 


»acensato, ¢ fortemente farlo’cozzate contro! una colonna dicendogli « ribaldo 
_confessa ». Cosi egli stesso » Abstineat etiam judex se ab eo. quod aliqui 


Judices fucere solent, videlicet a torguendo reosicnm propriis: manibus. ... 
Refert Paris:de Puteo se vidisse quemdam.potestatem, qui capiebat reum per 
cupillos,: vel per:aares, dando caput ipsius fortiter ad ¢olomnam, dicendo 
eonfitearis; et dicas veritatem ribalde 2 It celebre Bartolo Comment. ad. dig. 


“pov. lib» 48. leg. 9 di se: stesso racconta con freddissima indifferenza come 


ali accadde di ucciilere ‘ua giovine rebusto: con: la tortura, e soggiunge ehe 
non sideKba mai imputare al giudice um simile accidente ivi «, Hoc inet- 
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mila, ‘quia dum vidlerem Juvenem tersi 
mortuns est ». tah: eat ‘bh 

(d) Chi fosse vago di veder trattato quest’ orrido aaeer senza vane 
declamazioni, ed in modo da fave onore mun meno all’ umanita, che all’ ine 
géegno -dell’‘autore, legga opuscolo sopra citato del Conte Pietro Verri ia 
sulla Tortura , e singolarmente  sulli effetti che 
produsse ‘all’ occasiqne delle unzioni malefiche alle quali sv attribui la 
-pestilenza che devasic Milano net 1630. Questo scrittore filautropy ,ia 
quella operetta dimostra con’ la semplice istoria dei fatti,e la trascrizione 
dei deposti, ¢ degli esari esistenti nel processo compilato contro i pretesi 
fabbricatori, e dispensatori delli unguenti pestiferi, cui fa attribuita la detta 
pestifanza de} 1636, che per mezzo dei soli tormenti fatti soffrire alli in- 
Gian Giacomo ‘Mora,’ e Guglielmo ‘Piazza, principeli accusati, ed a 
molti altri disgraziatamente involti in qaeste processo , si ottenne Ja con- 


Vinzione , e la confessione’ un delitto che non ha mai potiito esisteve , 


che non avea nessuna causa’ proporzionata nessun’ foudamento che nella 
superstizione, neHignoranza dell’ universale, e nella hbarbarie dei proce ssanti, 
e dei giudici. Non si possono leggere: gli esami.da esso solo in piccola 


parte epportati, e non freer d’ orrore agli spasimi, ed ai lamenti de’ miseri | 


ernciati, e non ardere d’ indignmaztone alla fredda atroce cradelta de’ giu- 
diet che illaqueando con sottigliezze quei :disgraziati, ‘che non capivano i 


raggirt criminali, pretendeyano di fersene: dare la soluzione fra le angoscie . 


dei tormenti; dai quali: quelli infelici si sarebbero sottratti con mille accuse 
contro se miedesimi, se gli si fosser presentate alla mente. { modi che si 
adoperavano per scnoprir la verita in quei tempi arave i segnenti « Si ado- 
attualmente per tortura.» dice il citato Verri , che scriveva finire 
del passato secolo» la dell’ usso si adopera) talvolta 
fl foco> ai piedi, eradeli’ operaziouioni per ‘se_stesse, ma nessuna legge! li- 
mita Ta erudelta ‘a questi die modi. ‘Edottori: che: sono i. maestri: ‘di qae- 
sti ‘spasimi i dottori: che ‘si: consultano per regola, & per norma ‘de’ giu- 


hon pres¢rivono certamente molta» moderazione Bossi 


‘milanese che ‘tratta della. ‘pratica criminale di Milano al. titolo 7 ortura 
“deve pid grave che ‘se tagliassero ambe ‘le mani, e soffrir la tor- 
‘thira patire’ estreme® angosce: dello . .. E. basta osservare 
preparativi,“€ i midi rormentare per conoseerla : mite anz 


‘tutto crndelissimo’y 'e percid'spesse wolte si’ tortura ‘col {uoco joe 


quel che’ dice ‘tormentato col’ si’ reputa la. verita istessa 
Veggasi con qual? cradel vip Zeiglar “Tema 45 de torturis: §. 12 descrive 
questa pratiea te Dltre> lo’ ‘stiramento- con. candele accese si 
‘suole’ arrogtite fuoco lento ih req: in certe parti del corpo, evvero alla 
‘estremita delle ditas. si. sottu' 'ugna de’ pezzetti di legno resinoso, 
“indi''si fuoco'a questi’ ‘pezzettiy ovvero si pongono a cavallu, so- 
prea un toro; asino dit bronze vacuo, entro cui sii gettano carboni ardenti, 

e coll’ infiocarsi ‘del’ metallo: acerbamente,.-e, con: incredibili dvlovi, si ern- 
ciano ». Questi strazi diretti‘ dal. giudice, che ne era tranquillo spet- 
tatore » € che gli eo gla ‘facea -riprendere, sua .voghia. pel 


et sta fere— 


‘Non chiamerei ‘tortura ‘opi. dolore del corpo; la tortura 
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| 
cerso di ore; mentre che Cancellicre ra bikie, 
le esclamazioni, le proteste, le preghiere, i gemiti, e le confessioni on 
prevenuto. nomo nell’ assoluto potere dell’ altro uomo,. 

(e) Verri luog. cit. pag. 290 @ ivi» I Bossi ‘tit. de Confessis per 
torturam NN. 11 asserisce che se un reo: confessa invitato dal giudice con 
promessa che dichiarandosi reo non gli accadera male, da confessione @ va- 
lida, ela’ promessa del gindice non tiene. Il Tabor de torturis et indiciis 
delictor §. 30 dice che anche a una douna che allatti $i, pod benissimo 
dar la tortura, purché non accada diminuzione d’ alimenti al hambino. 
Per dar poi la tortura a un testimone bastava che fosse d’estrazione vile Farinace. 
Quaest. 99 n. 33. Th Claro Sententiar. lb.5 §. fin. Quaest. 64 iv. 12. asseri- 
sce che quando, vi sieno alcuni indiz) contro un uomo, si pud metterlo alla 
tortura; in materia di, tortura, e d’ indizj non potendosi: presctivere una 
norma certa tutto si rimette all’ arbitrio , del giudice. La sela fama. bastava 
perché se tl giudice lo voleva fosse un uomo posto alla tortura: Gaud. de 
Malefic. in tit. de quaest. 39 Aug ad Angel. de Malef. in verbo Jama | 
pubblica num. 4: Caravita de ritu magnue curiae M 8 ec. Brun. de En- 
diciis fol. oe num 32. Basti.un solo orrore per tutti; e questo viene riferito 
dalli annotatori del Claro lib. 5 §. Fin Quaest. 64 N. 80 ove si dice che un 
giudice pud indutre una donna Blandis verbis a a confessare, e si cita il Pa- 
ris che nel trattato de Sindacatu stabilisce che un giudice avendo in carce- 
reuna donna sospetta di un delitto pud | farla. venire, nella sua stanza secreta- 
mente, ivi baciarla, accarezzarla, fingere di amarla , prometterle la liberta a 
fine d’ indurla ad accusarsi. del delitto, racconta che con tal mezzo un certo 
Reggente indusse una giovine ad. aggravarsi d’ un omicidio per eui fa deca- 
pitata. | 


B E L L “A RT 
SULLA PITTURA DEGLI ANTICHL 
vi.(1) 


Dei colori degli antichi perduti, e delle nuove ragioni 
di last che ne presero.il luogo nella pratica di 
-dipingere dei bassi tempie delle prime ¢ eta dellar- 
te risorta. | 


Al Professions Groseppe Brancar 


. 
de 


Raffaello Borghini intelligentissimo delle belle ar- 
ti, enon men dottu che valente scrittore, uelle’ memorie 


~ 


(1) V: vol. ¥. pag. 518. 
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ch’ ei della pittura italiana(2) quando gia la 
gloria di questa volgendo il secolo XVI. era salita al suo 


non lascid di ricordare le varie maniere dei 


lori e delle pratiche di dipingere conosciute ed usate a 
quel tempo. Alle di cui parole ponendo i io mente, ben, 


mi parvero, ottimo mio collega ed amico, degne di con- 


siderazione non tanto pe’i documenti ch’elle ne porgono 


dei modi d’ operare tenuti dai grandi maestri di quella 


eta, quanto pel confronto che elle ci mettono in grado di 


fare tra gliantichi metodied i moderni. Né gia ci mara- 
viglieremo che nelle vicende lequali avean trattolearti 


a si basso stato, come quello a cui si ridussero nella eta 


di mezzo , si fosse perduta contezza di molti e de’ pit 


pregiati ‘tel degli antichi. Ma ben ci muoveremo ad 
amimirazione del piccol numero di quelli a cui si stette 
Ja comun pratica di dipingere nel secolo di Leonardo 
e di Raffaello; e dimauderemo come il comportasse tanta 
_perfezione dell’ arte , e perché tra i colori usati a quel 
secolo pochissimi se ne contino che non fossero cono- 
sciuti e adoprati sino dai primi tempi della risorta pit- 
tura. Di che, leggendo nel Borghini, e riandando le 


memorie di que? pit antichi tempi, non par che riman- 


ga da dubitare; e parimenie, ce ne certificano 1 saggi e 
gli esperimenti, pe quali si é tentato ultimamente di 

rjconoscere nelle reliquie pittoriche giuute sino a hoi 
dall’ epoca pid lontana delle arti rinascenti sino alla piu 
florida eta delle arti risorte; le nature de’ colon e i 


di di trattarli che vi sono stati adoperati. Dei quali es- 


perimenti ella, mio pregiatissime amico, ha dato non 
sa.se il pramo, ma certamente un’ ottime esempio: nelle 
per lei istituite, aleun ‘empp fa, del tolti 
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resin di vecchie pitture a tempera dei secoli 
e xiv. E altri ha pur fatto I’ istesso su’ 1 ‘colori di vari 
a freschi, si di quella come delle precedenti eta. Di che 
jo mi sono opportunamente giovato nelle ricerche da 
me intraprese col medesimo infendimento; dove ho 


procurato non tanto di seguire gli altrui vestigi, quanto : 


(come il poteva il meglio) di avanzarli. Né sd veramen- 
te se troppa fidanza mi abbia fatto illusione; e s’io ab- 
bia con pit animo forse che mezzi, affrontato il mio 
Scopo : ben sd, che nell’ intraprendere quelle ricerche 
jo mi lamentai defla furtuua che molti non ignobih a- 
vanzi delle arti del medio evo, e delle prime eta della 
| risorta pitta ra, pur da poco in qua ciavesse rapiti. Per- 
che da essi avremmo certamente tratto qualche lume 
di pia, che ora invano desideriamo, del _pratico magi- 
| stero dell’ arte in quei tempi: ed era buono che dei 
colori e dei .metodi con i quali erano state condotte 
quelle Opere fosse rimasta almeno qualche memoria 
negli scritti . 

E cio. poteva con sicurezza sperarsi nella presente 
eta dai mezzi di che la Chimica in tanta sua luce é in 
istato di sovvenir l’arte per giungere.a quella conoscenza. 


, Che é pur vero che dei colori e degli artifizi di usarli 
! adoperati nella pittura nei tempi che di poco precedet- 
, tero la restaurazione delle arti, o la seguiron d’appresso, 
a si ha memor.a nei documenti altrove ricordati delle 
~ |% prime eta della risorta pittura (3). Ma a quelle eta per 
= J§ poco non mancava ogni lume di scienza: si che i rag- 
n guagli ch’ elleno ce ne trasmisero bene spesso ne lascia- 
e no incerti su tali particolarita che pit di tutte impor- 


terebbe conoscere onde avere intera contezza di quei 


(3) Ved. il discorso II. 
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eolori'e di quelli artifizi. Che val, per esempio, che nel 

trattato del Cennini, ragionandosi (cap. Lx) della natu- 

ra dell’ azzurro della Magna, si noti che egli é un color 
naturale il quale sta intorno e circonda la vena det- 

 argento, che nasce molto in nella Magna; che § 
si yuol triare poco poco e leggermente con acqua ; 

perché é forte sdegnoso della pietra; che é buono in 

muro in secco,ed in tavola; che soffre tempere di 

rossume d’ uovo eé di colla? Cid non era assai per argo- 

mentarne con sufficiente certezza la natura di quel colo- 

ré, in tanto che i periti dell’ arte, ragionandone, sono 

_andati in contrarie opinioni. Né il pubbio potea rimuo-— 
versi:se non che coll’ esame chimico di tali lavori del- § 
)antica pittura, in cui, per le memorie che ce ne riman- 

‘ gono; si trovasse essere stata adoprata quella ragione di — 
azzurro: adunque si sono rintracciati gli avanzi di quer & 
lavori,, si sono esaminali; e dai saggi instituiti suime- 
desimi si é riconosciuto nell’ azzurro adoperatovi un | 
-Garbonato nativo di rame. (4) 

_Né peraltra via forse che per questa saremmo venuti @ 
inichiaro delle nature di certi altri colori,e delle qualita & 
e dell’uso di-certi ingredienti, che secondo le memorie & 
di-quegli antichi tempi sappiamo aver dato materia a & 
certe maniere di dipingere. Stanteché dove manchi ai § 
rageuaglhi, ch’ esse ci porgono delle sostanze coloranti 

artificiali o native allora in uso, un’ accurata indicazio- 
ne dei caratteri propri ed eubetittial delle une o dei pro- | 
cessi conosciuti per la preparazione delle altre , qual | 

mezzo esser vi pud per riconoscerne e la natura fuorche | q 


Ved. il Ill. e af Lettera del Branchi nel | 
Pp appendice all’. opera intitolata: Wotizie inedite della sagrestia | 


de’ belli arredi, e del Canipo santo pisano, del promi 
pi, Pisa 1811. | 
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J’ analisi dei dipinti ne’ quali furono adoperate quelle 
sostanze ?, Con questo metodo ho proceduto, sempre che 
mi é stato dato di farlo , nell’ esame degli antichi docu- 
menti.che ci ricordano, le nature de’colori adoperati nel- 
la pittura nei due secoli che precedettero e nei due che 
conseguitarono, |’ eta della restaurazione delle arti 

gia, leggendo i in quei noi prendere- 
mo ammirazione.che certi colori di.che si fa quivi ragio- 
ne fossero usati nella pittura: Vorpimento, per esempio, 
e il risalgallo tra i minerali artificiati o nativi ( proto- 


: solfuro e persolfuro d’arsenico); il verderame o verde 


eterno, tra i minerali fattizi (acetato ipocarbonato di 
rame ); ilgiallo di zafferano e la resina rossa del ptero- 
carpus draco, tra i colori ricavati dai vegetabili. Perché — 
basta aver qualche lume di pratica pittorica per sapere 
che questicolori, non che sieno trattabili in fresco, dove 
la causticita della calce gli guasterebbe di subito e di- 
sfarebbegli (5), han per nimichel’ umidita, l’ aria stessa_ 
ela luce, si che niuna tempera é valevole a preservarli 
da una pid o men lenta, ma inevitabile alterazione; sep- 
pure non si adoperassero in lavori da cui non si preten- 
desse una lunga durata, oche fosser difesi quanto si pud 
da ogni esterna impressione. Ma di questi e d’ altri siffatti_ 
colori se ne valevano gli artefici della inferior pittura; 
che usavagli nell’ ornare i campi e i dintorni dei dittici 


(5) Cid si comprende facilmente dei dug solfuri d' arsenico, 
e dell’ acetato ipocarbonato di rame , ai primi de’ quali vien 
rapito lo zolfo, al secondo 1’ acido. acetico e carbonico dall’ affi- 


@ nita prepollente della calce si tosto che si trovano con essa in 


contatto. Quanto agli altri due ramme ntati colori, vedesi facil~. 
mente com’ essi debbano alterarsi operando su di. essi la calos 


una sostanza alcalica. 
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sulle: pareti, dai pit antichi tempi di cui ci restivo mo- 
— Hunienti dopo la decadenza delle arti, fino al loro risor- 


antichi lavori ¢ e dai docu menti che li riscon- 


fuorehé nelle pid volgari mea care di quelle. miniature. 


pergamena di quei tempi: né-m’ indurrei facilmente a credere che 
wetle miniature condotte con pit amore si usassero quei tristi eolo- 
oe Etisa che vi erano adbperati i il giallorino, il cinabro, la lacca, 
oltramare , carissimi’ ¢ splendidissimi tra i colori. Le antichis- 
‘Bite thihiature dei codici e VI. secolo son colorite col], 
‘Sinabro; forse nativo, ma certo bellissimo , che allora dicevasi 
onde ‘fu pol deriominata noi miniatura quella ma- 


é tritici, ¢ dele piccole ancone dipinte; nelle mi- 
jiiature che pur vennero in tanto pregio dal secolo XJ al 
XIV (6); tel dipignere i i palvesi e le targhe da guerra 
o da’ giosta, 1 varj attrezzi da cavalcare ; le selle e 
Bardature def cavalli, che pur esse operosamente efligia- 
vansi; laquale‘usanza durava ancora al cadere del secolo 
XV. siccome ne fa fede il Vasari (7). Perd non si vedra 
fitto uso di quei colori: dagli artefici della 
maggior pittura: in quanti dipinti in tavola in 


muro di quelfe antiche 0 di pit moderne eta sono stati 
cimentati coll’ Chimica , ‘se n’eé trovato. vestigio: 
debbo tagiovar di‘ essi pid che non si. 


allo ‘stopo'diqueste ricerche. 

Nelle quali essendomi_ proposto di porre ip Jume di 
che: maniere di colori | si Valessero gli artefici nelle grap- 
di opere di pittara el’ essi condussero si in tavola come 


¢itento, io verrd notando cid che dai saggi fatti di quegli 


at . 


Troppe pid splendidi « pid, freschi che non comporterebhbe lal 
batara di quei’ colori si: trovano i gialli delle bellissi:ne minia- 
ure conservateci in alcuni evangeliar), libri corali, e altri codici in 


(7) Vita di Francesco Francia orafo sittor bolognese. 
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- trasi a tal proposito. Or quei colori, secondo una assai 


conveniente distinzione che ci ha conservata il Cennino 


~ nel suv trattato della pittura gia ricordato, erano di'tre 
diverse ragioni naturali, i quali non altrimenti' ado- 


peravansi che nelloistato medesimo iu cui si traevano 
dalla cava o miniera, o quali ce ‘li porgeva la naturat 


-_artificiati, che per mezzo di,alcune: facili: preparazio- 


ni riducevansi allo stato. in che li richiedeva il loro uso: 


fattizj, 0 artificiati pe alchimia, i quali cow arte 
piu ricercata componevansi: da Gerti. ingredienti'o pre- 


parazioni. E trai primi io ritrovo due de’ colori ‘rossi 
usall anche daghi antichi pittori greci e romani;la 5 ing- 


pia clog, e l amatita o amatista , Con antica denomina- 
zione mautenutasi sino’ a que tempi: colori minerali 


ambedue; ottimi a lavorare in:fresco: il. primo de’quali 


(corrispondente alla rubrica sinepide ):é, come gia no- 
tammd, una terra ‘nataralmente giloritad in rosso dal-— 
iperossido di ferro: altro é lapis o pietra sangui- 


gua (hoematites,o amethystin) formata dall’ iperosside 
stesso’ ce:nentato.da una 
questidue colori,de’quali éda vedere la descrizio- 
ne che ue porge accuratissima tel citato libro il Cen- 


Cap. XXX VIII. XLil. Il la’ lucentezza o levi- 
gatezza della superficie, e Vinterna tessitura fibrosa dell’ amatita 
o. enatite sono:assai ben denotate dal Cennini tra i caratteri di 
Questo colore (dic’ egli) é naturale, ed é pietra 
rlissima e soda’.....Ed é tanto sodae perfetta che se ne 
fa pietre;e dentell; da, brunire oro in tavole. La pietra pure 
é di color pagonazza, e dentro ha un tiglio come cinabro, 
au fer oxidé rouge qu’ on rapporte les Admatites , 
‘mine qu’ on trouve en: masses dont la surface est mamellonnde 
et dent V’ intérieur est formé de fibres allant toujours en diver- 
geant du centre vers la circonferenca. — Thenard nal suo 


di chim. tom. 
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rosso dello ispettro prismatico, aleun poco al 
violetto; 1’ amatita pero, piu dell alto: foschi ambedue, 


se non che piu pieno ed: il slavato e 


leggero, il secondo. 
Di.due altri: colori rossi:tra:i si fa ragione 
nei citatiidocumenti; il minio e il cinabro; artificiati 
pero I’ uno el’ par che a. guei tempi si cono- 


scessero.i corrispondeutp: colori nativi. E si avevano 


per.inetti ambedue a trattarsi a fresco, si che se ne fa- 
ceva uso solamente nella pittura a tempera. E col nome 
di minéio denotavasi non .gia il minium. (0 solfuro: di 


mercutip:nativo ) degh antichi, bensi la cerussa usta. 


(o:tritosside dipiombo).com quello di cinabro all’ in- 
contro; denodtavasi il: cinnabari minerale Greci, 


0:11 minium secondarium dei Jatini , che e quate dire 


il solfuro di mercurio artificiale .. 
Zbtuono di coloredet: cinshro artefatto 
risponde ia quella parte dello spettro prismatico che 
formata dai raggi rossi di media refr angibilita ; se non 
che il tuono del cinabro é: pi aperto’e. vivace di quello 
del minio: di un resso men pieno ultimo e vi- 
cino al limite dell’ aranciato.. 
Ai quattro, rossimi inerali gia, divisati song da aggiun- 
gere i due rossi di lacca, d origine organica ambedue ; 
artificiato uno, laltro native, di-che si fy ragione nei 


eitati docamenti: Ma: il-primo di questi, che compone- 


vasi della colorante della grana del kermes pre- 


cipilata per mezzo dell’ allumina, non veniva che da uD 
processo_ imperfetto Quindi esso era di poco: usd; e di 


mien pregio. Non era ancor ‘cobosciuta a quel tempo (ne 


prima del secolo: KVI vi si pervenne } arte di fermare 


solidamente sullatlumina i: colori vegetabili animali, 


‘naturalmente solubili nell” acqua al ‘che “pet Je lav ature 
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non se ne dileguassero. La cognizione di questo metodo 
processo, di cui facemmo parola nel precedente discor- 
so, ci ha procurato le lacche artificiali;il numero delle 


quali presso a poco tanto grande quanti sono i diver- 
si colori che possono ottenersi dalle. sostanze vegetabilied 
animali (g). E quell’ antica lacca di chermisi, o al- 


meno il modo d’ ottenerla dalla soluzione della cimatura 
dei panini tinti di quel colore presso-a poco abbando- 
nata. Ma il rosso di lacca di cui scrive il Cennini ( cap. 

XLIV). « togli lacca la quale si.lavora. di gomma, ed 
é asciutta, magra,granellosa che quasi par terra, e 
tiene.color sanguineo.... buonaa adoperarsi in ta- 
vola, ed anche in muro con tempera ,... malaria é 
sua nemica» , era vivacissimo.colore; e tuttavia ne 
riman qualche traccia negli antichi dipinti. E par chet 
fosse una cosa stessa colla gomma, 0 gommo-resina che 
dall’ insetto coccus lacca. deponesi su varie specie di 
piante indigene dell’Indie orientali ; la quale il commer- 
cio dei. Veneziani avra fatta condscere sino di quel 
tempo. Che se, come soggiunge il Cennini, questo colo- 


re avea d’esser triato 0 macinato con, acqua 


chiara sul porfido, cid parmi che si comprenda facilmen- 
te considerata la poca di lei solubilita nell’ acqua,; forse 
ch’ ella conteneva come la lacea di resina.lacea, che 
oggi ci vien dalle Indie tatta formata, wna certa 
yor di materie terrose unite alla parte dannii, 


Vedi il Neri nell’ vetraria lib. ‘VIL. 

(10) Le lac-lake, preparation que l’ on fait aux Indes, & 
qui est proprement une laque faite avec la résine laque, con- 
tient, outre la matiére colorante, environ un troisiéme de son 
poids de resine, un sixiéme.d’ alumine, et d’ autres maticres 
terreuses. Thénard. de Ch. tom. AIT. 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| | 
| | 


\ 


530 | 
Minor numero aveasi di colori gialli, se facciasi ec- 
-cezione dalle tre preparazioni arse nicali, lorpimento, i 
réalgar o risalgallo, el’arzica ..Ma ottimo uso aveasi 
tra questi dall'ocria e dal. giallorino, minerali ambedue; 
nativo il primo; artificiato il secondo. E due ragioni di 
serie si distinguevano, la chiara e la scura; comunali 
colori, ma saldissimi: tanto che, dice il Cennini, mai non 
trovai miglior colore di questi .... specialmente a 


tavorare in fresco(cap. XLV ). Il tuono proprio de’qua~ 
i, secondo che ci é mostrato dalle antiche pitture in| 


cui vennero adoperati, risponde a quella parte del - 

lo spettro prismatico che é furmata dai raggi gialli di 
media refrangibilita sino al confine degli aranciati . 
E la loro natura é quella di un’ idrato di silice e dios- 
sido di ferro, quanto all’ocra chiara; di un protocar- 
bonato di ferro e d’idrato dello stesso metallo impastati 
d’argilla e talons di di calce quanto all ocra 
scura 

Quindi é che ocra dei é tut- 
 . bere: cosa che'l’ ochra degli antichi. La quale sembra 
pid propriamente rispondere a quel colore che denotossi 
col nome di giallorino nelle eta: della piuttura risorta. 

Perché, come lui, esso aveva per base il deutossido di 


piombo; e preparavasi anche artificialmente trattando 


al fuococerte specie di minerali che traevansi dalle vene 


‘metatliche prossime alle cave d’ argento;‘dove pur se ne 


incontrava talora del nativo. Nel qual processo, forse 


senza avvedersene, venne a comporsi quella sostanza che 


ha dipoi avuto in commerico il nome di giallo di Napoli; 
ed @-questa una chimica combinazione del deutossido 
di. piombo: con quello antimonio. Del genere stesso, e 


verisimil mente d’ origine vulcanica quelia’s sostanza 
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che sié tutta formata nei diutorni del 


sia stato ben collocato dal Cennini tra i colori artificia- 
ti questo giallorino, ch’ ei con molto acconcie parole de- 
scrive ( cap. KLVE ) conchiudendo in ultimo assai sen- 
satamente sulla di lui natura » e st mi do ad intendere 
ch'egli sia propia pietra nata in luogo di grandi ar- 
sure val montagne , pero ti dico che sia colore artificia- 
to ma non a’ | 
Del resto era forse questo uno de’ pid vaghi tra i 
colori che si conoscevano e $i addéperavano allora ‘nella 
‘pittura. E dura inalterato fino ai nostri giorni, al pari 
che i gialli e i rossi di ferro, nei dipinti che di quella 
eta ci rimangono. Ma esso é di un pili vivace giallo delle 
ocre: il suo tuono é quello della parte dello spettro pri- 
smatico formata dai pid refrangibili dei raggi gialli. 
-Venenudo ora ai colori compresi nella scala dei ver- 
di dal verde carico sino al confine dell’ azzurro, di due 
sole specie di questi e non pit , si ha contezza dai 
documenti di quella eta, e dai Javori che ne son giunti 
fino a nui; e sono, il ,eil verde aZZurro ; 
questo artificiato , altro nativo. Il primoera comunal 
colore ; buono a dipingere in fresco cosi come a tempera; 
in muro ed in tavola ; usitatissimo ; non dissimile 
forse , quanto alla propria sua natura, dalle terre verdi 
conosciute al presente col nome di terre di Verona , 
di Sassonia , e di Kernausea, le quali. posson consi- 
derarsi come argille o meno impure , natural mente 
_colorite in verde dell ipocarbonato di rame. Il secon- 
do, cio il verde azzurro, eva una preparazione artifi- 


Art. Jaune de Na les. Pomet Hist. gén 
des drogues . 


Vesuvio, ed altrove (11). Ilche nontoglie perd che non 
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ciale pur di carbonato di rame, in cui adoperavasi 
P azzurro di monte o carbonato di rame nativo. Ma esso 
non usavasi fuorché in secco , e solamente con forti 
tempere: argomento di poca stabilita in quel colore - 
Ne pare infatti che abbia potuto reggere nei dipinti, 
sino ai nostri giorni ;\ come di certo ha durato il verde 
terra, del quale si son colorite quattro o cinque secoli 
indienne intere istorie in una foggia di chiaroscuro al- 
lora_usitatissima , e si veggono fresche ancora, e vivaci. 
La qual diversa stabilita de due colori mostrd di co- 
noscere 11 Gennini, notando del primo ch’ ei diveniva 
pin perfetto nel macinarlo ( « quanto piit il trit, tanto 


@migliore—cap. LI);e delsecondo, ch’ei non reggeva 


al troppo lungo macinare (« per amor dell’azzurro, trialo 
poco con man leggera, pero che se tro ppo il macini ver- 
rebbe in colore stinto e cenericcio » — cap. LIL). 
Appresso a questi , Vengono in ordine di colore per 
ultimi gli azzurri oturchini. Dei quali eran conosciute ed 
usate tre specie; 2’ azzurro della Magna; V oltramari- 
no;e |’ indaco. E gia della natura del primo, cioé del- 
Y azzurro della Magna, abbiam discorso tanto che ba- 
sta: né pud rimaner dubbio veruno ch’ ei non rispondesse 
all’ azzurro native formato dal carbonato di rame. I 


qual colore era in vero utilissimo; ma non in fresco: ado- 


-peravasi in tempera sopra fondi coloriti da prima a buon 
fresco colla sinopia o con I’ ecra. Cosi si-tingevano quei 
panneggiamenti di un’azzurro pieno e profondo di che 
ammiriamo ancora dopo forse quattro o cinque secoli la 


freschezza: io ne ho veduti e riscontrati coll’ analisi chi- 


mica alcuni del secolo X[1. (12) Il tuono di questo colo- 


(12). Vedi mia lettera all’ ornatissimo Cav. Tolomei 
sue Menturié dell’ antica i imagine della Vergine delle porrine. 
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re 8 quello dei raggi turchini di media refranibilt dello 


spettro prismatico ‘ 


Ma il color che primeg gia nelle antiche pitture che 
tuttavia ci rimangono delle prime eta dell’ arte risorta, 
él azzurro,oltramarino . Con quel nome si indico, e 
tultavia ‘si denota, la tinta azzurra. ricavata dal Lapi- 
slazzuli o dalla lazulite, pietra di uno splendido e vi- 
vace. colore azzurro, la quale veniva recata come rara 
cosa dalle regioni d’ oltramare. I di lei caratteri chimi-— 
ci sono di convertirsi in uno smalto grigio o biancoal fuo- 
co della cannella ferruminatoria; di scolorirsi per I’ a- 


_ Ziove degli acidi potenti, e di formare una densa gelati- | 


na con essi (13). Ladi lei naturale com posizione quella 
di un’ impasto di piccoli grani o particelle zeolitiche , 
vale a dire semivetrificate ( come se avessero soffertoun 
legger grado di fusione), e di un numero anche mag- 


giore di particelle terrose assorbenti. E nelle prime ri- ) 
siede pr opriamente il bellissimo colore oltramare, sic- 


che per gliusi della pittura occorre separarle dalle parti 
terrose. A cid si perviene mediante un processo inge- 
ghoso che con poca diversita dall’ odierno metodo pra-— 
ticavasi innanzi al XIV secolo. E consisteva in pestar 
prima e macinar sottilmente, tanto che si riducesse in 
tenue polvere , la pietra ; nell’ impastar poi questa pol- 
vere con la meta del suo peso di ragia Oresina di pino, 
di mastice, e un quarto di cera seine fuse insieme al 
fuoco. Le quali sostanze impigliando le parti berrose, nel 


(13) Gli elementi’ di questo minerale per le pid esate ana- 
lisi chumiche sono, 0,34 di silice, 0, 33 di allumine; o, 03 di zolfo | 


22-di soda, 0, 08 di perdita. E opinione di Vavqnelin che una 


piccola porzione di ossido di ferro, che pure sfugge all’ analisi 


chimica , contengasi in questa pietra, e epetraienen essenzial- 


mente al di lei colore. 
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rimenar che facevasi dipoi il pa stello, si che la polvere 
del lapislazuli vi s’ incorporasse , venivano a disvilup- 
parsene le parti zeolitiche o colorate. queste n’erano 
infine tratte fuori colle ripetute affusioni di acquaveal- 
da o lessiva, che se le traeva seco, e si raccoglievansi. E 
TY. azzurro di prima tratta, quello cioé che veniva dietro 
alle prime lavature, era il pid: pregiato: si come. pie-. 
no e forte di colore, e¢ vaghissimo per un leggero occhio 


porporino che in quel profundo azzurro traluceva, 


costandosi il di lui tuono a quello dei raggi turchini di 
estrema refrangibilita dello spettro prismatico. Di ua 
color meno iutenso, non perd di piccol pregio, era 
V azzurro che ottenevasi dalle successive lavature, per 


cul spogliavasi a manoa mano il pestello delle sue 


parti coloranti. Cosi ottenevasi quel colore di cui si val- 
sero tanto i pittori dal secolo XII al XV. E vera- 
mente il profusero, specialmente in quei lavori in 


cul pare ch’essi ponessero piu amore, ne ebber torto in | 


cid; staenteche dopo pit secoli la bellezza de‘drappi aZ- 
zurri ch’ ei tinsero con quest’ oltramare cosi in tavola, 


come nei muri »risplende ancora maravigliosa. E par che — 
essi fussero venuti in. una certa gara o.ambizione di far- | 


ne pompa: perché scrivendone il Cenuini, dopo averlo 
posto al di sopra di tutti gli altri colori,e aver detto che 
non se ne puddir bene, né usarne tanto che sia di pit 


( cap. Lxu ) soggiunge ,, e perla sua eccellenza te ne 


vo parlar largo, e dimostrarti appieno come si fa. Ed 
attendici bene, pero che ne porterai grande. onore ed 
utile. E di quel colore, con’ oro insieme il quale fio- 
risce tutti i lavori di nostra arte, vuoi in muro, vuot 
in tavola, ogni cosa ri isplende. 


_ Vero é pero, che il Japislazuli onde ricavasi quel 
colore era men raro in altri temp: che ai nostri, sebbe- _ 
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ne noi ne perro dalla China. ancora e dalla Siberia , 
laddove gli antichi non n’ebbero forse che dalla Persia. — 
Sicché sarebbe utile di sperimentare sel’ arte giunger_ 
potesse a comporre una sostanza di tanto pregio come il 
colure che da quel rarissimo minerale si trae. E un’ os- 
servazione di Tassaert rifgrita negli Anvali di Chimica. 


(tom Lxxxix ) sembra che apra una via per tentarlo . 


Ella ci offre il caso singolarissimo della aécidental | for- 


- mazione di una sostanza simile all’ azzurro oltramarino 


nei materiali d’ un forno che avea servito alla fabbri- 
cazione della soda. Questa osservazione non si vorrebbe 
perder di vista: il fatto ch’ ella ci pone davanti merita. 
bene attenzione dagli artisti, e qualche nuova ed accu- 
rata ricerca dai (14). 7 

Chiaderemo coll’ indaco il novero de’ colori 
furono adoperati verso i primi tempi della rinascenteo. 
della restaurata pittura. L’ indaco si trova ricordato nelle 
note di colori gia citate,e in altre memorie manoscritte 
del secolo xtre dei seguenti fino al xv. Lo rammenta 
pid volte nel suo;trattato di pittura il Cennini ( Cop. B15, 
LX1, Lxxv). E adoperavasi per colorire in fresco: cid che 
hon era concesso di fare coll’ azzurro della Magna né 


coll oltramarino, insofferenti della calce. ‘Sicché vale- 


= 


( 14) On a observé dens le un four soude 
en grés la formation d’ une substance bleue, qui parait avoir 
beaucoup d’analogie avec |’ outremer. Elle est composée, d’aprés- 


M. Vauguelin, d’ alumine, de silice , de soude, de sulfate de 


chaux, d’ oxide de fer et de soufre ; elle a, d’ aillears, comme 
cette belle couleur, la proprieté de ‘résister a I actiou du feu, 


de ne point éprouver d@’ alteration par une solution bouillante 


de potasse, et d’ étre, au contraire, détruite sur le champ par 
lés acides forts, avec d’ hydrogéne sulfuré. a 
Tr. de Chim. 
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‘vausene i pittori per contraffare quest’ ultimo color vie 
-vacissimo, allorché non potevano adoperarlo (15). L’ az- 
zurro di cobaltoche non teme della. calce umida 0 fresca, 
non era allor conosciuto.© 

Ma conoscevasi fino dai piu remoti tempi,e Si alo: 
perava nella pittura tal sorta di‘azzurro, in cui par che 
si riconoscano tutti i‘caratteri della fecula colorata che 
oggi trarremmo dall’anil o dalle varie specie dindigofe- 
conosciute (16). Alcuna delle quali noi sappiam pure 
essere originaria 0-nativa delle Indie orientali; sicché— 
non € da prendere ammirazione che di 1a ci venisse in 
-antico quella sostanza medesima, che poi si é ottenuta 
forse con men di spesa'e in pit copia dalle piante del 
genere stesso native o domiciliate in America. E sino da 
quegli antichi tempi ellaebbe nome dalluogo ondepro- |. 
veniva, il qual nome poi con ‘lieve tramutamento can- | 
giossi in indigo o indaco nella nascente favella italiana bal 
del secolo x. 0 x1. Né io disputerd d’ ondeavessero ori- | ' 
gine in quella o nelle seguenti et’ le denominazioni di | | 
maccabee, baccadeo'e macalico che aggiuute'come epi- 
teti all’ indaco s’ incontrano negli antichi codici mano- c 
scritti del’ trattato di’ pittura del Cennino;e se quelle | 1 
voci ‘sien proprie della italiana favella, ovvero per- 
tengano a quei tristi copiatori-che non so qual gover- 


no-abbian fatto dei documenti originali dell’ antico sa- d 
pere, che son passati per Ye loro mani. Qual’é quegli che i] 
saprebbe andar dietro senza noia a siffatte questioni di | § 
parole? Quello pero che noi possiam riguardare come p 
certo si che I’ indaco ricor rdato in quelle antiche me- ; 


(15) Cenn. cap. LXXV. A voter contraffare un azzurro 
oltremarino lavorandolo a _fsesco 


(16) Ved. il Discorso IV. 
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morie non differiva da quello che oggi si trae da molte 
specie d’ indigofera: esse adoperossi misto al bianco di 
ealce nei freschi, al bianca di piombo nelle tempere, nel: 
secolo xiv. e nel xv; se ne sono. riconosciuti i caratteri 
nel turchino dei paneggiamenti conservatissimo, di al- 
cuni avanzi degli antichi a freschi di Alesso e Deciihias | 


corso pittori condotti nel’ 1345, a dipingere la Cappella 
di S. Jacopo di Pistoia. E prego che non sia grave al-_ 
ornatissimo Cav.. Tambroni s’ io non consento al. 


l’ opinion sua la dove egli presume che 1’ indaco bac- 


cadeo di che ragiona il Gennini (17) cosi si chiamasse 


perché formato di. quelle perle o bacche di vetro az- 


zurro che si operavano in Venezia. Alla quale opi- — 


nione, quando pur non ostasse il fatto qui sopra alle- 


gato( che a parer mio toglie ogni dubbio sulla natura 
dell’ indaco rimemorato.in quei documenti, ) ostereb- 


| -be sempre il considerare che qualsisia maniera di vetri 
o di paste vetrose colorate, e per jie? anche gli smal- 
ti opachi pil carichi di colore, se sieno -macinati o - 


tritati sottilmente, si risolvono in una polvere biaa- 
castra o leggerissimamente tinta, che mal si discer« 
nerehbe da quella di qnaleisia 1 vetro trasparente e non 
colorato. 

Non ho fatto parola, trai colori divisati fin qui, 
dei bianchi e dei neri. Che a parlar propriamente na 
il nero né il bianco sono colori; ma il nero gli estin- 
gue, il bianco gli fa chiari; si ch’ essi servono nella 
pittura a Tappresentare gli effetti del lume e dell’ om- 
bra, né senza di essi avrebbesi rilievo net dipinti . . 


Il Cennini fa ragione nel suo libro di pid maniere 


di neri; il nero minerale o di cava ( terra argillosa 


(17) Vedi la nota al cap. XIX. di quel trattato. 
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colorita: dal protossido di ferro i‘); il nero di sermen- 
ti di: vite abbruciati ; quello di gusci di pesche o di 
mandorle: arsi pur’essi; quello del fumo ge nerato nel- 
V’arder che fa in una:lucerna I’ olio di seme di lino. 


Tra; i‘quali neri ottimo ci: dichiara il pit sottile e 


piu magro ; vale a dir quello in cui la materia car- 
bonacea ié pid divisa e meglio purguta dalle particelle 
modo di pre- 
parar quello che dal fumo si ottiene, é ottima mente 


~ sdlubili- nell’ acqua e dalle oleose. E 


_descritto: nel citato libro; née, come di cosa ovvia di 
per sé, piu oltre ragioneremo . 
Ma non @ ovvia al certo la prepacaaione di quel ee 


bianco di calce di cui scrive il Cennini( cap. )- 
e che col nome di bianco sangiovanni é_ricordato 
i tutti: i documenti di pittura che ei rimanguno dei 
‘primi tempi dell’ arte risorta. Due diverse ragioni di 
bianco, e non pid, si conoscevano e si adoperavano 
quella eta, I’ uno artificiato’ pe alchimia, ed era il 
bianco dipiombo o biacca ( carbonato di piombo ) 
l altro il bianco naturale di calce che con facile ar- 
tifizio componevasi mediante la spontanea rigenera- 
zione del carbonato calcareo dalla calce viva; ed era_ 
il bianco sangiovanni. E questo, senza tempera alcu- 
na, veniva adoperato in fresco: I’ altro, inetto a que- 
sto genere di dipingere (18), veniva adoperato in ta- 
vola, e con ogni maniera di tempere. Non ragionerd 


del bianco di piombo, di cui queghi antichi docu 


Guardati quanto puoi dall’ adoperarla (\a biacca ) 


in’ muro, che per ispazio di tempo vien nera, Cenn. cap. LIX. 
facilenente s’ intende, perdends la biacca acide carbonico, 
uno de’ suoi princi pi costituenti, a contatto della calce che avi- 


damente glie lo rapisce. 
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menti niuna cosa ci dicono che non sappiamo. Ben 
giovera ricordare ( e lo fard colle proprie parole del 
Cenniui ) il: modo con cui preparavasi quel bianco 
di calce, la cui bellezza e vivacitaé non ha ceduto alle 
ingiurie del tempo, si come pud vedersi dagli avanzi 
che ancor ci rimangono glei dipinti di quattro o sei 
secoli indietro. Il qual metodo cosi ci ha descritto il 
Cennini ( cap. Togli la calcina sfiorata ben 
bianca, mettila spolverata in uno mastello per lo 
spiZio i otto di, rimutando ogni di acqua chiara, 
-e mescolando ben la calcina e V acqua accio che 
| ne-butti fuvri ogni grassezza. Poi ne fa panetti pic~ 
coli: mettili al solesu per li tetti,e lasciali: quan- 
0 to pit antichi son questi panetti, tanto pi é@ mi- 


: glior bianco. Se il vuoi far presto e buono, quando 

panettt son secchi triali in su la tua petra con, 
: acqua, e poi ne fa panetti e riseccali: e fa cost due 


volte, e vedrai come sara perfetto bianco. 
Or di questa maniera di furmare an’ ottimo bian- - 
co ed inalterabile pe’ chiart-della pittura, da poter ado- 


perare seuza tempera niuna buon fresco ( che @ 
aba cosa di tanta importanza per L arte ), 10 non trovo chi 
wll né abbia ragionato dal Cennino in poi, né so che se 
| ne abbia coutezza nella olierna. pratica di dipingere. 
gi Che-di vero, si fa uso pur’ oggi d’ una medesima na- 
athe tura di bianco, sia ch’ ella si tolga dalla pietra di cal, 


ce ordinaria, o dal travertino. cotti; ma i modi di 
—— | prepararla non sono per niun conto paragonabili a quel- 


autica maniera, La quale mi par tanto piu degna 
cont a considetazjone, | in quanto ch’ella mirabilmente con- 
avi- | Sente acid che la chimica ne suggerirebbe per ave- 


re un’ ottime bianco dalla calce. Perché ( se. ben si- 
consideri ) oggetto di siffatta preparazione essendo 


| 
| 
| 
| 
| 
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di ripristinare in carbonato calcareo, insolubile , cri- 


stallizzato in minime parti leggerissimamente aderenti 


fra loro, il fior di calce trattato con essa, niuno vi 
gard che non convenga ottenersi, quanto pid sperar si 


quell’ oggetto col metodo descritto dal Cennino. 


Nel qual piacera a chiunque abbia pur lieve intelli- 


_genza di chimica , di ritrovare unite le condizioni tut- 


te da cui quegli effetti dipendono: messe a profitto 
opportunamente I’ azione dell’ acqua e dell’ aria, la 
divisione meccanica delle parti: né lascera di ricordar- 
si ( pensando agli effetti di quella lunga esposizione 
dei pastelli di calce all’ aria scoperta ) delle esperien- 
ze di Saussure sulla precipitazione dell’ acido carbo- 
~ nico dall’ aria atmosferica nelle mattutine e nelle ve- 
spertine rugiade. | 
E questi erano i colori che sino dai primi tempi 


della restaurazione delle arti si adoperava no nella pit- | 


tura. Dalla unione dei quali avevansi bellissime mi- 
-schianze: cosi colla piu eletta sinopia e col bianco 


sangiovanni frammisti macinati: insieme compone- 
‘yasi un vivace color rosso che aduperato in fresco emu- 


‘lava lo splendor del cinabro ( Cenn. cap. xxxix ) 
cosi coll’ azzurro della Magna e col giallorino com- 
ponevasi un’ ottimo color weed ( cap. Liv). E a questi 


colori si ‘stette la pratica di dipingere dal miglior se- | 


colo dell’ arte, benche si fossero allora ritrovate di 
pid la terra d’ ombra tra i colori naturali; lo-smal- 
to azzurro e alcune lacche ( come quella di giallo 
santo +) tra gli artificiati ; Né in cid da far conto 

dell’ autorita del Vasari ; il quale venendo i in cliscor- 
80 del libro del Cennini ( 19 ), iu que- 


Vita d’ di Taddeo Gaddi. 
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ste parole ,, Von lascerd di dire ch’ ei non fa men- 
zione ( € forse non doveano éssere inuso ) di alcuni 
colori di cave, come terre rosse scure, il cinabrese, . 
e certi verdi di vetro. Si sono similmente ritrovate 
dipoi la terra d’ ombra che é di cava, il giallo santo, 
gli smalti in fresce ed,in olio, e alcuni gialli in 
vetro. Dove da notare, che questi. gialli e verdi di 
vetro non han che fare propriamente colla pittura, 
‘ma si con quel genere di musaici trasparenti di che 
si formavano le invetriate colorite e istoriate dei tem- 
pli,e che la terra rossa scura (che é la sinopia ) e il 
cinabrese son ricordati e descritti dal Cennini in due 


— distinti capitoli. Sicché non pare che il Vasari mai 


vi leggesse, e la sua sentenza .riman vera solamente 


in quanto al ritrovamento ed all’ uso della terra d’ om- 


bra, dello smaltino, e di alcune lacche. E l’ uso di 
queste particolarmente divenne comune verso i prine 


 cipi del secolo xv1; né fu certo un vantaggio per I’ ar- 


te che n’ebbe dei vaghi anzi che dei durevoli colori, 
cosi non ne avesse abusato nel condurre i maravigliosi 
suoi freschi del Vaticano il maggior lume della risor- 
ta. (20 ) 

Sarebbe oggi difficile di fare il novero dei 
che da quel tempo in poi han preso luogo nella corren- 


% pratica di dipingere : per tre 0 quattro specie di neri 


che si usavano innanzi al xvi secolo , ne abbiamo di- 
ciassette 5 e senza porte in conto le hacen, noi abbiamo 


— 


Alcuni dipinti de’ grandi maestri hanno sof 
ferto, per cid che si sono dileguati alcuni de’ colori artificiali 
adoperativi. Le lacche nei dipinti delle stanze vaticane han 
perduto la loro antica lucidezza. In varie pitture di Paolo 
Veronese gli azzurri formati con esse si sono notabibmente of- 
fuscati. sh Epp and obs. Phil. trans. for 1815. 


1 | 
LO 
la 
ne 
n- 
yit- 
| 
1cO 
nu- | 
x) 
- 
esti | 
di 
nal- 
allio | 
onto 
que- 


542 | 
del solo regno minerale molti pit tra colori artificiafi e 
nativi che gli antichi non ne conobbero e ne ritrassero 
da tutte le sostanze della natura. Con tutto cid alcuni 
dei colori che essi adoperarono ed ebbero in pregio, sono 
(come vedemmo ) abbandonati o perduti: e tuttavia é 


-mirabile come.da tanta semplicita di colori i grandi— 


_ maestri, per cui l’arte venne al sommo della sua eccel- 
lenza dal declinare del secolo xv ai principi dei Xv1, 
conseguissero tanto effetto. 
Ma noi, lodando quell’antica semplicita, non vor- 
remo gid negare che pe nuovi ritrovamenti. non siensi 
avvautaggiate grandemente le condizioni dell’ arte. Ne 
piccolo, a dire il vero,,é l obbligo che abbiamo in 
questa parte alla chimica : la quale col darci conoscenza 
_ intera, o la maggior che poteasi sperare, dei coluri usati 
nelle opere dell’ antica pittura, esplorandone le reliquie 
_- che ne avanzano, ci ha mostrate quali di quei colori per 
volger di tempo vadan. etti a cangiare, quali sieno 
inalterabili. esperienza di tanti secoli-sarebbe stata 
inutile per- noi, quando non si fosserg ricouosciute in 
quelle rei:quie le nature de’ onions onde gli antichi si 


valsero. | 
E la medesima esperienza ha quel prin- 


_cipio tevretico datoci dalla chimica, civé, che i colori 
piu permanenti.e men soggetti a cangiare convien Cer- 


carli tra le combinazioni metalliche insolubili nell’ ac- 
- qua, o saiurate d’ un’ acido, v condotte all’ estremo loro 
grado d’ ossidazione . Cosi le ocre rosse e le gialle, 1’ e- 
miatite , la sinopia , le terre bruciate , e altrettali com- 


posizioni colorite dagl’ iperossidi o dai athena di ferro, 


posson considerarsi fe l’ esperienza.di sedici o. diciasset- 
te secoli pur ce lo dimostra) come le pid durevoli. E noi 
avremmo aache miglior partito, per la durata dei colori, 
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543 
dagli ossidi metallici combinati colla silicee trasformati 
al fuoco in una fritta o pasta: ‘semivetrosa; se non che 


le pid di.queste combindzioni, vivacissime di colore 
opportunissime agli usi della pittura in smalto‘e dei 


musaici, mancano: generalmente di'corpo macinate 
sieno, onde adoperarle agli usi della comune: pittura. Ne 


forse conoscesi, altra combinazione di questo: 
adattata per cid, fuori dell’ azzurro di o dell’oss 


Sarebbe utile di sperimentare se: spenesiicaltenieds 
lo stesso del bellissimo color: di’ porpora cheine:da: I’ oss 
sido d’oro, fondendolo colla:silice in una fritta O'pasta 
semivetrosa,che riuscisse abbastanza carica di colore per 
adoperarsi macinata agli ordinari usi della: pittura- Un 


processo di questo genere é stato tentato ultimamenta 


dal Conte Le Maistre di Pietroburgo, che lo ha:descrit- 
to in una lettera al Dott. Crichton citata: nel: giornale | 


_inglese Royal institution, N. XVI January 1820; 
questo metodo pare che I’ idroclorato di allumina e di 


barite , il solfato di magnesia‘e I’ ipocarbonato di node: 

che vi si adoprano somministrino il fendente dell’ .ossi- 

do d’ oro nel precipitato che ne risutta.. 
Gia ci ha dato la chimica alcune, 


-metalliche che posson riuscire alla ‘pittura: 
per la vaghezza e stabilita de’ loro colori: Il cromatadi 


piombo é certameate un gialto piu bello di: quanti n'gb- 


gli antichi: egli resiste alla veemente azione del 


fuoco ; |’ aria, |’ acqua, Ja luce, gli acidi pit forti, non. 
par che abbian potere su di esso; si che tutto: ‘€i porta 
a crederlo inalterabile . Il deutoarsenito Pane Gil 


verde di Scheele) & probabilmente pid durevole di 


qualunque dei verdi antichi, e non cede certamenie ad 


alcuno di essi per lo = e per la bellezza, 
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| 
L’ ipofosfato di cobalto (azzurro Thénard) 
seilindbaaaia tenere il seconde posto dopo il bellissi- 
simo:oltremare, e competer forse: ¢ con co- 

pertanto agli la setmplicita 
de’ ein onde fecero usoa dipingere; si bene la scelta. 
Ne all’ incontro si creda ricchezza la copia in che siam 
venuti di questi colori , de’ quali é tanto cresciuto il nu- 


mero; né se ne vantino troppo i moderni. Non si ebbe ] 
mai presso ixromani ed i greci tanta varieta di colori che ¢ 
allorquando volgea |’ arte alla sua decadenza: ne é te- § 
stimone ‘Pliitio (21), che in quello sfoggio di colori di on 
che vennero auvbizione i pittori del tempo suo, ve- 


-deva gliestremi sfurzi dell’arte moribonda o 

(22). Bene é@ vero che none da prendere a rigore quello 
ch’ ei dice dei:pit: grandi maestri della greca pittura, 
cioé: che essi: non avessero alla mano se non che quattro — 
colori: guatuor solis coloribus immortalia illa opera ’ 


fecere albis melino ; ex. silaceis attico; ex rubris A 
sinopide pontica, ex nigris.atramento, Apelles,Echion, 
Melanthius , Nicomachus , clarissimi pictores.: A\- 
tri ha gia, saviamente avvertito a questo. preposito (23) 
esser cid fulso per rispetto ad‘Apelle e a Nicomaco; ed 
essere stato:forse indotto Plinio in errore dal 

_male:di.un passo di Cicerone, in cui questi dice vera- re 
mente che antica scuola greca uon fece uso fuorché di 
colori ; ma aggiunge che nella migliore 

(22) Auctoritas artis extincta est Hactenus dictum 

sit de. dignitate artis morientis. 1. c. gn 

(3) Webb. Dialoghi sulla pittura; il di cui sentimento i gu 

riportato dal’ Gav. Davy nelle gia allegate osservazioni su i | ne, 

colori degli -antichi. Phil trans. for i813. Br 
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etd delle arti, non ai soli lineamenti, e alle forme ma ad 
ogni parte della pittura si condusse I’ eccellenza delle 


opere de’ grandi maestri . (24) 


Plinio medesimo descrisse con entusiasmo la e- 
nere Anadiomene , 0 sorgente dall’ acque , di Apelle: 
quivi la veduta della marina esser doveva 4 azzurra O- 
cerulea . | 

Mai grandi pittori greci (conchiude egregiamente 
il cav. Davy) non diversi in cid dai pit chiari maestri_ 
della restaurata pittura , facevano poco. uso delle tinte— 


-soverchiamente floride e accese nei soggetti delle loro 
-_istorie, e cercavano effetto pid dal contrasto o dall’ ac- 


cordo, olen dalla vivacita dei colori . 
Pietro 


LETTERATURA 
Au sic. Sauri a Panel. 
Pisa 18 Giugno del 1822. 


STIMATISSIMO SIGNORE 


Voi che in codesta gran capitale della eu- 


_ ropea si ben sostenete l’incarico di far noto nella Revue 
encyclopedique ein altri fogli letterarii quel tanto che 


intorno alle lettere, alle arti e alle scienze si va pubbli- | 
cando nelle diverse contrade d’ sae quando v’ imbat- 


(24) Similis an picturia ratio est: in qua Zeusim, et Poli- 
gnotun, et Timantem, et ecorum qui non sunt usi plus quam 
quatuor coloribus, formas et lineamenta laudamus: at in actio- 
ne, Nicomatho, Protogene, Apelle, jam pune sunt omnia . 


Brutus, sive de claris oratoribus. 
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terete nel N.° del nuevo giornale de’ letterati, che 
si compone in Pisae si stampa dal Nistri, o saltatene due 
faccie e mezzo se mai foste da natura disposto al sie 
d’ Eraclito, o leggetelo attentamente se mai foste pit 
presto inctinato al riso di Democrito. Ma sopratutto’ 
-guardatevi bene dal darne contezza agli oltramontani; 
al che certo facilmente v’ indurrete , perché comparite 
daver molto a cudre l’onore italiano. Ed acciveché al 
riso, come suole accadere, non succeda lo sdegno, quast 
‘sempre cattivo consigliero; sappiate non esser giaquell’ar 
ticoletto (fac. 153) mostruosé parto di alcuno de‘dottissi- 
mi scrittori ocompilatorr conosciuti di quel giornale, ma 
d’un giovanetto studente in quella celebre universita,che 
sa quasi tutte a mente le lettere virgiliane del Bettinelli. 
Come costui, con aiuto-d’altri pochi amici, sia perve-— 
nuto ad eluddere la Vigilanza del direttore e del tipogra- 
fo, luago sarebbe e noioso il narrarvelo. Vi basti il 
sapere che essendo io venuto da Firenze a Pisa per go- 
dere della cosi detta luminara, con la quale 1 pisani 
festegziano il loro antico vescovo S. Ranieri, mi é riu- 
scito di abboccarmi con quel tristarello che non manca 
ne d’ ingégno, né di spirito, né di brio: € poiche | in tale 
abboccamento credo d’ aver convertilo quest’ anigna 
Dante e al buon senso; cos, spero, non vi sara discaro 
.P udive presso a poco il tenore del nostro colluquio ; e 
_cosi ancora non passerete dalla dolce convulsione del 
riso al penoso sentimento d’una and 
gione. | | 

Vor dunque trovate tutto bissiinevole quel? artico- 

letto del giornale pisaino, in cui si reride conto dell’ O- 
razione Petrettini? | | 

ZL. Non tutto, mio caro sig. Anzai vi assicuro che 


| 
‘ 


fmincite dal dire una grande é solenne verita, che 
smentisce una. ridicola e — opinione oltra- 


montana 


s. 


L. 


5. 


L. 
J. 


L. 


E qual di; grazia ‘questa opinione ? 


Che 3 1 moderni zelanti ammiratori di Dante formino | 


Setta. 
Vot signor L. sostengo anzi che nella 
“parte Ttalia V onor di Dante. mi 


DERE un certo'spirito di UN QUALCHE COSA 
SETTARIO* 


Bénissimo : e con queste parole appunto vi opponete 


all’ anzidetta opinione. Perché ¢ravedere in lingua 


italiana signilica ingannarsi nel vedere, come anche 
traudire significa ingannarsi nel udire. Voi dun-— 


que dite , che vi pare d’ingannarvi nel vedere un 
» qualche cosa di settario nello zelo che si ha per )’ o- 
nore di Dante per quasi ‘tutta I’ Italia. 

Perdonate , voi avete franteso . To dissi travedere per 
quasi | 

Che vuol dire quel vostro voi avete re franteso ? ? 
Vuol dire che avete inteso male, o al contrario di 
quel che ho detto. Consultate la Pts e lo vedrete. 
E cosi quando voi dite che avete traveduto una set- 


~ ta, volete dire che avete veduto male e al contrariv 


di quel che é, vedendo un qualche cosa di settario 


nello zelo che si fa oggidi 1 in Italia per l’ onore di 


~~ Dante. ‘Consultate ancor voi la Cruscae quando da- 


te-alle vostre voci un senso diverso a quello che 
loro hanno dato i nostri'padri , avvisateci perché noi 
ce ne staremo a quello ; finché un concilio di fitologi 
italiani non ne stabilisca un altro. 
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5. Oh travedere in senso di quasi vedere in usa- 

no molti 

E fra’ molti, voi. Va Ma dopo una tal di- 
_ chiarazione son costretto a dirvi francamente , che 
quella vostra chiacchérata é un complesso di propo- 

~ sizioni fuori del senso comune degli uomini. Non vi 

__.turbate. Pur troppo I’ cosi. 

S. Io non mi turbo: anzi piacemi d’ essere illuminate, 

vi credo tale da non provare una proposizione che 
offende non poco il mio amor proprio - 
£. Poiché mostrate tanta docilita, io mi tratterrd con 

voi alcun poco ad esaminare quel ve vostro articolo. 

S. Son contentissimo . 

| L. Venite dunque. qui, ,e discorriamolo insieme Voi 
-avete scritto in primo luogo che nello zelar che si 
ocGipI IN GRAN PARTE D ITALIA onor di 
Dante vi par di vedere un certo spirito di parte 
un qualche cosa di SETTARM (a). Or ditemi un poco, : 
qual piccola parte d’ Italia escludete ? 

S. Non saprei: ma non credo che per tutta Italia sia 

nelle teste il medesimo entusiasmo. 

L. E questo lo deducete dalla vostra. ‘Ma cominc seme 

dalle citta. italiche di primo ordine fino a quelle di 
quarto, tutti i letterati promovono lo studio, e-ze-_ 
Jano I’ onor di Dante . Escluderete dunque i villaggi, 
le campagne , e le spalle meridionali delle Alpi, 
_ dove a pena da qualcuno se ne sa il nome . Comun- 
que Sia; Vol avete detto che IN GRAN PARTE ITA- 


(a) Molte altre mende rispetto alla purita della lingua si 
potrebbero. ‘notare, ma basti la gid notata per tutte; esses 
che ci nel caso presente pie le cose che le. 


. 
‘ 
3, 
te 
‘ 


\ 


Alighieri ein somma venerazione Non 
vero? 


S. L’ ho detto. 
| L. 


Ebbene, se io vi tenessi questo’ discorso. In gran 


parte della Francia si osserva la religione cattolica 
_ (ico in gran parte, perche nell’ alta e bassa Lingua- 


doca e altrove snd Protestanti, Calvinisti, Ugo- 
notti ec.) e concludessi : dunque la religione catto- 
lica in Francia é una setta. Ragionerei io bene? 


. No; la religione cattolica si chiama la eye 


le sono sefte. 


. Dunque a pari se in gran parte d’ Italia si onora e° 
studia Dante con grande entusiasmo , -coloro che 
_T onorano e Jo studiano , contenuti in questa gran - 


parte, non formano setta, ma la formano bensi co- 
loro che se ne scandalizzano, e sembrano‘vaghi di 
spegnere quel sacro fuioco che’a loro dispetto accese 
in ogni tempo gli animi italiani. 


In ogni:tempo? Oh qui poi sbagliate. Sentite il mio 


Bettinelli. Ne’ primi tempi Dante sali a molta fa- 
ma per le cattedre istituite ad illustrare pid la sua 


sapienza che la sua poesia, ma giunta alfine, dopo 
—guei campi a grande stento sboscati , la fecondita 
-degl’ ingegni poetici e del buon gusto, eccoadun | 
 tratto cader Dante in-dimenticanza presso que’ 
grandi scrittori e veri poeti, il Bembo, il Casa, 
il Costanzo, V’ Ariosto, e il Tasso, e gli altri che 


meritarono al lore secolo il titolo d’ aureo per ec- 
Gellenza. 

Vedete primasnetite il bel giudizio del vostro rapido 
dissertatore! Egli confonde |’ Ariosto, e il Tasso 
col Bembo, il Casa, il Costanzo, e V altra turba dei 


freddi che se hanno qual- 


>» 
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che merito, il trassero dall del: ‘Petrarca, 
che-da questo vostro capo-setta nou fu meglio trat- 


tato-di Dante. J due primi, come puo conoscersi, 
dalle loro testimoniauze e molto pit. dalle loro ope: 

re, si segnalarono nello studio divsi gran ‘maestro, 
@:percio sorpassarono ghi altri. di gran lunga;'e fu- 


rono essi slessi che fecero con la~ magnilicehza de’ 


loro ornatiedifizi dimenticare la ricca miniera, dalla 
quale avevano tito 1 metalli, i marmi, e le gemme 
piu preziose; ma da quésta dimenticanza sapeté voi 


cid che avvenne? Vel dica un oltramvutanga, il dotto 


Ginguené nella sua lingua. Pendant unou deux 
_siécles sa gloire parut s obscurcir dans sa patrie : 
on cessa de le tant admirer, de l’ étudier, mé:ne de 


lé lire. Aussi LA LANGUE S’ APFAIBLIT,LA POESIE PER- 
DIT SA FORCE Ef SA GRANDEUR. Pensate, glovanet to 


inesperto, queste parole, e vergugnatevi voi tuscano, 
voi alunuo di questo celebre Ateneo di aver com- 
promesso in un articolo poco pouderato Vonore- 
de’ vostri professori, e percid quello dell’ intera o. 


miglia toscana, di cui debbono pur esser riputati il 
fiore , e quasi direi, il senato conservalore della sua 

Ma voi vi scaldate male a proposito. Io mi sono 
protestato fino dal bel principio, cle non appartie- 
ne a chi puo, come me, gloriarsi d aver comune la 


patria con immortale toscano, il trevar 


prensibile un si giusto e nobile entusiasmo. 


questa non é ella, per nou dir altro 
al tutto puerile? Se non vi appartiene il trovar ri- 


prensibile lentusiasmo generale per la divina com- 


media, perché dunqué esagerandolo vi siete sfurzato 
di farlo compari riprensibile ? Ese un si fatto. 
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entusiasmo come nobile e giusto, come pud 
egli esser riprensibile 

Io non diro, pia in grazia vostra che lo ri iprensi- 
_ bile, perché mi paia di travederci una serra, ma per- 
_ché anche, a cosa nobile e giusta puossi applicare il 
quid nimis degli stoici. Infatti si presta oggidi 
divina. commedia un culto pitt che religioso , 
sione. | 

LZ. E lo straniero e Lettorati delle ita- 
liche debbono udire dalla bocca d’un toscano una 
si falsa. e ampollosa esagerazione ? Leggete, leggete, 
e gindicate se parlino con la piu effrenata supersti- 
zione i dotti editori della Minerva Padovana nella 
loro prefazione a una nuova ristampa della Divina 
‘Commedia. » Ravvivato essendosi per buona ven- 
tura in questi ultimi tempi I’ amore allo studio de’ 
grandi e, pid purgati scrittori del nostro bellissimo 
idioma , e datasi pec cid appunto Vitaliana gioventu 
-a leggere con molta applicazione le immortali Can- 
tiche dell’ Alighieri, che sono il monumento pitt 
AE della nostra gloria letteraria, e LA PiU’ 

-RICCA SORGENTE D OGNI BELLEZZA DI LINGUA, E DI 

poesia, abbiamo creduto che molto vantaggio al- 
I’ avanzamento delle buone lettere si sarebbe per 
noi recato ec. ec. ». Ecco il. vero e semplice aspetto 
della cosa , e non-quel vostro falso , ridicolo , e cari- 
cato, che accusa apertamente |’autore inesperto. 

S. Grasie del complimento. Ma voi non ignorate , ed 
io I’ ho detto, perché ho udito dal mio Professore, 
che il Tasso ammirator sommo, e veneratore esso 
pure di quel poema scrisse a Luca Scalabrino, ch’ — 
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 egli avea Dante e l’Ariosto nel: numero di colora CHE 
LASCIANO CADERE LE BRACHE. 
L. Osservate quanto poco d’ arte mostrate nellos scrive- 
re , beuché, essendo voi ancor giovane , siate anzi- 
ché nod E’ pareva che rammentando 
voi a’ leggitori, il Tasso essere stato sommo ammi- 
ratore e veneratore del puema di Dante, voleste 
preparare gli auimi loro a sentir qualche bell’ enco- 
mio fra’ molti, co’ quali quel grande ingegno ha 
_. prestato un vero culto a Dante (b) , e che il vostro 


Professore vi avra pure accennati ; ma vot al coutia-— 


rio riportate t una frase bassa dispregiativa che il Tasso 


in una lettera confidenziale avéva gia applicata a 


se stesso , volendo indicare certi cifeis di stile, e di 


(b) Si sa che nella Chisiana’ esiste uo Dante con molte 


- amnotazioni del Tasso, come a Parigi un’ altra copia. anno- 
tata dall’ Alfieri. Non solo questi due sommi, ma tutti i grandi 
nostri poeti hanno sentito la necessiti di meditare intorno alla 
-divina commedia. E quando |’ Alfieri sopra un estratto de’ pid 


be’ versi di questo immortal poeta scrisse quelle memorabili 
parole: se avessi coraggio di rifare questa fatica TUTTO 
ricopieret. sénza lasciarne un jota, convinto per esperienza che 
pits, impara negli ERRoRI di questo che nelle bellezze degli 
altri: si dir&d egli ch’ ei fossé spinto dalla pid effrenata saper- 


-stizione? In tal caso noi riputeremo, che questa superstiatone 
non tutta quanta moderna. E chi v’ ha fra i moderni che 
non ami di delirare in s} fatta superstizione col fiers astigiano ? 


I! Tasso poi nell’ allegata lettera (dove si lege quella hgutta 
perifrasi che, come abbiamo osservato, egli applica prima a sé 
stesso, poscia al Dante, e all’ ‘Ariosto), quando pero nel tempo 
stesso ei vuol provare il suo assunto, si attiene all’ autorita di 


‘Dante, sostenendo che sbagliavano: quei critici i quali volevano — 
che. nel cante d’ Ugolino avesse detto all’ orribil’ torre, e trova 


pik conforme alla cadenza musicale poetica come Dante disse 
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vf “desinenza musicale in yoci , ‘in cui -cadeva 


$pesso involuutariamente : solo pid sotto egli osserva 


 cora erano caduti Dante, e I’ Ariosto. Da cid si 

sospettare , che quell’ ammirator sommo e venera- 
tore sia-da voi stata detto ironicamente , ‘cioe che il 
Tasso non ammirasse effettivamente, non ‘vene- 


con la stessa frase che in questi ed altri difetti an- 


rasse Dante quanto si crede aide. La in- 
tenzione , io non Posso né imaginar pure, aver voi 


avuta; altrimenti ogni colloquio fra noi sarebbe fi- 
nito. Attribuisco dunque- alla poca esperienza vostra 
nell’ arte dello. scrivere quella inopportuna e invi- 
diosa parentesi. [noltre se il Tasso ammirava som- 
Dante, e se dirsi lo stesso 
dell’ Ariosto degli altri poeti minori , con qual 
' fronte potete voi asserire che il culto , o quella che 
voi chiamate stranamente usialedsione di spiriti a 


favore del poeta Fiorentino, é tutta quanta moderna? 


_ Ah! povero giovane ! Sia pur vero che Dante, il 


Tasso , e |’ Ariosto si lascino cadere le brache mo- 


certe negligenze o come il Tasso diceva 
sprezzature! Noi ce le lasciamo cadere fino al gi- 


nocchio , e mostriamo le nostre vergogne, ec’ eapo- 
alla derisione della culta Italia. 
Voi dunque convenite che nella Divina Commedia 
non é tutt’oro fino e e percid non tutto 
da imitarsi. 

Si: come non é nell’ lliade , neli’Bneide, e in tutte | 
le produzioni pit’ sublimi dell’ uomo. Ma queste 
osservazioui si fanno da un professore di belle let- 
tere nelle private, o pubbliche lezioni a’ giovani 


‘principianti. Il farle in un giornale letterario fatto 


per gli uomini dell’ arte una bassa e meschina- 
T. 
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yi, quando dite con enfasi fanciullesca: diremo . 


_.. professore premette che molte cose non imitabili 


pedanteria che, mostra o mal’ antimo, 0 ignoranza, 
_, © poverta , 0 goffaggine nel compilatore. Inoltre 
quando ancora. un giovane audace voglia quale am- 
biziosa cornacchia vestirsi delle penne di, pavone 


 cioé, parlare ex cathedra da professore ; comé fate 


soltanto.che quando si grida a’ nostri giovani 
versate manu versate, diurna , accennan- 
,do.loro la, Cantica del grande Alighieri, ec, ec. 
| _ Sappiate che queste osser vazioni si fanno da un sag- 
_ gio professore con somma modestia e rispetto verso 
un_si solenne maestro , gloria immortale della. To- 
_ scana e. d’ Italia tutta. Un saggio ed avveduto 


sono del tempo e. de’ diversi costumi, onde se non 
_,, tutte difendibili, alcune certo scusabili: e non ri- 
corre alla turpe comparazione degli escrementi del | 
gran Lama ne per opposta ragione al trito. e vol- 
. gare guandoque bonus d’ Orazio ( perché per la Dea 

Minerva, gli é un bel dormire con Omero), nia fa 
come coloro:che.amano veramente J’ arte , coime per 
 esempio egregio Camillo Ugone da Brescia (c). 


“(e) Della lett. It. nella. seconda meéta del secolo X VHT vol. 
14 Brescia per Bettoni a fac. 94. Ma poiché siamo rientrati a 
ragionare di queste ribadite censure del Bettinelli, € qui luogo 
d’ accennare le diss. acead. sopra Dante, scritte dall’ autore 
nell’ eta di 82 anni. Gid da mezzo secolo egli bestemmiava 
il:nonie sacro di Dante, e in questa lunga diss. da lui ‘letta’ 
nell’ Accademia di Mantova, volle tessere un apologia di quanto 
aveva affermato nelle virgiliane morire. cost nell’ impeni- 


tenza finale. Trattd l’ argomcnto pit di proposito , e ricerco 
“tutti difetti del poeta, niuno: ne dimenticd. Concediamo 

alt autoré ‘tutte questé' colpe essen veramente nella divina com-— 
ana:chi con, egual:candore. tutti'i pregi in essa conte- 
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Leggetelo,, giovanetto inesperto: per la terza yolta 
egli accenneravvi eziandio le cause ; che mossero il 


Bettinelli a dire tanti e bestemmie j intor~ 
alla divina Commedia (qd). 


nuti é non pure Ya copia, ma la grandezza 
delle bellezze notare, qualivolume non verrebbe a ¢omporre ? 
quale rimarrebbe allora la conclusione che noma disap- 
passionato dovrebbe trarne? questa, se non andiamo errati : 


che altri puo esser sommo senza. _ essere incolpabile , e che se 
| Dante con. tutte le infinite. € _gravissine colpe, che gli furono 


rinfacciate da’ tritici , pure travers} maestosamente i sécoli, 
seguito da plausi e dall’ entusiasmo de’ maggiori ingegni d’o- 

gut eta, se il suo poema'é letto' tuttavia come allorché fu pub- 
blicato, se la sua fama é cosi fresca nel 1821 come nel 1320, 


guot difetti | pu ch’ altro, sono prova manifestissima, lui es- 


sere un genio singolare; perosché é privilegio del genio il far- 


seli perdonare , é it genio solo possicde tali compenst da far 


dimenticare tutte le sue colpé.: 

(d) Per quanto un eritico si: studii di dalla 
tempra del proprio animo nel giudicare di quelle opere lette- 
rarie nelle quali la tempra dell’ animo dello serittore & op- 
postissima, é assai difficile che vi riesca. Ognuno si crede che 
la sua manicra di vedere e di sentire sia la migliore, e que- 


sta selice illusione non é forse l’ultimo dono della Provvidenza, 
affinche gli uoinini ,i quali di rado sono contenti degli altri, 


sivno almeno contenti di sé. Ora indole di Dante é fiera, 
sdegnosa, iraconda. Il Bettinelli per natura e per compressa 
azione religiosa, si spaventa di tanto nudo vigor d’ animo. 
Come gesuita gli dispiaceva Dante acerrimo ghibellino, come 
erud.to alquanto superficiale, la dottrina che s’ asconde sotto 


il velame delli versi strani era soverchia per lui, e it latte, 


succulento e nutritivo della divina, commedia non poteva esser 
digerito da uno stomaco di si debole costituzione . (Iv. fac. 93) 

Queste cause _assegnate dail’ Ugoni saranno per avventura | 
tutte vere, ma. parmi che debbano cedere alla principale, la 


quale a parcr nostro consiste in questo, che taluni dotati di: 


buon ingegno, per quanto professino ip abito d’ edacazione e 
per istituto loro I umilta cristiana , e siano abbastanza forti 
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Veramente confesso che quelle sue Lettere Vi irgi- 


: liane mi hanno stravolto la testa. es 
L. Edi io’ credeva che ve I’ avesse stravolta un’ 7 a 


cagione: ma se é questa ( come | M1 GIOVA CREDERE ) _ 


leggete la difesa di Dante di Gaspero Guzzi, leg- 


gete la lettera dell autore delle Virgiliane di P. Pa- — 
ladinozzo di Montegrilli ( Giuseppe Torelli ) gen-— 
tiluomo veronese ec. ec. Se piace a Dio la raggiusterete , 


alla sua convenevole forma. | 
_§. Vi prometto di farlo. Ma ditemi, giacché siamo in 
questo digcorso, che ne dite delle due cause da me 


addotte per ispiegare il | grande ardore col quale ai 


nostri tempi si legge, si studia, e si procura di spie- 


gare e commentare sempre pil la divinaCommedia? — 


La prima che adducete mera causa secondaria , 

che non avete saputo sviluppare: la seconda poi e 

una di quelle tante vostre cose , che sul: principio 
vi ho indicate come fuor della retta ragione , e del 
buon senso. | 


S. Jo vi prego di chiarirmi intorno all’ una e all’ alira 7 


di queste vostre censure. 
L. Poiché , per quanto parmi , conoscete il vostro er- 


, contro le tentazioni del demonio jibihdlbeen’ non resistano poi 
cou tanta fortezza a quelle del demonio letterario, che desta | in 
essi il desiderio, e la brama ambiziosa, 
Di farsi singolar dull’ altra gente. 

Non sarebbe, cred’ io, né facile né breve impresa l’ enumerare 
tutti gli Erostrati, che attaccarono il fuoco, el’ attaccano al 
tempio d«lic buone lettere, della sana filosefia , 0 della giudi- 
ziosa e moderata politica. fanno, é vero,-delle lombardate 
per ispegner questo fuoco, ma una qualche parte dell’ edifizio 
resta sempre distrutta , € nascon rari gli architetti capaci di 
rialzarla. 


Nota dell’ aut. della lett. 
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-rore daver, eome gia v’ ho detto poc’anzi, compro- 
niesso in un articolo poco ponderato |’ onore degli 
_ egregii scrittori e compilatori del Giornale Pisano ; 
@ poiche bramate di meglio istruirvi, io sodisfard 
a questa lodevole brama quanto é in me, ch’é ben 
poco: non perd adesso che I’ ora é tarda, e mi pre- 
mono altre faccendé. Ci rivedremo in altro tempo, 
e siccome vi credo convertito a Dante'e al buon 


r. senso, vi tratterd non pill con severita ed asprezza, 
| ma con quei modi attraenti e dolci che debbonsi 
™ usare con la gioventi docile , e temperata al ben 
5 fare ; anzi pubblicheréd questa Vostra conversione. 
so +6 tengo la data parola pubblicando e indirizzan- 
“| doa voi, sig. Salfi gentilissimo, la storia di quell’ arti-— 
al | ¢olo ‘malaugurato , la sincera conversione dell’ autore, 
2» | @ il mddo con cui I’ ho qui ottenuta senza molta diffi- 
© | colta, perche il giovane d’ indole ardita si, ma buona. 
10 | Nel mese venturo vi manderd il colloquio che terrd do-- 
lel “mani. collo. stesso giovane studenie intorno ‘alle vere 
eagioni del grande ardore, col quale gl’ italiani studia- 
tra | no da pit d’un mezzo secolo in qua nella Divina Com- 
| media del gran Padre Alighieri. ~ 
oh Intanto state sano, e gradite le rinnovate proteste 
‘ok di stima e @ amicizia con le quali mi soscrivo. 
rare | 
10 al 
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‘Cavaliere Gosimo 


Di combinazioni del selenio. Selevio non recusa di 


combinarsi al cloro per ridursi i in  cloruro.. In, una data. quantita 
del predetto com! ibile contenuta nel. foudo di un tubo di yetro 


si fa. attraversare gas it selenio allora divien Niguido per 


‘tiprendere 1o stato di-solidit’ che si avvicina alla 
satitrdsione. Questo ¢loruroé dicolor bianco: medinote Vazione del 


caloticb. si,.sublima i int vapori gialli alla maniera ‘dell’acido selenico. 

e si.condensa in. piccoli gristalli, bianchi, . F'a sentire una specie 

eflervesvenza. se si sciogli¢ in acqua, la quale é é ‘tosto decomposta; - 
r “modo che i princip) costittienti di essa ‘si portano Vuno 


selettio, Laltro ‘stl ‘clord,e dann’ cosi alla’ formazione dei 
dué weidi setenics @ 
*)Berzelius, che ha preso, questo, cloruro. ha, osser- 


che al selenio pel, saturarsi di, _aumentaya di peso net 


rapparto ¢ di 1, a “he 79: ‘donde rilevpsi che i componenti di questo 


_cloraro ‘sarebbéro. ‘Fappresentati in peso da 1, 79. di cloro, e da 


1, 66 di selenin:: Lo stesso’ ‘chi ‘nico ‘determinato® la’ quantita 
del ‘cluro: per niezzo delimitrato d’argento,‘e tale ne ba ottenuto 
il resultato, olje portato, a. comsiderare Jil clorure. in quistione 
come composto di due proporzioni. o atomi di coro, 
un ‘atomo di seleuio deutocloruro di selenio. 

selenié si anche’ chimicamnenite collo’ col piom- 


ho, collo stagno, col rame; col ‘merourio,¢ot jilatis 
no, e.in due pro| rzioni.diverse coll’argento, formande con questi | 


metalli dei veri seleniuri i qaali si trovano descritti anche negli 
annali di Chimica e Fisica, Queste combinazioni metalliche del 


selenio sono quasi sempre acconmipagnate da sviluppo di calore, 


e si operano ordinarjamente mettendo il selenio in contatto del 


metallo, od in qualche caso decomponendo i sali metallici col | 


gis idrogeno-seleniato . 


Acqua os sigenata perossido d@’idrogene. Londra Marzo 1822, 


Le prime notizie che abbiamo riceyuto sull’ <a" ossige- 
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corso di ‘chimica alla | Facolta ‘anzidetta . 


-capace di sprigionare’ pido miéno @’ ‘ossigeno. Fra’ gli 


pata di Mons. Thenard ci pervennero per mezzo del Giornale 
di chimica fisica di Pavia , ma esse. non erano bastantemente 
dettagliate per poter ripetere con felice successo I’ esperienze del 
Ghiniico Parigino, ge potevano esserlo ad un tempo in éui l’aatore 
non avea pubblicato il sao lavoro che in parte: e nessana con- 


 tezza ne era stata data nella traduzione Italiana della seconda 
edizione del trattato di chimica di Mons. Thénard dato alla lucein _ 


Firetize'con i torchi dj. Guglielmo Piatti. O33i questa brillante 


s¢operta” si‘trova descritta estesamenté nella terza impressione | 


dell’opera*dell’autore, e riportata anche da Thomson nella sesta_ 
edizione del suo sistema di Chimica pubblicato in Londra nel 1821. > 
Ma'queste opere sono ambedae troppo recenti per poter aver dif- 
fuso nel’ nostro paese le’ notizie concernenti ‘la scdperta di cui 
qui si trata. Impréndo dunque ad esporre con qualche dettaglio 


_ la’ preparazione e ‘le proprieta dell’ acqua ossigenata che io ho 
vedato preparare da‘Mons. Barruel préparatore alla Facolta delle 


Scienze di Parigi, e dimustrare: dall’a autore nel suo 


fine ‘di ben riuscire nella’ preparazione delacqua ossige- 


bisogna condursi colla pid grande esattezza, imperocché la 
presenza di una /piccgla quantita di materia estranza provéniente 


o dagli stramenti dalle impurita delle sostanzé iimpiegate 


necessary alla’ composizione di quest’ acqua ossigénata il dentos- 
sido di ‘bario quello che ‘esige ‘pid d’ attenzione Per’ ottener 
quest’ossido esehte' da tutte impaurita’ si aggidnge wn’eccesso 
di acqua ‘di barite. alla soluzione ‘acquosa del ‘nitrate di questa’ 
stéssa base: si -filtra il: Tiquido: e fa cristaltizzare in vasi di por- 


cellana o di platino,’¢ si decompone il sale cristallizzato in istorta 


di*porcellana ben bianca e pura; per ‘allontanare dgni’ pericolo 


d’imbrattare Vossido di barie. con Vossido di Manganese che 


avrebbé impiegahdo vasi di’ vetito 

protossido:di bario cost iottenuto st converte dedtossido 
attraversare: per ess una corrente “digas ossigéno , ‘la 
quale dave essere in eccesso e continuata anche per 
tein po dopo’ che’ l’ossido se'ne é saturato. L’ ossigéno che s’im- 


piéga in questa: operazione deve esser ben seccoe assolutamente’ 
privo 'd’acido carhottico; e ‘per il ‘migliot esito della operation 


Vossida: di bario' dovrebbe esser tontenuto in éilindri di platino 


| cireondati da qualche carbone acceso, invece che in tubi-di vetra: 
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dai quali. ptovengono le onde ossido sovente accom~ 


pngnato allorché si. faccia uso di. questi. I] deutossido di mario. 


, $1 Conserva in vasi di vetro a tappo smerigliato . 


Si prende una quantita d’acido idroclorico fumante e sit 


capace di saturare presso a poco quindici grammi di barite or- — 


dinaria; si diluisce con circa due decilitri dacqua, e si jcirconda. 
di diaceio il yaso in cui questo liquido é contenute. Allora vi. 


s’ infonde a poco per volta circa dodici grammi di deutossido di 


bario previamente umettato e ridotto in finissima pasta su di. un. 
ynor tajo di cristallo-o di agata. La dissoluzione si, fa senza effer-. 


vescenza assai sollecitamente: allorché questa é completa. vi 
si laseia cadere. a goccia a goccia Vacido solforico concentratoe . 
puro fino a che tutta, la. barite ne sia saturata, momento. che: 


non é difficile. a cogliersi, arrestandosi al punto in cui il solfato. 
di harite. che, si forma, si riunisce e precipita in (grossi fiocchi. Si. 
-Separa. il precipitato per mezzo della filtrazione, si lava. se si 


vuole la materia rimasta sul, filtro, e su i liquidi riuniti s'infon~ 


de di bel nuovo un’altra dose di deutossido di bario fino.a sa-. 
turare acido idroclorico .messo in Jiberta: quindi si. decompone 


idraclorato di barite coll’ agido solforico. come si-é fatto per fa. 


prima volta, ¢ si, ripetonosuccessivamente le ‘stesse operazioni. 
per pid volte unde averne l’'acqua impregnata di molto. ossigeno. 


Per togiliere Vacido idroclorico che.rimane nel liquido dopo I’ ul- 
-tima, .addizione di acido solforico simpiega il solfato d’ argento. 


ridotta, in fina, pasta, col quale formasi ua che 


| si separa per mezzq della filtragione, e non. resta, allara che li-., 
berare Pacqua ossigenata dall’acido solforico, proveniente dal, 


to dargeato decomposto e che rimpiazza idroclorico.. 


cid.si perviene per mezzo, della barite affatto pura; seecats nel. 
vueto, call’aiuto dell’ acido solforico, e widotte in ‘polvete 


della pid grand’ salfato pen, 


“eontenga -ossido. e. per giudicare. se tutto l’acido idroclo- 
_ rico rimasto nell’ agqua. ossigenata sia saturato:, ose il solfate: 
dargento sia stato impiegato in eccesso, si dovranno fare 
cessivamente i. saggi com gli opportuni reattivi in-piccoli tubi dis 
vetro., Per, assicurarsi che lacqua ossigenata: sia, Spogliata affatto. 
di allumina,e di) siliee, non, \che; delle pid piecole, porzioni 
ossido ii; ferro.e di manganese;.4 e questo é cid che pid iinporta ) 


vi si. versa ai -barite altima 
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 saturare le: sole due terze parti’ in circa di acido. 


_atidizione di deutossida “di bario: se precipitato si forma, biso- 


gna provedere alla filtrazione colla pit grande’ sollecitudine e de+ 
tis 
Cella quantita: @acido si pud avere 
un‘a cqua ossigenata che contenga da 25, a 30 volte il suo volume 
d’ossigeno,. impiegiindo cirea cento grammi di deutossido di baria: 
ma fa quantita dell’ ossigeho pud auche portarsi fino punto 


“di eguagliare cento e pid volte il volume dell’ acqua in cui con- 


tiensi, e cid col caricare il liquido di una maggior quantita di 

acido idroclorico , aggiungendovene nelle operazioni successive 
a fine dimpiegare una maggior quantita di deutossido di bario; 
e avendo cura di>non impiégarne che la quantita necessaria Fy 
per 
altre vero che quando Pacqua é soprassaturata di ossigeno al di 


la. di einquanta volte il suo volume ne abbandona facilmente in 
ore la quantita che sorpassa questa imisura. 


iL’ acqua ossigenata in tal guisa ottenuta si condensa nel yuo. 
tocol mezzo dell’acido: solforico concentrato, ove nello spazio di 


due o tre giorhi esser portata a’ tal cnc entrazi one da con-— 


tenere cirea duecento volte il proprio volume di ‘assigeno. Il 
miglior-mezzo per conservarla ‘pid che sia possibile consiste nel 
te nerla immersa nel diaceio, dentro tubi di vetro ben chiusi. Al- 
loréhé V’aequa ossigenata*ha una densita dir. 45 si mantiene 
limpida come Vacqua ordinaria e sénza odore: com’ essa. Applicata 
sulla. dingua’ vi produce una sensazione che secondo Thomson 
molto si rassomiglia a quella del Tartaro emetico: ‘ispessisce la 
saliva, e lascia sul punto di contatto una iacchia . bianca non 
solamente mella ‘cavita dellasb occa, ma anche su i comuni inte- 
gumenti, i qu ali, distrugge od offende grandemente se per pid 
volte venge a pplicata alla stessa parte. Moltissimi sono i corpi 
capaci decomporre I’acqua ossigenata scacciandone Vossigeno- 
Gli ossifli metallici agiscono su. questo liquide con molta ‘eners 
gia; sotto l'agione divaleuni di essi-si svolge solamente l’ossigeno 
che é:combinato artificialmente coll’ acqua, mentre sotto l’azione 
di alcuni_, altri,si‘svolge anche quello che proprio dell’ ossido. 
Se-si lasciaicadere qualehe goccia di acqua ossigenata sull’ossido 
d'argento decomposizione ‘del liquido accom pagnata, da vera 


-esplosione eda sviluppo di calorico. Pari mente i metalli pid 
| cili-ad ‘ossidarsi come! il palledio, 1’ oainio, il platino, Pore, e 
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allorché sono‘ ridotti in fina .polvere, hanno la proprieta. 
di decomporre, l'acqua, ossigenata, ma loro tal proprieta divien. 
nulja_ dopo I’ addizione di, un paco di acido solforico. Quelli, pero 
fra i metalli.che hanno wna gran tendenza a divenire. acidi co-. 
_me_il molibdeno, Varsenico ec,\si acidificano a spese. delliessigeno 
dell’ acqua ossigenata, e spesso il fenomeno accom pagpaty 
svolgi:uento di-Jace, L’albumina, l’uréa, la gelatina ed.altri pro- 
dotti. degli. animali, pon meno che i loro amori non hanno aleuna. 
azione -sensibile sull’ aequa ossigenata, mentre questoi'stesso li- 
quido decomposto dal tessuto. ypolmonare, dalla sostanza 
chimatosa degli altri visceri, dalla fibrina'ec. 
«Mons. Thenard Ka. ‘decomposto.:l’acqua. 
siti di sopra espressa, one mezzo deb 
calore ed ora’ con,un’ossido metallico; e si é in ambi i easi: assicurato 
che a tal punto di conceptrazione essa é.composta dii3g6: di ossix - 
geno e 466. di dcqua: .E siceome-la. quantita. dellossigeno artifi- 
cialmente combinatovi siiavvicinacassai a quella che sparte 
costituente del’acqua meilesima, cos} egli riguarda Pacqua ossige- 
deutossido o:sivvero come: un perassidosd’ idroge-: 
NO, siacché. glisé stato impossibile di portare il liquido: ad unw 
dlensitd maggiore di 1, Aldi la di. questo termine 
ossigenata ‘si. evapora anziché ‘conc entrarsi: maggiormentes 
TA ‘Vacqua.semplice d’ idro~ 
periconseguenza. di un volume-d’ossigend erdue: 
voluiné d'idrogeno,: un’ atomos del primo un’ atonio del: 
secondo; il perossido idrogeno ( acqua ossigenata’) saraiddmpo- 
park. o sia di dueatomi d’ossigeno ¢ditun’atémo 
Altri. deutossidi (capaci. di cedere all’acqua’la, ‘metas del: loro 
e- di ridursi: in’ protossidi ‘al momento che sipcombinano: 
acido: potrebhers essere impiégati' nella fabbricaziéne 
dell’ acqna»ossigenata:: ma it deutossido di bariy; é:eentpre da 
ferirsi ist riguardo dellé sue. 
Su un.niave ossido. d’ argento® Londra 6 Marzo 
Nessuno: avea esaminato fin qui la che 
abbandonundo’ all aria libeta da: séluzione: 
@assido: dargento, Mister Raraday ‘prepa Laboratorio’ 
ofthe royal institution di Londra ha: fatto aloune ricérctie:su. ques! 
sta stessa pellicola’ argentina e si .é assicurato che eksa eontiene 
i dae tersi- solamente ‘dell’ ossi zen -eontenuto 
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| 
sigeno e d’argento, che Mister Faraday riguarda come un nuovo 
ussido, fusse-un miscagiio di argento metallico d’ ossido ‘ordina- 
rio, “ma Thomson ¢ itis steel’ esso ad amuiettere l’csistenza di 
questo nuovo ‘ussidy clo riguarda come composto di 4, 8584 d’os~ 


su », (argento aloin. I. sivvero at. 3 


Mi sovvengo a anestp proposite | di, aver pid volte ‘osservato 
facendo digerire nelle solucioni mercuriali la carne muscolare 
il glutine di frumento, ed altre materie azotate, un sottile velo 
di sostanza metallica sovente formavasi sutla superficie del liqui-- 


‘sulle materie stesse contenute nelle soluzione del sale 


curiale. Credo che Voi.pure avrete: osservato questo fenomeno , 0 
almeno se la. mia memoria non m inganna, mi sembra di avervi 
parlato di tal mnia osservazione. Si renderebbe adunque necessa= 
rio di sottoporre ad un’ accurato esame la pellicola mercuriale 
ottenuta col mezzo indicato, onde Assicurarsi se sia costituita da 
mercurio completamente ridotto, o sivvero se contenga il metallo. 
combinato coll’ ossigeno. in ‘proporzioni diverse. da. qpalle che si 
conoscong fin | 

cloruro: a’ ossido di calcio € sua. utile applicazione 

é tirata un’utile partito ‘dalla, proprieta che il cloro ha 
ai combinarsi non sola | ai corpi semplici, ma anche ai corpi coms 
posti e soprattutto ossidi meta llici. ‘Mister Thomson é riu- 


scito nel corabinare il cloro coll’ossido di hario, di stronlio, di so- 


dio ec. ma il oe ps ras fra i cloruri delle terre alcaline si é 
quello di ossido di calcio, di cui oggi in Inghilterra si fa grau- 


_dissimo uso per Vimbianchimento i invece del cloro gaz0so e del- 


Paequa satura di questo | rincipio. ‘Fu Mistcr Macintosh di Gla- 
scow il primo ¢he co oncepi la felice idea di applicare questo 


_composto all’imbianchiinento. Il cloruro di ossido di calcio attivo 


al pari del cloro ‘ael distruggére i colori vegetabili e per con- 
seguenza atto com’esso a chacetlage le macchie da diversi tessuti 


di lino canape cotone ec. ha‘sut cloro il bel vantaggio di essér — 


pid maneggiabile, di poter essere preparato qualche tempo avanti 
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te in barili od altri vasi di lego a distanze pid o meno consi 


derabili . 
Questo cloruro di ossido di calcio si prepare 


‘sare woa corrente di gas cloro attraverso la calce spenta, \a 
quale deve esser mantenita costantemente ad una bassa tempe- 
_ratura, onde evitare il soverchio sviluppo di calorjco cui | ‘dssido 
di calcio anderebbe soggetto durante l’operazione, e la sua com- 


binazione co! cloro. It composto che ne resulta é arido al.tatto 


€ molto si assomiglia al cloro quanto al sapore e all’ odore. Il 
cloruro di ossido di calcio cos} preparato non si discioglie mai 
completamente nell’ acqua, si perché vi ha sempre ana porzione — 
di calee non combinata, si perché la meta di quest’alcali abban- 

dona il cloro col trovavasi unite  tostoche é messo in con~ 


| chive i bessiati 


Il processo é Da aver disciolto it 
di ossido di calcio nell’acqua, se ne decanta i! liquido chiaro, vi 


- si immergono le tele o i fili destinati all’imbianchimento e vi si’ 


Jasciano per alcune ore. Gl’imbiancatori che si provvedono di 


_ cloruro di ossido di calcio nel commercio ne determinano la forza 


per mezzo della dissoluzione d’indaco fatta con una quantita co-: 
gnita di acido solforico: ma questo processo non da un resultato 
rigoroso, attesoché la proprieta scolorante o d’ imbiancare del 


cloraro di ossido di calcio si aumenta in ragione dell’acqua che | 


vi si aggiunge. Mister Henry spiega plansibilineute questo feno- 


ammettendo che, mediante l’azione dell’acido solforico, una 


porzione di cloro prende lo stato aeriforme se il saggio é fatto 3 


su di una soluzione di ossido ‘di calcio troppo concentrata ; 


Se si espone il cloruro di calce anzidetto ad una tempera- 


“tura.poco al di sopra di 300. centigr. vi ha sviluppo copioso di 


gas ossigeno, e la porzione di ossido che é ridotta i in calcio man-. 
tiene la sua combinazione col cloro ; donde proviene. che tutto 
‘il composto passa allora allo stato di un mescuglio di cloruro di 
ealcio, e di ossido di questo metallo (calee. ) Una simile decompo- 


_ sizione haluogo parimente maa poco a poco e in un tempo pil o 
men lungs, allorche si abbandona a se medesima la soluzione ac- 
-quosa di cloraro di ossido di calcio: per il che conviene di non, 
preparare il liquido per Vinbianchimento se non vicino all’ epoca 


di doverlo impiegare, onde averld della maggior forza. possibile. 


Dopo aver considerato_ il di ossido di calcio sotto, il 
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rapporto delle sue utili proprieta, ne dird-qualche cosa rispetto 
alla sua composizione chimica, riferendo in poche parole |’ esame 


che Thomson ne ha fatto. Il cloruro d’ossido di calcio comunque 


bene sia stato preparato non va mai eseute da una porzione di 


_eloruro di calcio ( muriato.di calce ) la quale aumenta in ragione 
del tempo che é passato dalla preparazione di questo composto. — 
. Ritiene sempre dell’acqua che lo costituisce idrato: ma la pro- 


 porzione di questo liquido 


é varia, e qualche volta si é trovato 
che formava quasi il terzo del peso di tutta la massa. La quan- 


 tita reale di cloruro di ossido di calcio contenuto in 100. p. della 


polvere dello stesso nome tirata dal commercio édi 30. a 4o. e si 
riguarda come un sétto-cloruro conformemente a. quello che ne 
aveva detto anche Dalton, il quale fa il primo a dimostrare che 
il cloro era combinato all’ossido di calcio nel rapporto di un’ato- 
mde! primo a due atomi del secondo. Mons. Grouvelle che ha 
analizzato il sotto-cloruro d’ossido di calcio. ha trovato esser com- 


st 7 idtate d’ ossido di calcio 21, 166 = vies 918. 


-Cloro 10, 000 = 32, 0 082. 


Si, 166 = 100, 000. 
Il precitato Chimico ha portato pid oltre le sue ricerche 
sul cloro ed é giunt6 a stabilire che questo corpo. pud combi- 


-narsi cogli ossidi della maggior parte dei metalli irredattibili e 


che i cloruri. propriamente detti hanno una particolar tendenza 


_ ad anirsi.con gli ossidi metallici o col gas ammoniaco-secco. 


guardando questi composti come altrettanti sali gli designa sotto 
il’ nome di ossido-cloruri, e ammonio-cloruri. Tali sono per es. 
Vossido-cloruro di mercurio ( precipitato rosso disciolto nel su-- 


_blimato corrossivo ) \'ossido-cloruro d’ antimonio preparato col 
“burro d’antimonio, Vammonio-cloruro di mercurio, ( precipitate 


bianco ) Vammonia-cloruro di fosforo ec. 


1 ER. ACCADEMIA ‘DEI Groncortut 
Seduta ordinaria dei 12 ‘Manejo 1822. 


aceademico Dot. Giusti lesse una sua desti- 


- nata a servir d’introduzione alla Teoria della Legislazione re- 
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blied nell’ anno. 1815 in Pietroburgo: il Consigl. Evrico: Storch, 


lutivg alle profession: -liberali, prom ettendo' ai trattare’ 


tal materia in. altre consecutive memorie. In questa si espo- 


 nevano aleuni: 'prineipii. fondamentali ché.l autore si pregiava 


di potere atlingere dall’ esimia opera che ad istruzione. delle. 
LU. AA. Imp. i Grandachi Niecola Michele di Russia pub- 


opera eccellente pel fondo. delle cose , pel metodo ¢on 


vi sono trattate , e che 6 intitolata Cours d’econdmice politi-, 
rite’ des ations 


In quest’ opera , dope la teorla della 
che oceupa i primi 4. volumi,.é sviluppata nel 5 la teoria 


della civilizzazione , la quale una vera innovazione nella. 


scienza dell’ economia palitica. 


L’ Accademico Giusti manifesto I’ di dat: 


punto ov’ é restato il Gousigh. Storeh, onde applicare i 


cipit della Sciebza econorilica a quella: Aegislazione:.i ‘jn 
che concerne le proféssioni liberali, e per egaminare sotto 
questo punto di vista ta lezislazion¢ varii p»poli , mostran- 
done i pregi i difetti, e i cangiainenti. he 
L’Accademico Dot, Vanni aver per: ana sua: 
memoria relativa alla contrattazione dei. bestiami il, premio 
zecclini, 12 offerto dal Sig. March, Cosimo Ridolfi 9 anziché: 


_perciperlo, voile farlo servire a. _promuovere un’ altra: impor- 


tante indagine , destinandolo a chi avesse meglio risoluta la ; 


questione Se, attese le particolari circostanze della» ‘Tosca- 


na, passa esser pill utile ai progressi dell’ agrico!tura il sistema- 


di dire i beni. rusticy ad tte di -darli 


acolonia,. 
Due memorie erano. ‘state al concorso 5 una. 
Deputiazione speciale era stata incaricata di giudi¢arne . 
It. Sig. March. Gino Capponi, uno. dei ¢omponenti questa 
Deputazione e relatore di essa, lesse un ragionato Rapporto 
coutenente gtudizio della De-putagione i fondamenti «ai. quali 
e'la si era apposgiate ed alcune’i inportanti osservazioni rela- 
tive. | 
Una delté due memorie; dall’ » Prae- 
ditim, si. cariturum, est .ceuseo locandum ,, 
pet agli aflitti , Fileyando in special modo 
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i vantaggi deviveti all’ agricoltura. toscana dal sistema ‘der 
velli promosso e favorito ‘dal Granduca Leopoldo. = > 


L’ amore dei buoni principii’a cid relativi , sviluppati nella 


memoria e sempre professati dall’ Accademia . > indussero la De- 
putazione ad aggiudieare’il premio all’ autore di quella, come 
dotta, ‘filosoficamente concepita , filosoficamente distesa. ~ 

Bensi rilevd ella che 
le circostanzee le céndizioni dei livelli da quelle di 


n vi eraho bastantemente: distinte’ 


stemi e patti da farsi fra il padrone ed il contadino , ferma 
stante |’ attual divisione della terra in poderi . Valuts aache 


ta cirvostanza, poco comune ‘presso di noi di contadini? capitali- 
' sti, altronde necessaria nel sistema degli affitti o livelli;e di-’ 


stinse debitamente quelle parti del nostro territorio ove il pro-_ 
dotto degli atberi sorpassa quello dei cereali, da —_— ove 

Per queste e simili_ avvertenze mentiv la Deputazione per 
organo del suo relatore , faceva. plauso all’invocata moltipli- | 
cazioue dei livelli , ville impedire che il favore per questa 
maniera di contratti facesse presumere approvati dall’ Acca- 


-demia alcuni altri modi’ che con qualche 


sero sostanziali differenze . 


stessa. Deputazione avea giudicato doversi fie onorevol 
menzione dell’ altra memoria portante I’ epigrafe ,, Se il tri- 


dente di Nettuno lo scettro del mondo , aratro' n’é la: 


ricchezéa ,, e doversi- apprezzare e ‘conservare come atte. a ri- 


schiarare alcuni. fatti importanti . 


Aperte le schede sigillate , fu trovato la prima’ 
memoria al Sig. Avv. Aldobrando la al dint 
Baldassarre Sabatino Guarducci . 

In fine il~Sig. Avvocato Sergardi leate sue osser~ 
vazioni relative al soggetto stesso discusso nelle doe memorie_ . 


t. 


e nel giudizio della Deputazione , concludendo contro gli af.) 


fiiti ed a favore delle colonia 
_G. 


Lezioni di Archeoloxia nella 


‘untversita di Perugia , di G. R. Vermiczior1 vol. I. 
_ presso Baduel 1822. | 
Tosto che ci peérverra’ il compimento quest’ opera 


rezzo fr. 4. 28. 


frutto de gli studi’ e detle un uomo che si é -consea 
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crato pertinacemente a coltivar una ‘scienza ; la quale i in Italia 


pid specialmente che altrove non devesi affatto ignorare , for- 


mera il soggetto di an nostro articolo, ove ci impegneremo- 


di darne esattamente conto . Frattanto dover racco-; 
-mandare quest’ opera , distinto pregio della quale ci sembra 


essere la chiarezza, ai giovani che senton gusto per gli studj — 
dell’ antiquaria , e agli uomini di qualunque eta che vogliono | 


= in istato di leggere con profitto i classisi greci e im. 


Annali di R. M ilano 
seoni 1822. 


Quando autore adempia la promessa che = ha fatto 
col. suo manifesto, del che noi non sapremmo dnbitere deve 
quest’ opera essere favorevolmente accolta dal pubblico , ed in 


special modo in an tempo nel quale tutti li sguardi sono ri- 
volti verso |’ impero ottomano. Tutti, noi crediamo , ayran 
desiderio di conoscere gli annali di quei feroci figli di Mao- 
metto, per far guerra ai quali fu gid un tempo inutilmente 


versato tanto sangue cristiano , allorquando occupavano soltanto - 


asiatiche provincie , laddove oggi se ne verserebbe forse al- 
trettanto per mantenerli in possesso di quella parte della no- 
stra Europa, che invasero dando I’ ultimo crollo all’ impero 


Tomano 


L’ opera sara in 11 volumi, ciascun dei quali comprendera_ 


uno dei periodi principali della storia musalmana: incomin- 
ciera colla vita del legislatore degli Arabi, e ter minera colla 
distruzion dell’ impero romano , e colla conquista di Costanti- 


nopoli. Un 12. volume conterra I indice delle cose notabili . 
Confidiamo che l’autore ed il pubblico gradiranno che sia reso — 


conto di quest’ opera importante nel medesimo giornale, cosa 
che faremo , tosto che ce ne pervenga il primo volume . 


Manoscritto ritrovato ultimamente in una Biblioteca 
d’ Italia col seguente titolo: Lettera del P. Maestro Martini 
al Signor Nicola Jommelli. ,, Bologna 2 Marzo 1768 
Mio caro Jumnmelli ,, 


Mi fece molta pena la tua lettera data di Napoli : Tu ti 


lagni del torte fatto alla tua musica nel teatro di S. Carle di. 
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Napoli dopo tante testimonianze di onori ricevuti in tutta I/Ea- 
ropa (a) ma soffri che io ti dica che ti lagni a torto > D wwevi_ 
ricordarti dell’ ultima mia lezione, ‘allorchia prima di ~partire 
per Vienna mi chiedesti un ricordo che servir potesse di guida 


nella tua carriera musicale. fo ti dissi allora che un snaestro 


deve riporre il felice risultato del suo travaglio sul movimento’ 
degli affetti ; ti. dissi che siccome gli aomini variano di tem- 
‘peramento a seconda del! ‘clima, delta forma di governo e della 
pubblica educazione, ta dovevi conoscere 1’ indole della nazioue: 
prima di scrivere , e quindi unifurmare la cantilena , V ac- 
compagnamenta al gusto nazionale del paese ; ti dissi final- 


_ mente che le antiche regole non debbono incatenare il genio 


cun un rigore assoluto , poiché talvolta bisogha lasciar libero | 


il corso allo slancio dell’ accesa immaginozione . Ho» letto la tua 


musica, non vi ho trovato alcun neo , ma una tinta forte senza 
chiaroscuro mi dette qualche momento di noji. lo sono 
chio, e veggo cambiata la fisonomia del secolo che va a finiré 
per cui lo stile’ antico non fara pid fortuna , e saggio sara 
colui che sapra uniformarsi al genio del tempo. Dl resto ri- 
cordati del famoso avviso dell’ Apostslo §. Pavlo,- il quale Ci 
avverte di essere noi dehitori dei dotti, e degl’ ignoranti, 
poiché non pdssiamo lusingarci di vivere una societa 
dottori, percid bisogna procurare di piacere ai primi senza 
disgustare i*secondi. Nell’anno scorso yoilero eseguire una mia 
meséa nella famosa chiesa di S. Antonio in Padova: [> mi op- 
posi, ma fu d’ uopo cedere alle amorose premure de’ miei al- 
lievi: Caro Jommelli ti assicuro che bisognéd che io stesso sal- 
tassi un pezzo del Kirie, e due pezzi del Gloria per tozliermi 
alla noja . Nulla ti dico della sofferenza uditori che 


—riguardo alla mia etd, alle onorate memorie della mia gio- 


vinezza , fecero plauso a quel modo che un morto sottoposto 
all’azione Galvanica alza talvolta la mano.Io non fui mai né dotto, 
né poeta, ma mi piacque sempre quel proverbio Utile dulci; 
Fa tu lo stesso , e sarai contento: Una sinfonia maestosa e 

mavistrale ; una ‘Htrodusi one basata sulle regole rigorose del 
contro punts ; una cantilena senza molto strepito di accompa- 
gnamento ecco |’ applauso dei dutti, delle matrone antiche , 


™ 


— 


(a) Si allude ad una musica di due tappresentanse fn toh. 
ta per noo aver avuto incontro alcuno. 
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dei dilettanti..... ma i poveri ignoranti vogliono strepito, al tri- 
menti viene il sonno: tu scatena qualche corno, un 
timpano , una gran cassa, eccoli svegliati , eccoli rapiti dalla 
strepitosa armonia, che invita alla guerra, genio dominante nel 
secolo che corre , e forse prendera maggior forza in quello che 
va a succedere : Ma i i dottori grideranno al maestro al maestro 
nell’ atto che gl’ ignorant ripetono viva il maestro, fuora il 
maestro: Anacarsi tacciava i disarmonici allorché si erigevano 
in giudici dei musici , ma intanto i musici facevano di. tutto 

r procurarsi il favore del pubblico . Finalmente poi la cosa 
finisce senza sangue, perché li dotti non potranno negare che 
tu sai scrivere all’ antica quando vuoi farlo, ei somnidenti ti 


daranno il titolo di Magnus Apollo ; ma quel che poi importa 


pit di tutte queste ciarle, sarai ben pagato, e festeggiato. Caro 
Jommelli, prendi questa strada che ti mostra il tuo vecchio 


maestro , e lascia’ pure che parlino e ché scrivino in versi , Q— 
in prosa questi dottoroni che vanno scavando Ki termini del 
seicento per dire poi in sostanza quello che tutti sanna,e che. 
fu detto fin dal tempo in cui fu imaginata la bottega di ma-_ 


stro Vulcano. Ii ciel ti salvi ,, Sadia. 
tuo Maestro ‘Martini. 


“ 


| La Meccanica della materia ; Sotto questo titolo si com- 
prende an’ opera di un fisico italiano il Sig. Cav. Nobili, la 

quale riunisce diversi trattati dati in luce a diverse cil " 

cioé 


nel 1819. 
Il trattato d’ Ottica, un vol. 8.° con 7 tavole , nel 1821. 
e i trattati del Colabics ) un vol. 8.° con 8 Tiel in rame 


dell Elettricita ) nel 1822, Modena presso Gem. 


-del Magnetismo ) Vincenzi ec. 


Noi abbiamo attualmente sott’ occhio quest’ opera he di 
presente ci contentiamo annunziare e della quale renderemo | 


conto in breve, per quanto |’ importanza del tema esiga som- 
ma ponderazione . Noi crediamo frattanto che la novita delle 
idee del Cav. Nobili, qualunqne sia l aspetto sotto del quate 

potranno essere considerate , debba ecuvitare la curiosita dei 


coltivatori della fisica generale , ai quali é noto che anco i pen- 


L’ introduzione in un’ volume in 8.° con 7 tavole in rame , 
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sieri dei grandi maestri hanno in fatto di questa seienza ayato 
un perivdo ed una vita, e che alcuno di essi, come tutté le 
€ose umane sono nati , eresciuti obliati ec. 


Elogio storico di P1ETRo R UBINI, parmigiano, scritto da. 
ANGELO PEzzANA, bibliotesario ducale. Parma, per G. Pagani- 
no, 1822. 

_ Il miglior tributo, che uno schietto ed eradito ingegno 
render possa a un suo concittadino, di cui la patria si glorifi- 
chi, é quello di onorarne la memoria col confidare alle proprie 
sritture le sue virta pubbliche, onde si procaccié nominanza, 


- porre in vista le private, il cui maggior pregio sia ns aeaeyets 


consistito nell’ esser conosciute da pochi. 
Qual fosse il sapere di Pietro Rubini nella nobile, ma sem- 
pre tenebrosa e malagevol arte della salute: quanto il suo criterio 
e il riuscimento delle sue operazioni, é cosa notissima a qualun- 
que coltivatore delle mediche discipline. ie 
Quali fossero le principali circostanze della sua ‘vita: qual 
animo avesse: quali opinioni, e qual corredo di patrie e dome- 
stiche prerogative; se ne potra instruire il lettore nell’ _ 
che annunziamo. 
E chi si compiace di candidi c génerosi concetti, e di ano 
stile, dedotto dalle vere sembianze de’ nostri antichi, trovera in 
esso larga materia di plauso an om pel sig. Pezzana, biografo 
avyeduto ed accuratissimo. Lxont. 


Opera anatomica che si pubblica in Parigi 
_ Il celebre sig. conte De Lasteyrie, uno dei pid zelanti pro« 
motori della litografia i in Francia, come di tante altre utili e belle 
istituzioni, dopo aver fatta una felice applicazione di quest’ arte 
alla istoria naturale degli animali i ntraprese, fino dal settembre 
dell’ anno scorso |’ edizione d’ un opera anatomica in francese, 
eol titolo di Anatomia dell’ uomo , ossia descrisione e figure 


‘Uitografiche di tutte le parti del corpo umano, da distribuirsi 


in fascicoli mensuali, clascuno composto di sei tavole e di tra 
fogli di testo, al prezzo di g. franchi per fascicolo. Dirigono 
da parte scentifica di Lod opera, ed é ad la compilazione, i 
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signori Beclar, Cloquet anatomici: ed affidata— 


V esecuzione dei disegni agli abili, artists i signori Haincelin aing 
e Feillet ; dai quali ragion vuole. (essendosi essi specialmente 
consecrati allo studio dell’ anato:nia) che il pubblico aspetti da 
loro disegni della pid gran verita e precisione per la forma ed 
esattezza dei contorni; accadendo hene spesso che, nel rappre- 
sentare oggetti si delicati, e che vogliono essere determinaté 


rigordsamente, la verita sparisca nell’ esecuzione anco sotto la 


mano del pid abile artista , quando non sia guidata dall’ esatta 


-cognizione dell’ oggetto che vuolsi rap presentare. Il sig. prof. 


Taddei, che nel suo s»ggiorno a Parigi poté aver sott’ occhio 
una gran parte delle tavole che a ppartengono all’ osteologia, ne 


assicura non aver mai veduta tanta esattezza e tanta verita in| 


quante altre tavole sono fingai comparse alla: luce. 

L' opera sara compresa in 12> fogli di testo ‘e in 240 ta- 
vole, le quali formeranno quayanta fascicoli. Essa sara divisa in 
sette sezioni. La prima della Osteologia o delle ossa e dei liga 
menti: fa seconda della Miologia o dei "cen e dei loro annessi; 
la terza degli orgini dei sensi; la qaarta della Nevrologia o dei 
nervi; le quinta dell?’ Angiologia o dei vasi; la sesta della Splani- 
neqhogia. dei visceri; la settima della Embriokogia o del feto 
e delle sue dipendenze . 

Per, quanto sieno a stampa pareechie opere sieht 


corredate di. tavole eseguite quand con pid, quando con meno 


perfezione , alcune sono trattati monografici di un tale o tale 
altro ramo della scienza, altre sono trattati completi, ma che 
lasciano molto da desiderw per la parte dell’ esecuzione delle 
figure ; ed oltre a cid son» divenute rarissime e di gran prezzo. 
Sapilird dunque la presente opera a cid ehe manca, dando 
un comp!eto trattats di anatomia, i! quile al merito di una e- 
satta e concisa descrizione unira quello d’ una esatta rappre- 
sentanza. 

Non pssiamo dunque che far plauso alle cure dell’ editore 
sig. De Lasteyrie, e far voti perché i! suo esem pio ecciti quei 
henemeriti che han presso di noi promossa tanto felicemente 


Tarte litografica a non impiegarla per i soli oggetti di belle arti, 
ad rperarla exiandin per agevolare e promovere gli delle 


diverse maniere di ecw discipline . | D- 
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Socter a? GEOGRAFICA DI PARIGH: Prima adunansa, 
annua dell’ anno 1822° il 22.marzo. | 


La seduta é apart sotto la presidcnza del marchese la Place pari 
diFrancia. Hsig. Barbié du Bocage figlio rende conto delle opera~ 
-zioni della commissione centrale, da! sao stabilimento fino a oggi. Ii 

sig. conte Past ret legge il programma seguente, che indica i sog- 
di che la societa mette in concorso. 


I° soggetto di premio. Determinare la direzione del'e catene © 
di montagne dell’ Europa, le loro ramificazioni, le loro altezze suc- 
-cessive in tutta la loro estensione . 

La societa dimanda che venga formate une serie di 
vella quale si riportino le misure dell’ elevazioni-sopra il livello 
del mare, nel maggior numero possibile. Tutte queste misure 
dovranno essere corredate coll’ indicazione precisa del punto di 
osservazione, della dipendenza di ogni caten e di ogni pendio 
sara necessario far conoscere i! nome dell’ osservatore e il metodo 
che avra seguito. La societa preferira quel lavoro, nel quale esten- 
dendosi sino alla riva dei mari, si dara la posizion geografica di 

oun maggior numero di punti, coll’ aiuto dei quali si potra tracciar 
con precisione delle linee di livello non meno che le linee di sepa- 
razione dell’ acque, ed i limiti dei differenti bacini. 

Ma la societa ‘non dissimulando le difficoltd che presenta lo 
scioglimento completo d’ un tal problema dichiara, che dara il 
premio alla memoria pit ricca di fatti positivi e d’ osservazioni: 
nuove. Il premio sara di 1200. franchi; sara conferito nella pri- 
ma adunanza generale dell’anno 1823: Le memorie dovranno 
essere rimesse all’ ufizio della commissione centrale prima del 1. 


febbrajo 1823, 
4 snggetto di premio. Ricercare origine dei diversi popoli 
sparsi nell’ isole del grand*oceano situate al S. E. del continente 
d’ Asia; esaminando le differenze e le somiglianze che esistono fra 
Toro e cogli altri popoli relativamente alla figara, alla costituzione 
~fisiea, ai costumii, agli usi, alle istituzioni civili ereligiose, alle tradi- 
zioni, ai monumenti, confrontando eli elementi delle lingue rela- 
tivamente all’ analogia delle parole, e alle forme grammatical, e 
prendendo in considerazione i mezzi di eomunicazione secondo le 
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posizioni geografiche, i venti dominant, le correnti e lo stato della 


naviga zione.. 


1 premio sara di 1200 freaehi; sara conteritn nella prima’ 


adunanza generale annua dell’ anno 1824. Le memorie dovranno 


‘essere rimesse all’ ufizio della commissione centrale avanti il i 


1824, 


3.” soggetto di premio. Il sig. barone. Delessert 
membro della societa si é compiaciuto di far dono della somma 
necessaria per un terzo premio di cui ecco il soggetto. 


Itinerario statistico e commerciale di Parigi ad Havre. La so-_ 


cicté desidera notizie positive, e vedute d’ utile generale sulle re- 


tazioni e le comunieazioni fra queste due citta . Il premio sara di 


Goo franchi, e sara conferito nella prima adunanza generale an- 


‘nua del 1823: le memorie dovranno essere rimesse all’ ufizio della 


eommissione centrale avanti il ; febbrajo 


- Condixioni general. Ogni memoria che si manda al con- 
corso deve essere scritta in caratteri leggibili, e senza nome d’ au- 


tore ; Deve inoltre essere accompagnata da una sentenza, ripeluta 
sopra un biglietto sigillato, il quale contenga il nome dell’ autore — 


e il luogo in cui risiede. Le memorie coronate resteranno negli 
archivi della societa; sara permesso/agliautori di farne trarre copia; 
tuttii membri della societa possono concorrere fu uori che quelli 
della commissione centrale. 


Nuova societa letteraria in Londra 


Si é stabitita a Londra son circa due anni sot to gli auspici del | 


Re d'inghilterra una societa letteraria, la quale differisce per la 


sua istituzione da tutte quelle che sitrovano in Londra, e sono 


quasi tutte libere , e sussistono solamente per le offerte volontarie 
dei letterati, che ne fan parte . Questa si propone d’ incoraggire i 


jetterati col mezzo di stipendi e di pre mi. A quest’ effetto il rele 


accordera ogni anno un sussidio generoso . Secondo il manifesto, la 


politica e lo spirito di partito sono ogget ti stranieri a questa asso- 


ciazione; staremo a vedere se gli uomini di meritu, i quali avran- 
no la disgrazia di dispiacere ai ministri, sara nno ammessi a parte- 
cipare dei favori della societa, e se |’ adulazione non sara un titolo 


per conseguirli . Ogni soscrittore deve pagare almeno due ghince . 
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| 
Fra i primi, che hanno soscritto sinotano tre principi della fami- 
glia reale, vale a dire i duchi di York, di Clarence edi Cambridge, — 
i vesc vi di Durham, di S. David, Chester , Carlisle , Glocester , 
Salisbury, Lincoln, il presidente di giustizia Abbont , i baroni 
Sohusone , Tierney, Angland , Congreve, ed altri. Deve nominarsi 
iu breve un comitato yermiilente per amministr are le rendite del- 


_ Ja societa; si procedera dopo alla nomina di dieci associati, i quali 


devono ricevere una pensione dal Re. [Il nume: ro dei letterati na 
zionali e stranieri, che potranno ricevere uaa gra tificazione per — 
parte della societa non é limitato. Verranno distr ibuiti annual- 
mente dei premi per I’ opere che ne saranno giudicate degne - La 

sccelta degli argomenti é libera. La ione dei premi inco- 


mincera nel 1822. LEO 


Fin qui ho parlato da istorico, dimando ai | ettori vieiiial 

di parlare per pochi minuti da moralista. Una societa destinata a 
ricompensare i buoni libri, ed a incoraggire i poveri letterati, sta- 
rebbe molto bene anche in It alia ; dird di pid : vi starebbe meglio 
che in Inghilterra ovei letterati sono incoraggitidal favore di tutte 
le classi, perche tutte le classi leggono, e ambiscono di sapere. In 
Italia la ruota non gira tanto regolatamente . I letterati non sono 
in gran credito ; i lettori son pochi, ed i mecenati pochissimi. Una 
cattiva opera, una pessima traduzione , una ristampa d’ autore 
classico fratta una bella ricompensa all’ autore della dedica , ben- 
ché la dedica non vaglia niente; il libro vale poco o nile: ma 
autore morto, o uno straniero; per conseg uenza non guada- 

na un centesimo sull’ opera. La ricompensa é dunque tutta per 
V wutore della dedica, o perl’ editore, che I’ ha pagata pochi soldi. 


Ora dimando : proprio, che paga generosamcnte una dedi- 


ca, non potrebbe determinarsi a cangiare lo scopo della sua gene- 
rosita, e ad impieg arla per incoraggire i letterati, e le lettere ? Si 
potrebbe dimostrare che riunendo tutte le som me,che si spendono 
in pagar dediche in tutta I’ Italia nel corso di un anno, bastano per 
ricompensare canto opere nuove veramente pregicvoli . Ma hiso- 
gne rebbe che i mecenati, invece di contentarsi di due o tre pagine 
di cortesie , o.d’ adulazioni, si determinassero a far sapere all’ Ita- 


lia, che appartengono ad ana societa bene fica, come quella di 
Londra. | S. 
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no:in Padova, dalla tipografia della Minerva 1822. 
a Col sopraddescritto titolo vedra la pubblica luce una raccol- 
ta divisa in fascicoli di storie chirurgiche ragionate e corredate di 


annotazioni analoghe, le quali abbracciano il novero principale. 


delle operazioni e cure fatte dal sunnominato Dott. Bellini, chi- 


rurgo primario dello spedale civile di Rovigo, e chirurgo maggiore | 


condotto della predetta regia citta . I fascicoli saranno sei, di tre 
in quattro fogli l’ uno. Se ne pubblicheranno per lo meno due 
l’ anno cioé uno in settembre e uno in aprile. 


ERRORI CORREZIONI 
di quell’ antica stirpe de’Rossiche di. quell’ antica stirpe di Porzia 
Torquato s’Incinse. de’ Rossi che jn Torquato s’ incinse 
pag. 336 v.26 
“pratica ienith  poetica sublimita 


! 


Di alcuni errori occorsi nel faséicolo présente dalla pag. 5a amt pag. 


$45, se ne dark la futuro fasticolo. 


tomo VI. 


Collezione di casi cliniei-chirurgici di G..B. Bet LINi tosea~ 
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METEOROLOGICHE 


FATTE NELL’ OSSERVATORIO XIMENIANO 
DELLE SCUOLE PIE DIFIRENZE 
wae Alto sopra il livello del mare piedi 205. 
 MAGGIO 1822. 
Ora | =~ | 135) | Stato del cielo 
7 mat. 11,5 13,9]. 3 | Burrascoso. VY. forte 
mezzog.'27. 11,6 | 13,7 73| |Tr. |Nuy. Vento 
sera lam. 10,4 15,1] 13,3) 67 |Gr.Lev Nebbioso. Vento. 


7 mat. |27. 10,0 12,8; 11,7 77| |Tr.Gr,' Nuvoloso. Venticello 
mezzog. |27. 10,2 | (12,8| 11,5, 478} Tr. Navolo. Vento 

Ir sera |27. 10,9 12,8) 10,6, 72). Tr. Gr. Nebbioso. Ventic. 

7 mat. |27. 11,8 | 12,6) 41,1) 82}  |Ost-Se- Ser. con nuy. Calma 
-mezzog.|28. | 13,5} 14,4) gt} |Tr. M. Sereno. Calma 

11 sera |28. 0,4 14,6, 77 Lib Sereno Calma 


gmat. {28 06] 13,9] -11,3| 85, Scir. |Sereno. Calma 
mezzog. |28- 0,5 14,6, 15, 5 43 ‘Tr. M. Ser. con calig. Calma 


11 sera |28. 0,0 15,9} 15,1 67 Sereno. Calma 
‘gmat. |28. 09 | 15,1] 12,2) 84 Ostro |Ragnato. Calma_ 


mezzog. |28. 0,7 15,9| 197,7| Maest. |Calig. Calma 
11 sera |28. 0,4 16,8} 16,0 67 ‘|Scir. | Sereno. Calma 


| 7 mat. 09 | 15,9] 13,1] 86 | Sc.Lev!Nuvoletti. Calma 
mezzog.|27. 11,6 | 17,3) 18,2) 45 |Gr. Tr. Ser: con Cal. Calma | 
ty sera |27. 11,3 | 17,3) 16,4) 57 Scir. |Sereno. Calma 
7 mat. |28. 0,3 | 17,0| 14,8! 83) |Scir. Ragnato. Calma 
mezzog. |28. 0,0 18,2} 19,5| 75 Maest. ‘Ser. con nuv. Calma 


11 sera |27- 11,3 | 18,6] 15,5] 0,32, Lib. _|Nuvolo Calma_. 


| 


7 mat. 1153 173 14,6 Calma 
8} mezzog. |27. 11,2 | 18,2] 83} |Maest. |Ser. con nuv. Calmag| mez 
|27. 10,3 | 18,6) 16,4) 87 Lib. Sereno. Calma 
mezzog. |27. 9,9 | 17,9) 16,4) 75 Maest. | Nuvoloso. Galma me: 
11 sera |27. 10,2 18,6) , 16,4 _ | Po.Lib| Nebbioso, Calma |; 11 
7 mat. |27. 10,2 17,5) 15,7) 85 | Se.Lev, Nuvoli gonfi: Calma 70 
10) mezz0g.|27. 9,0 17,9| 16,4! |Ponen. 'Sereno. Nuv. Calmap} mes 
|_| 11 sera 9,4 1757} 15,3} Po. Lib) Nuvoloso. Calma 
7 mat 27. 17,3] 15,3} 96) Tr .| Nuvolo. Calma 7 n 
mezzog. |27. 17,9} 18,2] go} Ponen.. Nuv, con pios: Ven mez 
sera 8, 18,2} 14,3] 87 o,13' Maest. Nuy. con Calf} 11 
7 mat. i27. 8,5 | 17,3] 14,6] 94) | Po.Lib Ser.connuv.all’or.C 7° 
mezzog.|27. 8,2 | 17,7) 17,91 771 Po. Lib Ser. con nuv. Calmaf} me: 
| rr sera 84 17,7| 14,2) 87 038 Lib. -|Nuv. con piog. Vent}) 
| | amat. Jom gyt 16,4) 12,2| —88)0,06 Ostro |Nuv. Ventic. 77 
13] mezzog.'27. 10,0 15,5} 12,6 0,23: Ponen. | Nuv. con pieg. me: 
| II sera 27. 10,5 1436; 12,4 | 0,01, ‘Ostro Nav. Venticello: 
| | 7 mat. 14,2| gt} Sc.Lev Sereno. Calma | 
14| mezzog. |27. 10, 15,1] 14,8) 73}  |bib. | Sereno. nuv. Ventig)| me 
sera |27. 9,0 | 15,5) 14,6| 89! |Gr.Le |Nuv. Calma 
7 mat. (27. 9,3 14,2} 69} Tr. Ser. con nuv. Ventid | 71 
15) 16,2) 16,6) 73} |Tr. Gr./Ser.comnuy. V. forty) me 
11 sera 295 754 | 26,8) |Gr.Le.|Nuv.Calma 
6| 7 mat. 85 15,9| 16,3 81) |Entorbidato. Calma | 7) 
16) mézzog.|27. 8,8 16,6, 182) 74 Maest.” me 
| 11 sera 10,0 | 17,3 87] |Tr.Gr. |Nebbia. Calma 
| 16,8; 13,9) 92} |Tr.Gr. Ragnato. Calma || 7: 
17| mezzog.|27. 10,9 17,9, 1836) yo} j|Lev. |Ser. con nuv, me 
| sera 21,5 | 18,6] 17,3] Po- Lib |Sereno. Calma. : 
mat; {28. 033 |) 17,3) 731 “Tr. |Sereniss. 
(18) mezzog/ 0,4 18,4| 66) °|Tr. | |Sereno: Venticello jo) m« 
| I! sera 28. 1,0 17,3} 64° Tr. Gr. Sereno. Veniticello 
19 gmat. 28. 1,4 | 17,3) 6g Tr. Ser. heliss.. ‘Wento | {9 
47,9) 66; |Ser. con ntiv. Tent 1} 


5 
= 


* 


| 
ielo Ora af Stato del Cielo 
na 7 mat. Tr. Sereno. Venticello — | 
Calmag| mezzog. _|Tr.Gr. | Ser. nettiss. 
ma 7 mat. Scir. | Nuvoletti. 
ma mezzog.- Tr. Gr.| Nebbioso. Venticello 
na | Lt sera ‘Tr. Gr, Séreno. Calma 
7 mat. |Seir; (Sereno. Calma 
, |Ser. con nuv. 
It Sc.Lev Sereno. Calma . 
7 mat. '|Scir. |Sereno. Calma 
mezzog. Po.Lib|Sereno.Calma 
sera | Qstro | Nebbioso. Calma 
7 mat. OsScir| Nebhioso. Calma 
mezzog. Ostro |Nuvoloso. Vento 
ir sera Ostro |Sereno Calma 
Scir. |Nuvolo. Calma 
mezzog. Po. Lib! Nuvolo. Calma 
It sera Lev. | Nuvolo. Calma 
4 mat. Os. Lib | Nuvoloso. Calma 
mezzog. | Lev. |Nuvoli rotti. Calma | 
|| 11 sera Po.Lib| Sereno. calma. 
iq | 7 mat. Lib. |Nebbioso. Calma 
mezzog, Tr. |Ser. con nuy. Vento 
1¥ sera Os.Lib! Sereno. Calma_ 
7 mat. Tr. nig Sereno. Calma 
mezzog. Tr. Gr.| Ser. con nuv. Ventic. 
rr sera Gr. Le. | Sereno Ventic. 
a mat. | Tr. Sereniss. Calma 
Calmgo} mezzog. | Tr.  |Ser.connay. Calma 
13 sera Gr. Le. Ser. neb. calma | 
cell | 9 what. Scir. |Ser. neb. Calma 
cello fo Tr. Nuvoloso, Calina 
cello | | 11 sera Tr.M. |Serono. Calma 
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Sci. Le. 
Po.L 
Tr. 


Sereno. 
Caliginoso. Ventic. 


= “9 mat. | 
1) mezzog. 
Tt sera 


Sereno. Calma 


28. 3,81 17,7|°> 16,4) 
28. 3,5 | 20,4, 22,2 
a8. 3,5 | 31,3; 17,3| 


Tra una e le tre pomeridiane s son venute fortissime scosse 


a4 venuta una fortissima scossa tra le 5 e le 6 pomeridiane. 


Tra e le 7 pomeridiane @ caduta gran pioggia, accompagnata 
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Manco anroyino imperatore filoscfo, ri- 
cordi tradotti dal conre wirino. Napoli-edit, ab, 
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Gioyanni Lalid, presso Vincenzio Orsini 1822. 
Edigione coltesto. greco a fronte , ocorvedata’ di note, 
della vita del? autore, e delle sue leitere,; ornata di rami 
‘nundsmatici Si per quaderni, i:quali don oltre: 
passéranno il numero di otto , che potranno-essere legati 
in-due Volumi. Il. prime, i} secondo, ed il terzo ‘quaderno 
sono gia pubblicati; il quarto uscira nel prossimo maggio; 

edizione sara finita per febbraig +822. Ciascus quaderno 

dagli agsociati sara pagato carlini sei; coll’ anticipazione 
l'importo di un quaderng., del quale si terra conto alla fine 


at 
“Sy 


Avvoeato Pietro Tizioni’incoraggito dall’ aggradimen. 
to, col quale il pubblico ha accolto il suo opnscolo- sulle 
, interdetti , eecezioni ec,, dal favorevole gindizio 
che ne hanno dato ‘alcyni illustci giureconsulti letterati) 
d’ Italia, si propone di pubblicare egualmente due altri vo. 
lumi alla stessa materia attenenti: Il primo contiene duecento 
circa casi, e libelli per applicazione’ pratica’ delle teorie 
ne’ giudiz} che si promuovono avanti i iribanali; e questo 
volume sortira dai torcht prima delcadere del correnie anno, 
Il secondo, che verra; alla luce nell’ anno 1823, contiene le 
lezioni dell” autore, in cadauna delle quali inserisce egli la cor- 
rélntiva parte’ stories, Ja critica di ‘alcune leggi romane , @ 
le sue particolori osservazioni sylle’medesime, non che sul- 
P opinione d’ un qualche dotto serittore, cui o concilia le 
massime che sembrane talvolta contraditiorie , o le confuta. 
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del prime volume, che corrisponde nel numie- 
ro. de’ fogli a quello di paoli quattro... 
romani per ogni copia;.e quello del-secondo, di mole molto 
magegiore, di paoli sei. L’ edizione dell’ und dell altro. 
aera fatta nella Tipografia Biauchi ¢ Negri di,Ferrara, nella 
forma, € co’ caratteri carta dell’ opuscolo gia pubblicato; 
e la spesa del trasporto degli esemplari- pe’ diguort ‘associat. 
che dimorano fuori della ‘cits di Ferrara, restera a loro 
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